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(Märgitud menetlus põhineb õigusakti eelnõus esitatud õiguslikul alusel.)

Õigusakti eelnõu muudatusettepanekud

Kahes veerus esitatud Euroopa Parlamendi muudatusettepanekud

Välja jäetav tekst on märgistatud vasakpoolses veerus paksus kaldkirjas. 
Teksti asendamine on märgistatud mõlemas veerus paksus kaldkirjas. Uus 
tekst on märgistatud parempoolses veerus paksus kaldkirjas.

Iga muudatusettepaneku päise esimene ja teine rida osutavad läbivaadatava 
õigusakti eelnõu asjaomasele tekstiosale. Kui muudatusettepanek puudutab 
kehtivat õigusakti, mida õigusakti eelnõus soovitakse muuta, märgitakse 
päises lisaks kolmandale reale viide kehtivale õigusaktile ja neljandale reale 
viide muudetavale sättele.

Konsolideeritud tekstina esitatud Euroopa Parlamendi 
muudatusettepanekud

Uued tekstiosad on märgistatud paksus kaldkirjas. Välja jäetud tekstiosad on 
tähistatud sümboliga ▌ või läbi kriipsutatud. Teksti asendamise puhul on uus 
tekst märgistatud paksus kaldkirjas ja asendatav tekst kustutatud või läbi 
kriipsutatud. 
Erandina ei tähistata teenistuste tehtud puhtalt tehnilist laadi muudatusi 
lõpliku teksti vormistamiseks.
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EUROOPA PARLAMENDI SEADUSANDLIKU RESOLUTSIOONI PROJEKT

ettepaneku kohta võtta vastu Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus, milles 
käsitletakse veinile, piiritusjookidele ja põllumajandustoodetele antavaid Euroopa Liidu 
geograafilisi tähiseid ning põllumajandustoodete kvaliteedikavasid ja millega 
muudetakse määrusi (EL) nr 1308/2013, (EL) 2017/1001 ja (EL) 2019/787 ning 
tunnistatakse kehtetuks määrus (EL) nr 1151/2012
(COM(2022)0134 – C9-0130/2022 – 2022/0089(COD))

(Seadusandlik tavamenetlus: esimene lugemine)

Euroopa Parlament,

– võttes arvesse komisjoni ettepanekut Euroopa Parlamendile ja nõukogule 
(COM(2022)0134),

– võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingu artikli 294 lõiget 2, artikli 43 lõiget 2 ja 
artikli 118 lõiget 1, mille alusel komisjon esitas ettepaneku Euroopa Parlamendile 
(C9-0130/2022),

– võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingu artikli 294 lõiget 3,

– võttes arvesse Euroopa Majandus- ja Sotsiaalkomitee 13. juuli 2022. aasta arvamust1,

– võttes arvesse kodukorra artiklit 59,

– võttes arvesse õiguskomisjoni ja rahvusvahelise kaubanduse komisjoni arvamusi,

– võttes arvesse põllumajanduse ja maaelu arengu komisjoni raportit (A9-0173/2023),

1. võtab vastu allpool toodud esimese lugemise seisukoha;

2. palub komisjonil ettepaneku uuesti Euroopa Parlamendile saata, kui komisjon asendab 
oma ettepaneku, muudab seda oluliselt või kavatseb seda oluliselt muuta;

3. teeb presidendile ülesandeks edastada Euroopa Parlamendi seisukoht nõukogule ja 
komisjonile ning liikmesriikide parlamentidele.

1 ELT C 443, 22.11.2022, lk 116.
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Muudatusettepanek 1

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(1) Euroopa roheline kokkulepe22 

sisaldab õiglase, tervisliku ja 
keskkonnahoidliku toidusüsteemi („talust 
taldrikule“) väljakujundamist sellistes 
poliitikavaldkondades, millega soovitakse 
muuta liidu majandust kestliku tuleviku 
nimel.

(1) Euroopa roheline kokkulepe22 
sisaldab kõigile kättesaadava õiglase, 
kestliku, tervislikuma ja 
keskkonnahoidlikuma toidusüsteemi 
(„talust taldrikule“) väljakujundamist 
sellistes poliitikavaldkondades, millega 
soovitakse muuta liidu majandust kestliku 
tuleviku nimel.

__________________ __________________
22 
https://ec.europa.eu/info/publications/com
munication-european-green-deal_et

22 
https://ec.europa.eu/info/publications/com
munication-european-green-deal_et

Muudatusettepanek 2

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 1 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(1a) Geograafilistel tähistel võib olla 
kestlikkuse seisukohast oluline roll, 
sealhulgas ringmajanduses, mis võib 
suurendada nende pärandi väärtust ja 
seega tugevdada nende kaalu riikliku ja 
piirkondliku poliitika raames, et 
saavutada Euroopa rohelise kokkuleppe 
eesmärgid.

Muudatusettepanek 3

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(2) Komisjoni 20. mai 2020. aasta 
teatises „Strateegia „Talust taldrikule“ 
õiglase, tervisliku ja keskkonnahoidliku 

(2) Komisjoni 20. mai 2020. aasta 
teatises „Strateegia „Talust taldrikule“ 
õiglase, tervisliku ja keskkonnahoidliku 
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toidusüsteemi edendamiseks“, milles 
kutsuti üles minema üle kestlikele 
toidusüsteemidele, kutsuti ühtlasi üles 
tugevdama geograafilisi tähiseid käsitlevat 
õigusraamistikku ja lisama vajaduse korral 
konkreetsed kestlikkuskriteeriumid. 
Teatises võttis komisjon kohustuse 
tugevdada muude majanduselus osalejate 
seas geograafilise tähisega toodete tootjate, 
nende ühistute ja tootjaorganisatsioonide 
positsiooni toiduainete tarneahelas.

toidusüsteemi edendamiseks“, milles 
kutsuti üles minema üle kestlikele 
toidusüsteemidele, kutsuti ühtlasi üles 
tugevdama geograafilisi tähiseid käsitlevat 
õigusraamistikku ja lisama konkreetsed 
kestlikkuskriteeriumid. Teatises võttis 
komisjon kohustuse tugevdada muude 
majanduselus osalejate seas geograafilise 
tähisega toodete tootjate, nende ühistute ja 
tootjaorganisatsioonide positsiooni 
toiduainete tarneahelas. Keskenduda tuleks 
väiketootjatele, eelkõige neile, kes 
säilitavad kõige paremini traditsioonilisi 
oskusi ja oskusteavet.

Muudatusettepanek 4

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(4) Liidu veini-, piiritusjookide ja 
põllumajandustootmise üks olulisi tugevusi 
peitub kvaliteedis ja mitmekesisuses, mis 
annab liidu tootjatele konkurentsieelise 
ning olulise panuse liidu veel olemas 
olevasse kultuuri- ja kulinaariapärandisse. 
Liidu tootjad on oma oskuste ja 
meelekindlusega hoidnud elus traditsioone, 
käies samal ajal kaasas uute 
tootmismeetodite ja materjalide arenguga.

(4) Liidu veini-, piiritusjookide ja 
põllumajandustootmise üks olulisi tugevusi 
peitub kvaliteedis, kättesaadavuses ja 
mitmekesisuses, mis annab liidu tootjatele 
konkurentsieelise ning olulise panuse liidu 
veel olemas olevasse kultuuri- ja 
kulinaariapärandisse. Liidu tootjad on oma 
oskuste ja meelekindlusega hoidnud elus 
traditsioone ja kultuurilist identiteeti, käies 
samal ajal kaasas uute tootmismeetodite ja 
materjalide arenguga, mis on muutnud 
traditsioonilised liidu tooted 
kvaliteedisümboliks.

Muudatusettepanek 5

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 5

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(5) Liidu kodanikud ja tarbijad ootavad 
aina paremat kvaliteeti ning suureneb ka 
nõudlus traditsiooniliste toodete järele. 
Samuti on nad huvitatud liidu 

(5) Liidu kodanikud ja tarbijad ootavad 
aina paremat kvaliteeti ning suureneb ka 
nõudlus traditsiooniliste ja kättesaadavate 
toodete järele, millel on erilised omadused, 
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põllumajandustootmise mitmekesisuse 
säilimisest. See tekitab nõudluse teatavate 
kindlate omadustega, eelkõige oma 
geograafilise päritoluga seotud omadustega 
veini, piiritusjookide ja 
põllumajandustoodete järele.

mis tulenevad nii nende päritolust kui ka 
tootmisviisist. Samuti on nad huvitatud 
liidu põllumajandustootmise 
mitmekesisuse ja tarnekindluse 
säilimisest. See tekitab nõudluse teatavate 
kindlate omadustega, eelkõige oma 
geograafilise päritoluga seotud omadustega 
veini, piiritusjookide ja 
põllumajandustoodete järele, ning tagab 
tootmistingimused, mis on kujundanud 
selliste toodete mainet ja olemust.

Muudatusettepanek 6

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 5 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(5a) Kvaliteetsed tooted on üks liidu 
suurimatest varadest nii meie majanduse 
kui ka kultuurilise identiteedi seisukohast. 
Need tooted esindavad kõige tugevamalt 
kaubamärki „valmistatud ELis“, mis on 
äratuntav kogu maailmas ning mis 
soodustab majanduskasvu ja säilitab meie 
pärandi. Veinid, piiritusjoogid ja 
põllumajandustooted on Euroopa vara, 
mida tuleb veelgi tugevdada ja kaitsta.

Muudatusettepanek 7

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 5 b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(5b) Kodanikel ja tarbijatel on õigus 
eeldada, et mis tahes geograafilise tähise 
ja kvaliteedikava taga on kindel kontrolli- 
ja ohjesüsteem sõltumata sellest, kas 
toode pärineb liidust või kolmandast 
riigist.

Muudatusettepanek 8
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Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 9

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(9) Liidus kaitstud nimetustega seotud 
intellektuaalomandi õiguste ühetaoline 
tunnustamine ja kaitse kogu liidus on 
esmatähtis eesmärk, mida saab 
tulemuslikult saavutada üksnes liidu 
tasandil. Geograafilised tähised, millega 
kaitstakse selliste veinide, piiritusjookide ja 
põllumajandustoodete nimetusi, mis on 
oma tootmiskohaga seotud omaduste, 
tunnuste või maine kaudu, kuuluvad liidu 
ainupädevusse. Seetõttu tuleb ette näha 
geograafiliste tähiste ühtne ja ainuõiguslik 
süsteem. Kõigil määratletud piirkonnas 
tegutsevatel ja tootespetsifikaati järgivatel 
nõuetele vastavatel tootjatel on kollektiivne 
õigus geograafilistele tähistele. Ühiselt 
tegutsevatel tootjatel on rohkem volitusi 
kui üksiktootjatel ja nad võtavad ühise 
vastutuse oma geograafiliste tähiste 
haldamise eest, sealhulgas vastates 
ühiskonna nõudlusele kestlikust tootmisest 
tulenevate toodete järele. Toimivad 
geograafilised tähised toovad oma 
tootjatele õiglaselt kasu nende 
jõupingutuste eest toota mitmesuguseid 
kvaliteetseid tooteid. See võib tuua kasu ka 
maapiirkondade majandusele, eriti 
looduslikust või muust eripärast tingitud 
piirangutega piirkondades, nagu 
mägipiirkonnad ja äärepoolseimad 
piirkonnad, kus põllumajandussektor 
moodustab olulise osa majandusest ja 
tootmiskulud on suured. Nii on 
kvaliteedikavadega võimalik toetada ja 
täiendada maaelu arengu poliitikat ning 
turu- ja sissetulekutoetuste poliitikat ühise 
põllumajanduspoliitika raames. Eelkõige 
võivad need aidata kaasa 
põllumajandussektori ja eelkõige 
ebasoodsas olukorras olevate piirkondade 
arengusuundadele. Liidu raamistik, mis 
kaitseb geograafilisi tähiseid, nähes ette 
nende kandmise liidu tasandi registrisse, 

(9) Liidus kaitstud nimetustega seotud 
intellektuaalomandi õiguste ühetaoline 
tunnustamine ja kaitse kogu liidus on 
esmatähtis eesmärk, mida saab 
tulemuslikult saavutada üksnes liidu 
tasandil. Geograafilised tähised, millega 
kaitstakse selliste veinide, piiritusjookide ja 
põllumajandustoodete nimetusi, mis on 
oma tootmiskohaga seotud omaduste, 
tunnuste või maine kaudu, kuuluvad liidu 
ainupädevusse. Seetõttu tuleb ette näha 
geograafiliste tähiste ühetaoline ja 
ainuõiguslik süsteem. Kõigil määratletud 
piirkonnas tegutsevatel ja tootespetsifikaati 
järgivatel nõuetele vastavatel tootjatel on 
kollektiivne õigus geograafilistele tähistele. 
Ühiselt tegutsevatel tootjatel on rohkem 
volitusi kui üksiktootjatel ja nad võtavad 
ühise vastutuse oma geograafiliste tähiste 
haldamise eest, sealhulgas vastates 
ühiskonna nõudlusele kestlikust tootmisest 
tulenevate toodete järele. Samamoodi saab 
geograafilise tähisega toote tootjate 
kollektiivne organiseerumine paremini 
tagada lisaväärtuse õiglase jaotumise 
tarneahelas osalejate vahel, et tagada 
tootjatele õiglane sissetulek, mis katab 
nende kulud ja võimaldab neil rohkem 
investeerida oma toodete kvaliteeti ja 
kestlikkusse. Toimivad geograafilised 
tähised toovad oma tootjatele õiglaselt kasu 
nende jõupingutuste eest toota 
mitmesuguseid kvaliteetseid tooteid. See 
võib tuua kasu ka maapiirkondade 
majandusele, eriti looduslikust või muust 
eripärast tingitud piirangutega 
piirkondades, nagu mägipiirkonnad ja 
äärealad, sealhulgas äärepoolseimad 
piirkonnad, kus põllumajandussektor 
moodustab olulise osa majandusest ja 
tootmiskulud on suured. Nii on 
kvaliteedikavadega võimalik toetada ja 
täiendada maaelu arengu poliitikat ning 
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lihtsustab põllumajandussektori arengut, 
kuna selle tulemusel loodud ühtsema 
lähenemisviisiga tagatakse aus konkurents 
selliselt tähistatud toodete tootjate vahel ja 
suurendatakse toodete usaldusväärsust 
tarbijate silmis. Geograafiliste tähiste 
süsteemi eesmärk on võimaldada tarbijatel 
teha teadlikumaid ostuvalikuid ning aidata 
neil märgistamise ja reklaami kaudu 
tootjate tooteid turul õigesti ära tunda. 
Geograafilised tähised on 
intellektuaalomandi õiguse liik ning 
ettevõtjad ja ettevõtted saavad nende abil 
oma immateriaalselt varalt väärilist tulu 
teenida. Selleks et vältida ebaõiglaste 
konkurentsitingimuste loomist ja säilitada 
siseturgu, peaks igal tootjal, sealhulgas 
kolmanda riigi tootjal, olema võimalik 
kasutada registreeritud nimetust ning 
turustada geograafilist tähist kandvaid 
tooteid kogu liidus ja e-kaubanduses, 
tingimusel et asjaomane toode vastab 
kindla tootespetsifikaadi nõuetele ja et 
tootja suhtes kehtib kontrollisüsteem. 
Võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja 
nõukogu määruste (EL) nr 1308/2013, 
(EL) 2019/787 ja (EL) nr 1151/201227 
rakendamisel saadud kogemusi, on vaja 
käsitleda teatavaid õigusküsimusi, 
selgitada ja lihtsustada teatavaid eeskirju 
ning ühtlustada menetlusi.

turu- ja sissetulekutoetuste poliitikat ühise 
põllumajanduspoliitika raames. Eelkõige 
võivad need aidata kaasa 
põllumajandussektori ja eelkõige 
ebasoodsas olukorras olevate piirkondade 
arengusuundadele. Komisjon tunnistas 
oma 30. juuni 2021. aasta teatises 
„Maapiirkondade arengu pikaajaline 
visioon – tugevamad, ühendatud, 
vastupanuvõimelised ja jõukad ELi 
maapiirkonnad 2040. aastaks“ keskset 
rolli, mis maapiirkondi edendavates 
juhtalgatustes on geograafilistel tähistel, 
arvestades, et need toetavad 
maapiirkondade jõukust, majanduslikku 
mitmekesistamist ja arengut ning toote ja 
selle territoriaalse päritolu tugevat seost. 
Liidu raamistik, mis kaitseb geograafilisi 
tähiseid, nähes ette nende kandmise liidu 
tasandi registrisse, lihtsustab 
põllumajandussektori arengut, kuna selle 
tulemusel loodud ühtsema lähenemisviisiga 
tagatakse aus konkurents selliselt tähistatud 
toodete tootjate vahel ja suurendatakse 
toodete usaldusväärsust tarbijate silmis. 
Geograafiliste tähiste süsteemi eesmärk on 
võimaldada tarbijatel teha teadlikumaid 
ostuvalikuid ning aidata neil märgistamise 
ja reklaami kaudu tootjate tooteid turul 
õigesti ära tunda. Geograafilised tähised on 
intellektuaalomandi õiguse liik ning 
ettevõtjad ja ettevõtted saavad nende abil 
oma immateriaalselt varalt väärilist tulu 
teenida. Selleks et vältida ebaõiglaste 
konkurentsitingimuste loomist ja säilitada 
siseturgu, peaks igal tootjal, sealhulgas 
kolmanda riigi tootjal, olema võimalik 
kasutada registreeritud nimetust ning 
turustada geograafilist tähist kandvaid 
tooteid kogu liidus ja e-kaubanduses, 
tingimusel et asjaomane toode vastab 
kindla tootespetsifikaadi nõuetele ja et 
tootja suhtes kehtib kontrollisüsteem. 
Võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja 
nõukogu määruste (EL) nr 1308/2013, 
(EL) 2019/787 ja (EL) nr 1151/201227 
rakendamisel saadud kogemusi, on vaja 
käsitleda teatavaid õigusküsimusi, 
selgitada ja lihtsustada teatavaid eeskirju 
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ning ühtlustada menetlusi.

__________________ __________________
27 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
21. novembri 2012. aasta määrus (EL) 
nr 1151/2012 põllumajandustoodete ja 
toidu kvaliteedikavade kohta (ELT L 343, 
14.12.2012, lk 1).

27 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
21. novembri 2012. aasta määrus (EL) 
nr 1151/2012 põllumajandustoodete ja 
toidu kvaliteedikavade kohta (ELT L 343, 
14.12.2012, lk 1).

Muudatusettepanek 9

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 9 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(9a) Ühtne ja eksklusiivne 
geograafiliste tähiste süsteem peaks 
aitama nii liidus kui kolmandates riikides 
oluliselt parandada teadlikkust, 
äratundmist ja tarbijate arusaamist 
sümbolitest, tähistest ja lühenditest, mis 
näitavad osalemist Euroopa 
kvaliteedikavades ja nende lisaväärtust, 
täiendades Euroopa Parlamendi ja 
nõukogu määrust (EL) nr 1144/20141a.
____________________
1a Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
22. oktoobri 2014. aasta määrus (EL) 
nr 1144/2014 siseturul ja kolmandates 
riikides võetavate põllumajandustoodete 
teavitus- ja müügiedendusmeetmete 
kohta, millega tunnistatakse kehtetuks 
nõukogu määrus (EÜ) nr 3/2008 (ELT 
L 317, 4.11.2014, lk 56).

Muudatusettepanek 10

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 11

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(11) Juba mõnda aega on liit soovinud 
ühise põllumajanduspoliitika 
õigusraamistikku lihtsustada. Seda 

(11) Juba mõnda aega on liit soovinud 
ühise põllumajanduspoliitika 
õigusraamistikku lihtsustada. Geograafilise 
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lähenemisviisi tuleks kohaldada ka 
geograafilisi tähiseid reguleerivate 
määruste puhul, seadmata seejuures 
kahtluse alla iga sektori eriomadusi. 
Pikkade registreerimis- ja 
muutmismenetluste lihtsustamiseks tuleks 
veini, piiritusjookide ja 
põllumajandustoodete geograafilisi tähiseid 
käsitlevad ühtlustatud menetluseeskirjad 
kehtestada ühes õigusaktis, säilitades samal 
ajal määruses (EL) nr 1308/2013 veini, 
määruses (EL) 2019/787 piiritusjookide ja 
käesolevas määruses põllumajandustoodete 
suhtes kohaldatavad tootepõhised sätted. 
Liidust pärit geograafiliste tähiste 
registreerimisi, tootespetsifikaadi 
muutmise ja registreeringu tühistamise 
menetlusi, sealhulgas 
vaidlustamismenetlusi, peaksid teostama 
liikmesriigid ja komisjon. Liikmesriigid ja 
komisjon peaksid vastutama iga menetluse 
eri etappide eest. Liikmesriigid peaksid 
vastutama esimese etapi eest, millesse 
kuulub tootjarühmalt taotluse saamine, 
selle hindamine, sealhulgas riigisisese 
vaidlustamismenetluse korraldamine, ning 
pärast hindamise tulemuste saamist 
taotluse esitamine komisjonile. Komisjon 
peaks vastutama menetluse teises etapis 
taotluse kontrollimise eest, sealhulgas 
ülemaailmse vaidlustamismenetluse 
korraldamise ja geograafilisele tähisele 
kaitse andmise või mitte andmise otsuse 
tegemise eest. Geograafilisi tähiseid peaks 
saama registreerida ainult liidu tasandil. 
Samas peaks liikmesriikidel olema õigus 
võtta alates kuupäevast, mil liidu tasandi 
registreerimistaotlus komisjonile esitati, 
tooted riigi tasandil ajutise kaitse alla, ilma 
et see mõjutaks siseturgu või 
rahvusvahelist kaubandust. Käesoleva 
määrusega võimaldatavat kaitset, mis 
eeldab registreerimist, tuleks pakkuda ka 
kolmandate riikide geograafilistele 
tähistele, mis vastavad kehtestatud 
kriteeriumidele ning mida kaitstakse nende 
päritoluriigis. Komisjon peaks teostama 
vastavaid menetlusi ka kolmandatest 

tähisega toodete tootespetsifikaatide 
muutmise menetlusi on ühise 
põllumajanduspoliitika läbivaatamise 
raames juba lihtsustatud ning muudetud 
veini ja põllumajanduslike toiduainete 
puhul tõhusamaks. Pikkade registreerimis- 
ja muutmismenetluste edasiseks 
lihtsustamiseks tuleks piiritusjookide ja 
põllumajandustoodete geograafilisi tähiseid 
käsitlevad ühtlustatud menetluseeskirjad 
kehtestada ühes õigusaktis, säilitades samal 
ajal määruses (EL) 2019/787 
piiritusjookide ja käesolevas määruses 
põllumajandustoodete suhtes kohaldatavad 
tootepõhised sätted. Käesoleva määrusega 
peaksid kaasnema mitmesugused 
vahendid, mis võimaldaksid pakkuda 
väiketootjatele ja väikestele 
tootjarühmadele asjakohast toetust, 
näiteks kehtima hakkavaid muudatusi 
käsitlevaid vajaduspõhiseid koolitusi, 
mida peaksid korraldama riiklikud 
ametiasutused ja komisjon. Liidust pärit 
geograafiliste tähiste registreerimisi, 
tootespetsifikaadi muutmise ja 
registreeringu tühistamise menetlusi, 
sealhulgas vaidlustamismenetlusi, peaksid 
teostama liikmesriigid ja komisjon. 
Liikmesriigid ja komisjon peaksid 
vastutama iga menetluse eri etappide eest. 
Liikmesriigid peaksid vastutama esimese 
etapi eest, millesse kuulub tootjarühmalt 
taotluse saamine, selle hindamine, 
sealhulgas riigisisese 
vaidlustamismenetluse korraldamine, ning 
pärast hindamise tulemuste saamist 
taotluse esitamine komisjonile. Komisjon 
peaks vastutama menetluse teises etapis 
taotluse kontrollimise eest, sealhulgas 
ülemaailmse vaidlustamismenetluse 
korraldamise ja geograafilisele tähisele 
kaitse andmise või mitte andmise otsuse 
tegemise eest. Geograafilisi tähiseid peaks 
saama registreerida ainult liidu tasandil. 
Samas peaks liikmesriikidel olema õigus 
võtta alates kuupäevast, mil liidu tasandi 
registreerimistaotlus komisjonile esitati, 
tooted riigi tasandil ajutise kaitse alla, ilma 
et see mõjutaks siseturgu või 
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riikidest pärit geograafiliste tähiste suhtes. rahvusvahelist kaubandust. Käesoleva 
määrusega võimaldatavat kaitset, mis 
eeldab registreerimist, tuleks pakkuda ka 
kolmandate riikide geograafilistele 
tähistele, mis vastavad kehtestatud 
kriteeriumidele ning mida kaitstakse nende 
päritoluriigis. Komisjon peaks teostama 
vastavaid menetlusi ka kolmandatest 
riikidest pärit geograafiliste tähiste suhtes.

Muudatusettepanek 11

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 11 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(11a) Liidu kvaliteedipoliitika on avalike 
hüvede loomisega seotud avalik poliitika, 
mis peaks aitama võimaldada üleminekut 
ausale ja õiglasele kestlikule 
toidusüsteemile. Geograafilised tähised on 
vahendid, mis võivad aidata kaasa 
maapiirkondade kestlikule arengule, 
maamajanduse mitmekesistamisele, 
tegevuse üleviimise ja rahvastikukao 
vältimisele, luues ja säilitades töökohti 
Euroopa maapiirkondades ning hoides 
alal väikesemahulisi, kohalikke ja 
traditsioonilisi tootjaid, kultuurilise ja 
sotsiaal-majandusliku mitmekesisuse 
säilitamisele, maapiirkondade maastiku 
kaitsmisele, loodusvarade kestlikule 
majandamisele ja juurdeloomisele, 
elurikkuse kaitsele, loomade heaolule, 
toiduohutusele ja toiduga kindlustatusele 
ning jälgitavusele.

Muudatusettepanek 12

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 12

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(12) Selleks et aidata minna üle 
kestlikule toidusüsteemile ning vastata 

(12) Selleks et aidata minna üle 
kestlikule toidusüsteemile ning vastata 
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ühiskonna nõudmistele selliste 
tootmismeetodite järele, mis on kestlikud, 
keskkonna- ja kliimasõbralikud, loomade 
heaolu tagavad, ressursitõhusad, 
sotsiaalselt ja eetiliselt vastutustundlikud, 
tuleks geograafiliste tähiste tootjaid 
julgustada järgima kohustuslikest 
standarditest rangemaid ja headest 
tavadest kaugemale ulatuvaid 
kestlikkusstandardeid. Sellised erinõuded 
võib sätestada tootespetsifikaadis.

ühiskonna nõudmistele selliste 
tootmismeetodite järele, mis on kestlikud, 
keskkonna- ja kliimasõbralikud, loomade 
heaolu tagavad, ressursitõhusad, 
sotsiaalselt ja eetiliselt vastutustundlikud, 
tuleks geograafiliste tähiste tootjaid 
julgustada järgima kohustuslikest 
standarditest rangemaid 
kestlikkusstandardeid, mis hõlmavad 
keskkonnaalaseid, sotsiaalseid ja 
majanduslikke eesmärke. Sellised 
erinõuded tuleks sätestada 
tootespetsifikaadis või eraldi algatuses. 
Selleks et võimaldada 
kestlikkuskohustuste kasutuselevõtmist, 
peaksid tootjad saama rahalist toetust 
eelnevalt kindlaks määratud, konkreetse 
ja kergesti kättesaadava rahastamise 
kaudu ning neid tuleks 
kestlikkuskohustuste omaksvõtmisest 
tulenevatest võimalustest nõuetekohaselt 
teavitada, sealhulgas teabeürituste ja 
nõuandesüsteemide kaudu, kus 
käsitletakse seda, kuidas tootjad saaksid 
hõlpsasti omandada vajalikke teadmisi 
oma toodete nende omaduste kohta, mis 
annavad lisaväärtust ja mis hiljem 
tarbijatele edasi antakse. 
Tootespetsifikaati lisatud 
kestlikkuskohustused peaksid olema 
seotud kestlikkusega, millel on kolm 
peamist liiki: majanduslik, sotsiaalne ja 
keskkonnaalane.

Muudatusettepanek 13

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 12 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(12a) Kestlikkuskohustused peaksid 
aitama kaasa ühe või mitme 
keskkonnaalase, sotsiaalse või 
majandusliku eesmärgi saavutamisele. 
Sellised keskkonnaeesmärgid peaksid 
hõlmama kliimamuutuste leevendamist, 
pinnase, maastike ja loodusvarade kaitset 
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ja kestlikku kasutamist, elurikkuse 
säilitamist ning haruldaste seemnete, 
kohalike tõugude ja taimesortide 
säilitamist, lühikeste tarneahelate 
edendamist ning loomatervise ja loomade 
heaolu haldamist ja edendamist. 
Sotsiaalsed eesmärgid peaksid hõlmama 
töö- ja tööhõivetingimuste ning 
kollektiivläbirääkimiste, sotsiaalkaitse ja 
ohutusstandardite parandamist, nii noorte 
kui ka uute geograafilise tähisega toodete 
tootjate ligimeelitamist ja toetamist, et 
hõlbustada põlvkondade vahetumist, 
solidaarsuse ja teadmiste 
põlvkondadevahelise edasiandmise 
hõlbustamist või tervislikuma toitumise 
edendamist. Majanduslikud eesmärgid 
peaksid hõlmama geograafilise tähisega 
toodete tootjate stabiilse ja õiglase 
sissetuleku ning tugeva positsiooni 
tagamist kogu väärtusahelas, 
geograafilise tähisega toodete 
majandusliku väärtuse parandamist ja 
lisaväärtuse ümberjaotumist kogu 
väärtusahelas, aidates kaasa 
maapiirkondade majanduse 
mitmekesistamisele või maapiirkondade ja 
kohaliku arengu, sealhulgas 
põllumajanduse tööhõive säilitamisele.

Muudatusettepanek 14

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 12 b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(12b) Riigihangete kriteeriumid peaksid 
hõlmama geograafilisi tähiseid ja muid 
kvaliteedikavasid, kui need aitavad kaasa 
kestlikule toidutootmisele.

Muudatusettepanek 15

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 13
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(13) Selleks et tagada ühtne 
otsustusprotsess kaitsetaotluste ja nende 
vastu esitatud kohtulike kaebuste puhul, 
mis on esitatud siseriikliku menetlusena, 
tuleks komisjoni õigeaegselt ja 
korrapäraselt teavitada liikmesriikide 
kohtutes või muudes organites algatatud 
menetlustest seoses 
registreerimistaotlusega, mille liikmesriik 
on komisjonile edastanud, samuti nende 
menetluste lõpptulemustest. Samal 
põhjusel, kui liikmesriik leiab, et 
kaitsetaotluse aluseks olev siseriiklik otsus 
võidakse riigisisese kohtumenetluse 
tulemusena kehtetuks tunnistada, peaks ta 
sellest hinnangust komisjonile teatama. Kui 
liikmesriik soovib peatada taotluse 
kontrolli liidu tasandil, tuleks komisjon 
vabastada kohustusest pidada kinni 
kontrolli tähtajast. Selleks et kaitsta 
taotlejat pahatahtlike kohtumenetluste eest 
ja säilitada taotleja õigus saada nimetuse 
kaitse mõistliku aja jooksul, peaks 
kohustusest vabastamine piirduma 
juhtudega, kus registreerimistaotlus on 
tühistatud riigi tasandil viivitamata 
kohaldatava, kuid mitte lõpliku 
kohtuotsusega, või kus liikmesriik on 
seisukohal, et taotluse põhjendatust 
vaidlustav hagi on piisavalt põhistatud.

(13) Selleks et tagada ühtne ja tõhus 
otsustusprotsess kaitsetaotluste ja nende 
vastu esitatud kohtulike kaebuste puhul, 
mis on esitatud siseriikliku menetlusena, 
tuleks komisjoni viivitamata ja 
korrapäraselt teavitada liikmesriikide 
kohtutes või muudes pädevates organites 
algatatud menetlustest seoses 
registreerimistaotlusega, mille liikmesriik 
on komisjonile edastanud, samuti nende 
menetluste lõpptulemustest. Samal 
põhjusel, kui liikmesriigil on põhjust 
arvata, et kaitsetaotluse aluseks olev 
siseriiklik otsus võidakse riigisisese 
kohtumenetluse tulemusena kehtetuks 
tunnistada, peaks ta sellest hinnangust 
komisjonile teatama ja seda 
nõuetekohaselt põhjendama. Kui 
liikmesriik soovib peatada taotluse 
kontrolli liidu tasandil, tuleks komisjon 
vabastada kohustusest pidada kinni 
kontrolli tähtajast. Selleks et kaitsta 
taotlejat pahatahtlike kohtumenetluste eest 
ja säilitada taotleja õigus saada nimetuse 
kaitse mõistliku aja jooksul, peaks 
kohustusest vabastamine piirduma 
juhtudega, kus registreerimistaotlus on 
tühistatud riigi tasandil viivitamata 
kohaldatava, kuid mitte ilmtingimata 
lõpliku kohtuotsusega, või kus liikmesriigil 
on põhjust arvata, et taotluse põhjendatust 
vaidlustav hagi on piisavalt põhistatud.

Muudatusettepanek 16

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 14 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(14a) Tootespetsifikaadi muutmise 
protsessi puhul tuleks ajutist muudatust 
käsitada standardmuudatusena, kui see 
puudutab tootespetsifikaadi ajutist 
muutmist, mis tuleneb kohustuslike 
sanitaar- ja fütosanitaarmeetmete 



RR\1278103ET.docx 17/225 PE736.493v02-00

ET

kehtestamisest ametiasutuste poolt, või 
ajutist muudatust, mis on vajalik pädevate 
asutuste poolt tunnustatud 
loodusõnnetuse või ebasoodsate 
ilmastikutingimuste või inimtegevusest 
tingitud katastroofi, näiteks sõja tõttu.

Muudatusettepanek 17

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 15

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(15) Selleks et tagada läbipaistvus ja 
ühtsus kõigis liikmesriikides, on vaja luua 
elektrooniline liidu geograafiliste tähiste 
register, millesse on kantud kaitstud 
päritolunimetuse või kaitstud geograafilise 
tähistena registreeritud nimetused, samuti 
on vaja seda registrit hallata. See register 
peaks andma teavet tarbijatele ja 
kauplejatele. Register peaks olema 
üldsusele kättesaadav infosüsteemis 
säilitatav elektrooniline andmebaas.

(15) Selleks et tagada läbipaistvus ja 
ühtsus kõigis liikmesriikides, on vaja luua 
ühtne elektrooniline liidu geograafiliste 
tähiste register, millesse on kantud kaitstud 
päritolunimetuse või kaitstud geograafilise 
tähistena registreeritud nimetused, samuti 
on vaja seda registrit hallata. Perioodiliselt 
ajakohastatav register peaks andma teavet 
tarbijatele ja kauplejatele kooskõlas liidus 
kehtivate õigusnormidega, mis käsitlevad 
oskusteabe ja ärisaladuste kaitsmist, igat 
liiki geograafiliste tähiste kohta, mis on 
registrisse kantud liikmesriigis 
registreerimise järel, kolmanda riigi 
taotlusel, pärast rahvusvahelise 
kaubanduslepingu sõlmimist või 
rahvusvahelist registreerimist vastavalt 
päritolunimetusi ja geograafilisi tähiseid 
käsitleva Lissaboni kokkuleppe Genfi 
redaktsioonile. Register peaks olema 
üldsusele kättesaadav infosüsteemis 
säilitatav elektrooniline andmebaas. See 
register peaks tagama lihtsa juurdepääsu 
iga geograafilise tähise ja kvaliteedikava 
taga olevale tootespetsifikaadile, 
sõltumata sellest, kas need pärinevad 
liidust või kolmandast riigist, hõlmates ka 
neid, mida on tunnustatud 
kaubanduslepingute kaudu või 
päritolunimetusi ja geograafilisi tähiseid 
käsitleva Lissaboni kokkuleppe Genfi 
redaktsiooniga ette nähtud mehhanismide 
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kaudu.

Muudatusettepanek 18

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 15

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(15) Selleks et tagada läbipaistvus ja 
ühtsus kõigis liikmesriikides, on vaja luua 
elektrooniline liidu geograafiliste tähiste 
register, millesse on kantud kaitstud 
päritolunimetuse või kaitstud geograafilise 
tähistena registreeritud nimetused, samuti 
on vaja seda registrit hallata. See register 
peaks andma teavet tarbijatele ja 
kauplejatele. Register peaks olema 
üldsusele kättesaadav infosüsteemis 
säilitatav elektrooniline andmebaas.

(15) Selleks et tagada läbipaistvus ja 
ühtsus kõigis liikmesriikides, on vaja luua 
elektrooniline liidu geograafiliste tähiste 
register, millesse on kantud kaitstud 
päritolunimetuse või kaitstud geograafilise 
tähistena registreeritud nimetused, samuti 
on vaja seda registrit hallata. See register 
peaks andma teavet tarbijatele ja 
kauplejatele. Register peaks olema 
üldsusele kättesaadav turvalises 
infosüsteemis säilitatav elektrooniline 
andmebaas. Seda peaks ajakohastama ja 
haldama Euroopa Liidu 
Intellektuaalomandi Amet (EUIPO). See 
register peaks tagama lihtsa juurdepääsu 
iga geograafilise tähise ja kvaliteedikava 
taga olevale tootespetsifikaadile, 
sõltumata sellest, kas need pärinevad 
liidust või kolmandast riigist, hõlmates ka 
neid, mida on tunnustatud 
kaubanduslepingute kaudu või 
päritolunimetusi ja geograafilisi tähiseid 
käsitleva Lissaboni kokkuleppe Genfi 
redaktsiooniga ette nähtud mehhanismide 
kaudu.

Muudatusettepanek 19

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 16

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(16) Liit peab oma 
kaubanduspartneritega läbirääkimisi 
rahvusvaheliste lepingute üle, sealhulgas 

(16) Arvestades liidu geograafiliste 
tähiste tunnustatud rolli majandusliku 
väärtuse ja töökohtade loomisel, kohalike 
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päritolunimetuste ja geograafiliste tähiste 
kaitsmist käsitlevate lepingute üle. Selleks 
et lihtsustada üldsusele teabe andmist 
selliste rahvusvaheliste lepingutega 
kaitstud nimetuste kohta, ja eelkõige 
selleks, et tagada nimetuste kaitsmine ja 
nende kasutamise viiside kontrollimine, 
võib need nimetused kanda liidu 
geograafiliste tähiste registrisse. Sellised 
nimetused tuleks kanda registrisse kaitstud 
geograafilise tähisena, välja arvatud juhul, 
kui need on vastavates rahvusvahelistes 
lepingutes konkreetselt kindlaks määratud 
päritolunimetusena.

traditsioonide ja teadmiste säilitamisel 
ning loodusvarade kaitsmisel, tuleks 
kahe- ja mitmepoolsetes kaubandus- ja 
muudes rahvusvahelistes lepingutes 
kaitsta kõiki liidu geograafilisi tähiseid, 
tunnustades liidu süsteemi kui sellist. 
Sellega seoses peaks liit tegema 
märkimisväärseid kaubanduslikke ja 
diplomaatilisi pingutusi, et kaitsta 
traditsioonilisi tavasid, mis ühendavad 
ajaloolist, kultuurilist ja gastronoomilist 
pärandit ning tagavad ühtlasi kestliku 
tootmise. Lisaks on eriti olulised 
rahvusvahelised kaubanduskokkulepped, 
mis sisaldavad konkreetseid sätteid 
päritolunimetuste ja geograafiliste tähiste 
kaitse kohta, kuna need tagavad 
juurepääsu turule ning loovad nii liidu 
kui kolmandate riikide õiguste omajatele 
võimalusi majanduskasvuks ja töökohtade 
loomiseks, kaitstes samal ajal ebaausate 
tavade eest ning tagades tarbijate ohutuse 
ja nende tervise kaitse. Selleks et 
lihtsustada üldsusele teabe andmist selliste 
rahvusvaheliste lepingutega kaitstud 
nimetuste kohta, ja eelkõige selleks, et 
tagada nimetuste kaitsmine ja nende 
kasutamise viiside kontrollimine, tuleks 
need nimetused kanda liidu geograafiliste 
tähiste registrisse. Sellised nimetused 
tuleks kanda registrisse kaitstud 
geograafilise tähisena, välja arvatud juhul, 
kui need on vastavates rahvusvahelistes 
lepingutes konkreetselt kindlaks määratud 
päritolunimetusena.

Muudatusettepanek 20

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 16 b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(16b) Et rahvusvahelises kaubanduses 
avaneks päritolunimetuste ja 
geograafiliste tähiste täielik potentsiaal, 
tuleks käesoleva määruse täienduseks 
teha kolmandate riikidega veelgi 
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suuremat koostööd ja kaasata neid läbi 
kaubanduspoliitika, et tugevdada 
päritolunimetuste ja geograafiliste tähiste 
kaitse ja jõustamise õiguslikke 
raamistikke kolmandate riikide turgudel, 
võttes nõuetekohaselt arvesse kolmandate 
riikide arengutaset.

Muudatusettepanek 21

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 17

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(17) Siseturu optimaalseks toimimiseks 
on vaja, et tootjatel ja teistel asjaomastel 
ettevõtjatel, ametiasutustel ja tarbijatel 
oleks kiire ja lihtne juurdepääs 
registreeritud kaitstud päritolunimetusi või 
kaitstud geograafilisi tähiseid käsitlevale 
asjakohasele teabele. See teave peaks 
vajaduse korral sisaldama andmeid, mis 
võimaldavad riiklikul tasandil tunnustatud 
tootjarühma kindlaks teha.

(17) Siseturu optimaalseks toimimiseks 
on vaja, et tootjatel ja teistel asjaomastel 
ettevõtjatel, ametiasutustel ja tarbijatel 
oleks kiire ja lihtne juurdepääs 
registreeritud kaitstud päritolunimetusi või 
kaitstud geograafilisi tähiseid käsitlevale 
asjakohasele teabele kõikides liidu 
ametlikes keeltes. See teave peaks 
vajaduse korral sisaldama andmeid, mis 
võimaldavad riiklikul tasandil tunnustatud 
tootjarühma kindlaks teha.

Muudatusettepanek 22

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 17 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(17a) Kaubanduslepingute või 
geograafilisi tähiseid käsitlevate 
konkreetsete kahepoolsete lepingute üle 
peetavatel läbirääkimistel peaksid pooled 
alati silmas pidama nende eripärasid ja 
kaitstud toodete tootjate keerukat olemust; 
sellega seoses tuleks erilist tähelepanu 
pöörata mikro-, väikestele ja keskmise 
suurusega tootjatele, vältides 
ebaproportsionaalset koormust ja 
lisakulusid, kuna nad on süsteemi 
peamised osalised ja säilitajad. Õiglase 
konkurentsi tagamiseks ning 
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rahvusvahelise kaubanduse edendamiseks 
ei tohiks see määrus seega tekitada 
diskrimineerimist ega tõket 
potentsiaalsetele taotlejatele, eriti nendele 
liidu ja kolmandate riikide tootjatele, kelle 
saab liigitada mikro-, väike- või keskmise 
suurusega ettevõtjaks.

Muudatusettepanek 23

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 23

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(23) Tootjarühmadel on peamine roll 
geograafiliste tähiste registreerimise 
taotlemisel, samuti tootespetsifikaadi 
muutmise taotluste ja registreeringu 
tühistamise taotluste esitamisel. Neile 
peaks looma võimalusi, kuidas oma tooteid 
nende eriomadustest lähtuvalt paremini 
esile tuua ja turustada. Seega tuleks 
tootjarühma rolli selgitada.

(23) Tootjarühmadel, sealhulgas 
liikmesriikide õigusega määratletud 
tootjarühmadel, on peamine roll oma 
geograafiliste tähiste haldamisel, 
sealhulgas registreerimise taotlemisel, 
samuti tootespetsifikaadi muutmise 
taotluste ja registreeringu tühistamise 
taotluste esitamisel. Neile peaks looma 
võimalusi, kuidas oma tooteid nende 
eriomadustest lähtuvalt paremini esile tuua 
ja turustada, ning piisavad vahendid oma 
volituste ja vastutuse rakendamiseks. 
Seega tuleks tootjarühma rolli selgitada. 
Liikmesriikidel peaks olema võimalik 
sätestada, et tunnustatud tootjarühma 
volituste ja kohustuste täitmisega seotud 
kulude katmine on kohustuslik kõigile 
kõnealuse geograafilise tähisega toodete 
tootjatele. Teised osapooled, sealhulgas 
spetsialiseerunud organisatsioonid, 
valitsusvälised organisatsioonid, näiteks 
tarbijarühmad, või avalik-õiguslikud 
asutused, võivad anda tehnilist nõu ja olla 
abiks taotluse ettevalmistamisel ja sellega 
seotud menetluses.

Muudatusettepanek 24

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 25 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek
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(25a) Domeeninimede valdkonnas 
kehtivaid õigusi on oluline tunnustada ja 
kaitsta rahvusvahelisel tasandil, et vältida 
geograafiliste tähiste maine 
ärakasutamist, mida soodustab 
internetikaubanduse kiire areng. Kaitse 
tugevdamiseks rahvusvahelisel tasandil 
moodustavad praegu kõige sobivama 
raamistiku liidu kaubanduslepingud 
kolmandate riikidega. Komisjon peaks 
pöörama erilist tähelepanu vajadusele 
lisada kahepoolsetesse 
kaubanduslepingutesse ja muudesse 
rahvusvahelistesse 
kaubandusläbirääkimistesse 
geograafiliste tähiste õiguste kaitse 
domeeninimede tasandil ning tugevdama 
oma vahendustegevust domeeninimede 
määramise eest vastutavate organitega, 
eriti Interneti Aadressikorporatsiooniga 
(ICANN), et lisada geograafiliste tähiste 
olemasolevad õigused ühtse domeeninime 
vaidluste lahendamise poliitikasse.

Muudatusettepanek 25

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 26

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(26) Kaubamärkide ja geograafiliste 
tähiste vahelist seost tuleks selgitada selles 
osas, mis puudutab kaubamärgitaotluste 
tagasilükkamise kriteeriume, kaubamärkide 
kehtetuks tunnistamist ning kaubamärkide 
ja geograafiliste tähiste kooseksisteerimist.

(26) Kaubamärkide ja geograafiliste 
tähiste vahelist seost tuleks selgitada ja 
muuta läbipaistvamaks selles osas, mis 
puudutab kaubamärgitaotluste 
tagasilükkamise kriteeriume, kaubamärkide 
kehtetuks tunnistamist ning kaubamärkide 
ja geograafiliste tähiste kooseksisteerimist.

Muudatusettepanek 26

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 27

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(27) Et mitte tekitada ebaõiglasi (27) Et mitte tekitada ebaõiglasi 
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konkurentsitingimusi, peaks igal tootjal, 
sealhulgas kolmanda riigi tootjal olema 
võimalik kasutada registreeritud 
geograafilist tähist, tingimusel et sellega 
hõlmatud toode vastab asjaomase 
tootespetsifikaadi või koonddokumendi või 
viimasega samaväärse dokumendi, st 
tootespetsifikaadi täieliku kokkuvõtte 
nõuetele. Liikmesriikide kehtestatud 
süsteemiga peaks olema tagatud, et 
eeskirju täitvate tootjate puhul 
kontrollitakse nende toote vastavust 
tootespetsifikaadile.

konkurentsitingimusi, peaks igal tootjal, 
sealhulgas kolmanda riigi tootjal olema 
võimalik kasutada registreeritud 
geograafilist tähist, tingimusel et sellega 
hõlmatud toode vastab asjaomase 
tootespetsifikaadi või koonddokumendi või 
viimasega samaväärse dokumendi, st 
tootespetsifikaadi täieliku kokkuvõtte 
nõuetele. Liikmesriikide kehtestatud 
süsteemiga peaks olema tagatud, et 
eeskirju täitvate tootjate puhul 
kontrollitakse nende toote vastavust 
tootespetsifikaadile. Kolmandate riikide 
tootjate suhtes tuleks kohaldada nende 
vastavate järelevalveasutuste kehtestatud 
kontrollimenetlusi, mis on võrreldavad 
liidu menetlustega.

Muudatusettepanek 27

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 29

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(29) Põllumajandustooteid, veini ja 
piiritusjooke tuleks märgistada vastavalt 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrusega 
(EL) nr 1169/201129 kehtestatud 
üldnõuetele ja eelkõige sätetele, mille 
eesmärk on ära hoida märgistamist, mis 
võib tarbijaid segadusse ajada või eksitada.

(29) Piiritusjooke ja 
põllumajandustooteid tuleks märgistada 
vastavalt Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
määrusega (EL) nr 1169/201129 
kehtestatud üldnõuetele ja eelkõige 
sätetele, mille eesmärk on ära hoida 
märgistamist, mis võib tarbijaid segadusse 
ajada või eksitada.

_________________ _________________
29 ELT L 304, 22.11.2011, lk 18. 29 ELT L 304, 22.11.2011, lk 18.

Selgitus

Kooskõlas kavatsusega säilitada määruses (EL) nr 1308/2013 veinide geograafiliste tähiste 
sätted.

Muudatusettepanek 28

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 30
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(30) Geograafiliste tähiste puhul tuleks 
liidu sümbolite või tähiste kasutamine teha 
kohustuslikuks, et tarbijatele seda liiki 
tooteid ja nendega seotud tagatisi paremini 
tutvustada ja võimaldada neid tooteid turul 
paremini ära tunda, lihtsustades seeläbi 
kontrolli. Kuna käesoleva määrusega 
hõlmatud toodetel on teatav eripära, tuleks 
siiski säilitada veini ja piiritusjookide 
märgistamise erisätted. Kolmandate riikide 
geograafiliste tähiste ja päritolunimetuste 
puhul peaks selliste sümbolite või tähiste 
kasutamine jääma vabatahtlikuks.

(30) Geograafiliste tähistega toodete 
pakendite ja netipoodide esitluslehtede 
puhul tuleks liidu sümbolite või tähiste 
kasutamine teha kohustuslikuks, et 
tarbijatele seda liiki tooteid ja nendega 
seotud tagatisi paremini tutvustada ja 
võimaldada neid tooteid turul paremini ära 
tunda, lihtsustades seeläbi kontrolli. Kuna 
käesoleva määrusega hõlmatud toodetel on 
teatav eripära, tuleks siiski säilitada 
piiritusjookide märgistamise erisätted. 
Kolmandate riikide geograafiliste tähiste ja 
päritolunimetuste puhul peaks selliste 
sümbolite või tähiste kasutamine jääma 
vabatahtlikuks.

Muudatusettepanek 29

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 31

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(31) Geograafiliste tähiste lisaväärtuse 
aluseks on tarbijate usaldus. Geograafiliste 
tähiste süsteem tugineb suurel määral 
tootjate enesekontrollile, 
hoolsuskohustusele ja sellele, et iga tootja 
oleks nõuetega vastavuses, samas kui 
liikmesriikide pädevate asutuste ülesanne 
on võtta vajalikke meetmeid, et takistada 
geograafiliste tähiste eeskirju rikkuvate 
toodete nimetuste kasutamist või sellise 
nimetuse kasutamine lõpetada. Kui liidu 
õigust süsteemselt ei kohaldata, peab 
sekkuma komisjon. Geograafiliste tähiste 
suhtes tuleks kohaldada ametliku kontrolli 
süsteemi kooskõlas Euroopa Parlamendi ja 
nõukogu määruses (EL) 2017/62530 
sätestatud põhimõtetega ning see peaks 
hõlmama kontrollisüsteemi kõigil tootmis-, 
töötlemis- ja turustamisetappidel. Iga 
ettevõtja suhtes tuleks kohaldada 
kontrollisüsteemi, kus kontrollitakse 
vastavust tootespetsifikaadile. Võttes 

(31) Geograafiliste tähiste lisaväärtuse 
aluseks on tarbijate usaldus. Geograafiliste 
tähiste süsteem tugineb suurel määral 
tootjate enesekontrollile, 
hoolsuskohustusele ja sellele, et iga tootja 
oleks nõuetega vastavuses, samas kui 
liikmesriikide pädevate asutuste ülesanne 
on võtta vajalikke meetmeid, et takistada 
geograafiliste tähiste eeskirju rikkuvate 
toodete nimetuste kasutamist või sellise 
nimetuse kasutamine lõpetada. Kui liidu 
õigust süsteemselt ei kohaldata, peab 
sekkuma komisjon. Geograafiliste tähiste 
suhtes tuleks kohaldada ametliku kontrolli 
süsteemi kooskõlas Euroopa Parlamendi ja 
nõukogu määruses (EL) 2017/62530 
sätestatud põhimõtetega ning see peaks 
hõlmama kontrollisüsteemi kõigil tootmis-, 
töötlemis- ja turustamisetappidel. Iga 
ettevõtja suhtes tuleks kohaldada 
kontrollisüsteemi, kus kontrollitakse 
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arvesse, et veini suhtes kohaldatakse 
valdkondlike õigusaktidega kehtestatud 
erikontrolle, tuleks käesolevas määruses 
sätestada üksnes piiritusjookide ja 
põllumajandustoodete kontrollid.

vastavust tootespetsifikaadile.

_________________ _________________
30 ELT L 95, 7.4.2017, lk 1. 30 ELT L 95, 7.4.2017, lk 1.

Selgitus

Kooskõlas kavatsusega säilitada määruses (EL) nr 1308/2013 veinide geograafiliste tähiste 
sätted.

Muudatusettepanek 30

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 31 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(31a) Geograafiliste tähiste 
registreeritud kaubamärkidel on varaline 
väärtus, mille saab kindlaks määrata 
pärast seda, kui sõltumatu kolmas isik on 
teinud selge ja objektiivse analüüsi. Sellist 
väärtust võib kajastada nii tootjarühmade 
kui ka üksiktootjate aastabilansis.

Muudatusettepanek 31

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 32

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(32) Selleks et olla erapooletud ja 
tõhusad, peaksid pädevad asutused, kes on 
määratud tootespetsifikaadile vastavust 
kontrollima, vastama mitmele 
tegevuskriteeriumile. Tuleks ette näha 
sätted, millega delegeeritakse teatavate 
kontrolliülesannete täitmise pädevused 
toote sertifitseerimise asutustele, et 
hõlbustada kontrolliasutustel ülesandeid 
täita ja muuta süsteem tõhusamaks.

(32) Selleks et olla erapooletud ja 
tõhusad, peaksid pädevad asutused, kes on 
määratud tootespetsifikaadile vastavust 
kontrollima, vastama mitmele 
tegevuskriteeriumile. Kui liikmesriigid 
määravad asutused, kes vastutavad 
kaitstud päritolunimetuste ja kaitstud 
geograafiliste tähiste ebaseadusliku 
kasutamise vältimiseks või peatamiseks 
vajalike haldus- ja kohtulike meetmete 
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võtmise eest, peaksid nad tagama, et need 
asutused esitavad piisavad läbipaistvuse, 
objektiivsuse ja erapooletuse tagatised 
ning et neil on oma ülesannete täitmiseks 
vajalikud kvalifitseeritud töötajad ja 
vahendid. Tuleks ette näha sätted, millega 
delegeeritakse teatavate kontrolliülesannete 
täitmise pädevused toote sertifitseerimise 
asutustele, et hõlbustada kontrolliasutustel 
ülesandeid täita ja muuta süsteem 
tõhusamaks.

Muudatusettepanek 32

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 35

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(35) Geograafiliste tähiste jõustamine 
turul on oluline, et hoida ära pettust ja 
eksitavat tegevust ning tagada, et tootjad 
saavad oma geograafilise tähisega toodete 
lisandväärtuse eest nõuetekohast tasu ning 
et kõnealuste geograafiliste tähiste 
ebaseaduslikel kasutajatel ei ole võimalik 
oma tooteid müüa. Kontrollid peaksid 
põhinema riskihindamisel või ettevõtjate 
teadetel, samuti tuleks kasutada 
asjakohaseid haldus- ja kohtumenetlusi, et 
takistada või lõpetada nimetuste 
kasutamine kaitstud geograafiliste tähistega 
vastuolus olevate toodete või teenuste 
puhul.

(35) Geograafiliste tähiste jõustamine 
turul on oluline, et hoida ära pettust ja 
eksitavat tegevust ning võidelda 
tulemuslikult võltsimise vastu ning tagada, 
et tootjad saavad oma geograafilise 
tähisega toodete lisandväärtuse eest 
nõuetekohast tasu ning et kõnealuste 
geograafiliste tähiste ebaseaduslikel 
kasutajatel ei ole võimalik oma tooteid 
müüa. Kontrollid peaksid põhinema 
riskihindamisel või ettevõtjate teadetel, 
samuti tuleks kasutada asjakohaseid, 
tulemuslikke ja proportsionaalseid haldus- 
ja kohtumenetlusi, et takistada või lõpetada 
nimetuste kasutamine kaitstud 
geograafiliste tähistega tooteid või 
teenuseid mitte austavate või nendega 
vastuolus olevate toodete või teenuste 
puhul.

Muudatusettepanek 33

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 37

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(37) Võttes arvesse, et geograafilise (37) Võttes arvesse, et geograafilise 
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tähisega toodet, mis on toodetud ühes 
liikmesriigis, võib müüa teises 
liikmesriigis, tuleks tagada tõhusat 
kontrolli võimaldav liikmesriikidevaheline 
haldusabi ja sätestada selle praktilised 
aspektid.

tähisega toodet, mis on toodetud ühes 
liikmesriigis, võib müüa teises 
liikmesriigis, tuleks tagada tõhusat 
kontrolli võimaldav liikmesriikidevaheline 
ja kolmandaid riike hõlmav haldusabi 
ning sätestada selle praktilised aspektid.

Muudatusettepanek 34

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 39

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(39) Geograafiliste tähiste 
registreerimise, muutmise ja registreeringu 
tühistamise menetlused, sealhulgas 
kontrolli- ja vaidlustamismenetlus, peaksid 
toimuma kõige tõhusamal viisil. Seda on 
võimalik saavutada, kui kasutada 
taotluste kontrollimisel Euroopa Liidu 
Intellektuaalomandi Ameti (EUIPO) abi. 
Kaalumisel on tegevuse osaline 
edasiandmine EUIPO-le, kuid 
registreerimise, muutmise ja registreeringu 
tühistamise eest jääb vastutavaks 
komisjon, kuna need tegevused on tihedalt 
seotud ühise põllumajanduspoliitikaga ning 
kuna veini, piiritusjookide ja 
põllumajandustoodete eripärade 
nõuetekohase hindamise tagamiseks on 
vaja oskusteavet.

(39) Geograafiliste tähiste 
registreerimise, muutmise ja registreeringu 
tühistamise menetlused, sealhulgas 
kontrolli- ja vaidlustamismenetlus, peaksid 
toimuma kõige tõhusamal viisil. Euroopa 
Kontrollikoja koostatud eriaruande 
kohaselt ei ole näha, et menetlused, mis 
on eelkõige seotud geograafilise tähisega 
toodete registreerimiseks ja 
tootespetsifikaatide muutmiseks esitatud 
avalduste analüüsimisega, oleksid pärast 
2018. aastal toimunud komisjoni ja 
EUIPO vahelise vastastikuse mõistmise 
memorandumi allkirjastamist lühemaks 
muutunud. Komisjon peaks jääma 
vastutavaks registreerimise, muutmise ja 
registreeringu tühistamise eest, kuna need 
tegevused on tihedalt seotud ühise 
põllumajanduspoliitikaga ning kuna veini, 
piiritusjookide ja põllumajandustoodete 
eripärade nõuetekohase hindamise 
tagamiseks on vaja oskusteavet.

Muudatusettepanek 35

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 44

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(44) Garanteeritud traditsiooniliste 
toodete kava konkreetne eesmärk on aidata 
traditsiooniliste toodete tootjail teavitada 

(44) Garanteeritud traditsiooniliste 
toodete kava konkreetne eesmärk on aidata 
traditsiooniliste toodete tootjail teavitada 
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tarbijaid toote sellistest omadustest, mis 
tõstavad nende väärtust. Selleks et vältida 
ebaausate konkurentsitingimuste tekkimist, 
peaks igal tootjal, sealhulgas kolmandast 
riigist pärit tootjal, olema võimalik 
kasutada garanteeritud traditsioonilise toote 
registreeritud nimetust, tingimusel et toode 
vastab spetsifikaadi nõuetele ja tootja 
osaleb kontrollisüsteemis.

tarbijaid toote sellistest omadustest, mis 
tõstavad nende väärtust. Selleks et vältida 
siseturu tasakaalutust või ebaausate 
konkurentsitingimuste tekkimist, peaks igal 
tootjal, sealhulgas kolmandast riigist pärit 
tootjal, olema võimalik kasutada 
garanteeritud traditsioonilise toote 
registreeritud nimetust, tingimusel et toode 
vastab spetsifikaadi nõuetele ja tootja 
osaleb kontrollisüsteemis.

Muudatusettepanek 36

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 46

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(46) Selle tagamiseks, et garanteeritud 
traditsioonilised tooted vastaksid oma 
spetsifikaadile ning oleksid ühetaolised, 
peaks asjaomaste tootespetsifikaatide 
kehtestamine olema tootjarühmade endi 
ülesanne. Garanteeritud traditsioonilist 
toodet peaks olema võimalik registreerida 
ka kolmandate riikide tootjatel.

(46) Selle tagamiseks, et garanteeritud 
traditsioonilised tooted vastaksid oma 
spetsifikaadile ning oleksid ühetaolised, 
peaks asjaomaste tootespetsifikaatide 
kehtestamine olema tootjarühmade endi 
ülesanne. Garanteeritud traditsioonilist 
toodet peaks olema võimalik registreerida 
ka kolmandate riikide tootjatel, kellel on 
kontrolli- või samaväärne süsteem. 

Muudatusettepanek 37

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 47

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(47) Läbipaistvuse tagamiseks tuleks 
garanteeritud traditsioonilised tooted kanda 
registrisse.

(47) Läbipaistvuse tagamiseks tuleks 
garanteeritud traditsioonilised tooted kanda 
käesolevas määruses sätestatud ühtsesse 
registrisse.

Muudatusettepanek 38

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 48
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(48) Selleks et vältida ebaausate 
konkurentsitingimuste tekkimist, peaks igal 
tootjal, sealhulgas kolmandast riigist pärit 
tootjal, olema võimalik kasutada 
garanteeritud traditsioonilise toote 
registreeritud nimetust, tingimusel et toode 
vastab spetsifikaadi nõuetele ja tootja 
osaleb kontrollisüsteemis. Liidus toodetud 
garanteeritud traditsiooniliste toodete puhul 
tuleks liidu sümbol esitada märgistusel nii, 
et seda oleks võimalik seostada märkega 
„garanteeritud traditsiooniline toode“. 
Nimetuste, liidu sümboli ja tähise 
kasutamist tuleks reguleerida, et tagada 
ühtne lähenemisviis kogu siseturul.

(48) Selleks et vältida siseturu 
tasakaalustamatust või ebaausate 
konkurentsitingimuste tekkimist, peaks igal 
tootjal, sealhulgas kolmandast riigist pärit 
tootjal, olema võimalik kasutada 
garanteeritud traditsioonilise toote 
registreeritud nimetust, tingimusel et toode 
vastab spetsifikaadi nõuetele ja tootja 
osaleb kontrollisüsteemis. Liidus toodetud 
garanteeritud traditsiooniliste toodete puhul 
tuleks liidu sümbol esitada märgistusel nii, 
et seda oleks võimalik seostada märkega 
„garanteeritud traditsiooniline toode“. 
Nimetuste, liidu sümboli ja tähise 
kasutamist tuleks vastavalt reguleerida, et 
tagada ühtne lähenemisviis kogu siseturul.

Muudatusettepanek 39

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 50

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(50) Et tarbijat mitte eksitada, peaksid 
registrisse kantud garanteeritud 
traditsioonilised tooted, sealhulgas 
koostisainetena kasutatavad tooted, olema 
kaitstud nii, et neid ei saaks väärkasutada 
või jäljendada või nendega tarbijat muul 
viisil eksitada. Sama eesmärki silmas 
pidades tuleks kehtestada eeskirjad 
garanteeritud traditsiooniliste toodete 
erikasutuseks, eelkõige üksikasjad seoses 
liidus üldnimetusena tuntud nimetuste 
kasutamisega, märgistusega, mis koosneb 
taimesordi või loomatõu nimest või 
sisaldab seda, ning kaubamärkidega.

(50) Et tarbijat mitte eksitada ja anda 
talle täpset teavet, peaksid registrisse 
kantud garanteeritud traditsioonilised 
tooted, sealhulgas koostisainetena 
kasutatavad tooted, olema kaitstud nii, et 
neid ei saaks väärkasutada, jäljendada või 
võltsida või nendega tarbijaid muul viisil 
eksitada või neile antavat teavet 
moonutada. Sama eesmärki silmas pidades 
tuleks kehtestada eeskirjad garanteeritud 
traditsiooniliste toodete erikasutuseks, 
eelkõige üksikasjad seoses liidus 
üldnimetusena tuntud nimetuste 
kasutamisega, märgistusega, mis koosneb 
taimesordi või loomatõu nimest või 
sisaldab seda, ning kaubamärkidega.

Muudatusettepanek 40

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 53 a (uus)
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(53а) Võttes arvesse tootjate kasvavat 
nõudlust eri toodete, sealhulgas üksikute 
põllumajandustootjate toodetud toodete 
järele, mis ei kuulu ühtegi teise 
kategooriasse, kuid millel on 
kvaliteedikava tunnused, ning pidades 
silmas nende põllumajandustootjate 
nõrgemat konkurentsivõimet, kes siiski 
soovivad müüa otse lõpptarbijatele, tuleks 
kasutusele võtta uus vabatahtlik 
kvaliteedimõiste „põllumajandustootja 
toode“, et anda tarbijatele teavet 
konkreetse toote omaduste kohta. 
Liikmesriigid peaksid koostama 
kriteeriumid, millele toode peab vastama, 
et oleks võimalik kasutada vabatahtlikku 
kvaliteedimõistet „põllumajandustootja 
toode“.

Muudatusettepanek 41

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 56

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(56) Selleks et täiendada või muuta 
käesoleva määruse teatavaid 
mitteolemuslikke osi, peaks komisjonil 
olema õigus võtta kooskõlas Euroopa Liidu 
toimimise lepingu artikliga 290 vastu 
delegeeritud õigusakte 
kestlikkusstandardite kindlaksmääramise 
ja olemasolevate kestlikkusstandardite 
tunnustamise kriteeriumide kehtestamise 
kohta; selgitada või lisada täiendava teabe 
all esitatavaid andmeid; anda EUIPO-le 
ülesanded mida tuleb täita selleks, et 
kontrollida vaidlustamismenetlust, registri 
pidamist, tootespetsifikaadi 
standardmuudatuste avaldamist, 
registreeringu tühistamise menetluse 
raames toimuvat konsulteerimist, sellise 
hoiatussüsteemi loomist ja haldamist, 

(56) Selleks et täiendada või muuta 
käesoleva määruse teatavaid 
mitteolemuslikke osi, peaks komisjonil 
olema õigus võtta kooskõlas Euroopa Liidu 
toimimise lepingu artikliga 290 vastu 
delegeeritud õigusakte, et anda EUIPO-le 
ülesanded mida tuleb täita selleks, et 
töötada välja liidu hoiatussüsteem, mille 
abil võideldakse geograafiliste tähiste 
internetis võltsimise vastu, anda 
taotlejatele teada, kas nende geograafiline 
tähis on saadaval domeeninimena, jälgida 
liidus selliste domeeninimede 
registreerimist, mis läheks vastuollu liidu 
geograafiliste tähiste registrisse kantud 
nimedega; kehtestada asjakohased 
kriteeriumid, mille alusel teha järelevalvet 
EUIPO tegevuse üle talle usaldatud 
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millega antakse taotlejatele teada, kas 
nende geograafiline tähis on saadaval 
domeeninimena, kontrollida kolmandate 
riikide geograafilisi tähiseid (v.a 
geograafilised tähised, mis vastavad 
päritolunimetusi ja geograafilisi tähiseid 
käsitleva Lissaboni kokkuleppe Genfi 
redaktsioonile34), mis on esitatud 
rahvusvaheliste läbirääkimiste või 
rahvusvaheliste kokkulepete alusel; 
kehtestada asjakohased kriteeriumid, mille 
alusel teha järelevalvet EUIPO tegevuse 
üle talle usaldatud ülesannete täitmisel; 
kehtestada täiendavad eeskirjad 
geograafiliste tähiste kasutamise kohta 
töödeldud toodete koostisosade 
tähistamisel; sätestada täiendavad 
eeskirjad üldmõistete 
kindlaksmääramiseks; kehtestada sööda 
päritoluga seotud piirangud ja erandid 
päritolunimetuste puhul; kehtestada 
piirangud ja erandid elusloomade tapmise 
või tooraine päritolu puhul; sätestada 
eeskirjad taimesortide või loomatõugude 
nimede kasutamise kindlaksmääramiseks; 
kehtestada eeskirjad, millega piiratakse 
teavet, mida geograafiliste tähiste ja 
garanteeritud traditsiooniliste toodete 
tootespetsifikaadis esitada; kehtestada 
täpsustavaid kriteeriume, mille täitmise 
korral võib garanteeritud traditsioonilise 
toote nimetuse registreerida; kehtestada 
täiendavad eeskirjad, millega näha ette 
toote sertifitseerimise asutuste suhtes 
kohaldatavad asjakohased sertifitseerimis- 
ja akrediteerimismenetlused; sätestada 
täiendavad eeskirjad garanteeritud 
traditsiooniliste toodete üksikasjalikumaks 
kaitseks; kehtestada garanteeritud 
traditsiooniliste toodete lisaeeskirjad, 
millega määratakse kindlaks mõisted 
üldmõistetena, taimesordi ja loomatõu 
nime kasutamise tingimused ning seos 
intellektuaalomandi õigustega; määrata 
kindlaks rohkem kui ühe riigi territooriumi 
hõlmavate ühistaotluste suhtes 
kohaldatavad lisaeeskirjad ja täiendada 
garanteeritud traditsiooniliste toodete 
taotlemisprotsessi eeskirju; täiendada 

ülesannete täitmisel; kehtestada sööda 
päritoluga seotud piirangud ja erandid 
päritolunimetuste puhul; kehtestada 
piirangud ja erandid elusloomade tapmise 
või tooraine päritolu puhul; sätestada 
eeskirjad taimesortide või loomatõugude 
nimede kasutamise kindlaksmääramiseks; 
kehtestada eeskirjad, millega piiratakse 
teavet, mida geograafiliste tähiste ja 
garanteeritud traditsiooniliste toodete 
tootespetsifikaadis esitada; kehtestada 
täpsustavaid kriteeriume, mille täitmise 
korral võib garanteeritud traditsioonilise 
toote nimetuse registreerida; kehtestada 
täiendavad eeskirjad, millega näha ette 
toote sertifitseerimise asutuste suhtes 
kohaldatavad asjakohased sertifitseerimis- 
ja akrediteerimismenetlused; sätestada 
täiendavad eeskirjad garanteeritud 
traditsiooniliste toodete üksikasjalikumaks 
kaitseks; kehtestada garanteeritud 
traditsiooniliste toodete lisaeeskirjad, 
millega määratakse kindlaks mõisted 
üldmõistetena, taimesordi ja loomatõu 
nime kasutamise tingimused ning seos 
intellektuaalomandi õigustega; määrata 
kindlaks rohkem kui ühe riigi territooriumi 
hõlmavate ühistaotluste suhtes 
kohaldatavad lisaeeskirjad ja täiendada 
garanteeritud traditsiooniliste toodete 
taotlemisprotsessi eeskirju; täiendada 
garanteeritud traditsiooniliste toodete 
vaidlustamismenetluse eeskirju, et 
kehtestada üksikasjalikud menetlused ja 
tähtajad; täiendada garanteeritud 
traditsiooniliste toodete muutmise 
menetluse eeskirju; täiendada garanteeritud 
traditsiooniliste toodete registreeringu 
tühistamise eeskirju; sätestada 
üksikasjalikud eeskirjad vabatahtlike 
kvaliteedimõistete kohta; reserveerida uus 
vabatahtlik kvaliteedimõiste ja kehtestada 
selle kasutamistingimused; sätestada 
erandid mõiste „mägipiirkonna toode“ 
kasutamise kohta ning kehtestada 
kõnealuse vabatahtliku kvaliteedimõiste 
kohaldamiseks tootmismeetodid ja muud 
asjakohased kriteeriumid, eelkõige 
sätestada tingimused, mille alusel tooraine 
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garanteeritud traditsiooniliste toodete 
vaidlustamismenetluse eeskirju, et 
kehtestada üksikasjalikud menetlused ja 
tähtajad; täiendada garanteeritud 
traditsiooniliste toodete muutmise 
menetluse eeskirju; täiendada garanteeritud 
traditsiooniliste toodete registreeringu 
tühistamise eeskirju; sätestada 
üksikasjalikud eeskirjad vabatahtlike 
kvaliteedimõistete kohta; reserveerida uus 
vabatahtlik kvaliteedimõiste ja kehtestada 
selle kasutamistingimused; sätestada 
erandid mõiste „mägipiirkonna toode“ 
kasutamise kohta ning kehtestada 
kõnealuse vabatahtliku kvaliteedimõiste 
kohaldamiseks tootmismeetodid ja muud 
asjakohased kriteeriumid, eelkõige 
sätestada tingimused, mille alusel tooraine 
või sööt võib pärineda väljastpoolt 
mägipiirkondi. On eriti oluline, et komisjon 
korraldaks ettevalmistava töö käigus 
asjakohaseid konsultatsioone, sealhulgas 
ekspertide tasandil, ja et kõnealused 
konsultatsioonid toimuksid kooskõlas 
13. aprilli 2016. aasta 
institutsioonidevahelises parema 
õigusloome kokkuleppes35 sätestatud 
põhimõtetega. Eelkõige selleks, et tagada 
võrdne osalemine delegeeritud õigusaktide 
ettevalmistamises, saavad Euroopa 
Parlament ja nõukogu kõik dokumendid 
liikmesriikide ekspertidega samal ajal ning 
nende ekspertidel on pidev juurdepääs 
komisjoni eksperdirühmade koosolekutele, 
kus arutatakse delegeeritud õigusaktide 
ettevalmistamist.

või sööt võib pärineda väljastpoolt 
mägipiirkondi. On eriti oluline, et komisjon 
korraldaks ettevalmistava töö käigus 
asjakohaseid konsultatsioone, sealhulgas 
ekspertide tasandil, ja et kõnealused 
konsultatsioonid toimuksid kooskõlas 
13. aprilli 2016. aasta 
institutsioonidevahelises parema 
õigusloome kokkuleppes35 sätestatud 
põhimõtetega. Eelkõige selleks, et tagada 
võrdne osalemine delegeeritud õigusaktide 
ettevalmistamises, saavad Euroopa 
Parlament ja nõukogu kõik dokumendid 
liikmesriikide ekspertidega samal ajal ning 
nende ekspertidel on pidev juurdepääs 
komisjoni eksperdirühmade koosolekutele, 
kus arutatakse delegeeritud õigusaktide 
ettevalmistamist.

__________________ __________________
34 
https://www.wipo.int/publications/en/detail
s.jsp?id=3983

34 
https://www.wipo.int/publications/en/detail
s.jsp?id=3983

35 ELT L 123, 12.5.2016, lk 1. 35 ELT L 123, 12.5.2016, lk 1.

Muudatusettepanek 42

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 60 a (uus)
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(60а) Toodete puhul, mille suhtes on 
enne käesoleva määruse jõustumise 
kuupäeva algatatud liidu kaitsemenetlus, 
nagu „kaitstud päritolunimetus“, 
„kaitstud geograafiline tähis“ või 
„traditsiooniline spetsiifiline toit“, 
kooskõlas Euroopa Parlamendi ja 
nõukogu 21. novembri 2012. aasta 
määruse (EL) nr 1151/2012 
(põllumajandustoodete ja toidu 
kvaliteedikavade kohta) õigusnormide ja 
nõuetega, peaks kaitse taotlejatel olema 
õigus jätkata menetlust, mille nad on 
alustanud, ja see lõpule viia.

Muudatusettepanek 43

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Käesolevas määruses sätestatakse eeskirjad Käesolevas määruses sätestatakse 
õigusnormid järgmiste kvaliteedikavade 
kohta:

Muudatusettepanek 44

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

a) veini, piiritusjookide ja 
põllumajandustoodete geograafiliste 
tähiste kohta;

(a) veini, põllumajandustoodete ja 
toiduainete kaitstud päritolunimetused 
(KPN) ja kaitstud geograafilised tähised 
(KGT) ning piiritusjookide geograafilised 
tähised;

Muudatusettepanek 45
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

b) garanteeritud traditsiooniliste 
toodete ja põllumajandustoodete 
vabatahtlike kvaliteedimõistete kohta.

b) garanteeritud traditsioonilised 
tooted (GTT); ning

Muudatusettepanek 46

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt b a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ba) põllumajandustoodete 
vabatahtlikud kvaliteedimõisted.

Muudatusettepanek 47

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 2 – lõige 1 – punkt -a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

-a) „kvaliteedikavad” – II, III ja IV 
jaotise alusel loodud kavad; 

Muudatusettepanek 48

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 2 – lõige 1 – punkt a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

a) „tootjarühm“ – mis tahes õiguslikus 
vormis ühendus, kuhu peamiselt kuuluvad 
ühe ja sama toote tootjad või töötlejad;

a) „tootjarühm“ – mis tahes õiguslikus 
vormis ühendus, kuhu kuuluvad tooraine 
tootjad, töötlejad või ühe ja sama toote 
tootmises osalevad ettevõtjad;

Muudatusettepanek 49
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 2 – lõige 1 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

b) „traditsiooniline“ ja „traditsioon“ 
seoses geograafilisest piirkonnast pärit 
tootega, mille puhul on tõendatud, et 
ühendusse kuuluvad tootjad on kasutanud 
ajaloolisi tavasid põlvkondade vaheldumist 
võimaldava ajavahemiku jooksul; see 
ajavahemik peab olema vähemalt 30 aastat 
ja kõnealune kasutus võib hõlmata 
muudatusi, mis on vajalikud hügieeni- ja 
ohutustavade muutmiseks;

b) „traditsiooniline“ ja „traditsioon“ 
seoses tootega, mille puhul on tõendatud, 
et ühendusse kuuluvad tootjad on 
kasutanud nime ajalooliste tavade kohaselt 
põlvkondade vaheldumist võimaldava 
ajavahemiku jooksul; see ajavahemik peab 
olema vähemalt 30 aastat ja kõnealune 
kasutus võib hõlmata muudatusi, mis on 
vajalikud hügieeni, ohutuse ja muude 
asjakohaste tavade, näiteks kestlikkuse, 
loomatervise ja loomade heaoluga seotud 
tavade muutmiseks; 

Muudatusettepanek 50

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 2 – lõige 1 – punkt d

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

d) „tootmisetapp“ – tootmis-, 
töötlemis-, ettevalmistus- või 
laagerdumisetapp kuni toote siseturule 
laskmiseni;

d) „tootmisetapp“ – tarne-, tootmis-, 
töötlemis-, ettevalmistus- või 
laagerdumisetapp, mis leiab aset kuni 
ajani, mil toode vastab siseturule 
laskmiseks vajalikele nõuetele;

Muudatusettepanek 51

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 2 – lõige 1 – punkt f

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

f) „toote sertifitseerimise asutused“ – 
määruse (EL) 2017/625 II jaotise III 
peatüki kohased asutused, kes tõendavad, 
et geograafilise tähisega tooted või 
garanteeritud traditsioonilised tooted 
vastavad tootespetsifikaadile.

f) „toote sertifitseerimise asutused“ – 
määruse (EL) 2017/625 II jaotise III 
peatüki kohased delegeeritud asutused, kes 
tõendavad, et geograafilise tähisega tooted 
või garanteeritud traditsioonilised tooted 
vastavad tootespetsifikaadile;
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Muudatusettepanek 52

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 2 – lõige 1 – punkt g – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

g) „üldmõiste“ – g) „üldmõiste“ – toote nimi, mis 
vaatamata oma seotusele selle koha, 
piirkonna või riigiga, kus seda toodet 
algselt toodeti või turustati, on saanud 
liidus toote tavanimetuseks;

Muudatusettepanek 53

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 2 – lõige 1 – punkt g – alapunkt i

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

i) toote nimetus, mis vaatamata oma 
seotusele selle koha, piirkonna või riigiga, 
kus toodet algselt toodeti või turustati, on 
saanud liidus toote tavanimetuseks; ning

välja jäetud

Muudatusettepanek 54

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 2 – lõige 1 – punkt g – alapunkt ii

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ii) tavamõiste, mis kirjeldab 
tooteliike, toote tunnuseid või muid 
mõisteid, mis ei viita konkreetsele tootele;

välja jäetud

Muudatusettepanek 55

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 4 – lõige 1 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Käesoleva jaotisega nähakse ette 
geograafiliste tähiste ühtne ja ainuõiguslik 

1. Käesoleva jaotisega nähakse ette 
geograafiliste tähiste ühtne ja ainuõiguslik 
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süsteem, et kaitsta selliste veinide, 
piiritusjookide ja põllumajandustoodete 
nimetusi, mille omadused, tunnused või 
maine on seotud nende tootmiskohaga, 
millega tagatakse järgmine:

süsteem, et kaitsta selliste veinide, 
piiritusjookide ja põllumajandustoodete 
nimetusi, mille omadused, tunnused või 
maine on seotud nende tootmiskohaga, 
millega:

Muudatusettepanek 56

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 4 – lõige 1 – punkt -a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

-a) aidatakse tootjatel saada oma 
toodete kvaliteedi eest õiglast tulu;

Muudatusettepanek 57

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 4 – lõige 1 – punkt -a a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

-aa) aidatakse kaasa maaelu arengu 
poliitika eesmärkide saavutamisele, 
toetades põllumajandus- ja 
töötlemistegevust ning kvaliteetsete 
toodetega seotud põllumajandussüsteeme;

Muudatusettepanek 58

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 4 – lõige 1 – punkt a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

a) ühiselt tegutsevatel tootjatel on 
vajalikud volitused ja kohustused oma 
geograafilise tähise haldamiseks, 
sealhulgas selleks, et vastata ühiskonna 
nõudmistele selliste toodete järele, mida 
toodetakse majanduslikus, keskkonnaalases 
ja sotsiaalses mõttes kestlikult, ning 
tegutseda turul;

a) tagatakse, et ühiselt tegutsevatel 
tootjatel on vajalikud volitused ja 
kohustused oma geograafilise tähise 
haldamiseks, sealhulgas väärtuse 
loomiseks ja selleks, et vastata ühiskonna 
nõudmistele selliste toodete järele, mida 
toodetakse majanduslikus, keskkonnaalases 
ja sotsiaalses mõttes ning loomatervise ja 
loomade heaolu seisukohast kestlikult, 
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ning tegutseda liidu siseturul ja 
rahvusvahelistel turgudel; 

Muudatusettepanek 59

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 4 – lõige 1 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

b) turustusahelas osalevate tootjate 
vahel on aus konkurents;

b) tagatakse 
põllumajandusettevõtjaile ja 
põllumajandustoodete ja toitude tootjaile 
aus konkurents, et luua turustusahelas 
lisaväärtust;

Muudatusettepanek 60

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 4 – lõige 1 – punkt b a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ba) aidatakse kaasa eesmärgile jagada 
seda lisaväärtust kogu tarneahelas, et 
tagada tootjate suutlikkus investeerida 
oma toodete kvaliteeti, mainesse ja 
kestlikkusse;

Muudatusettepanek 61

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 4 – lõige 1 – punkt c

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

c) tarbijad saavad usaldusväärset 
teavet ja neile on tagatud selliste toodete 
ehedus, samuti saavad nad neid turul, 
sealhulgas e-kaubanduses hõlpsasti 
kindlaks teha;

c) tagatakse, et tarbijad saavad 
usaldusväärset teavet ja neile on tagatud 
selliste toodete ehedus, kvaliteedi 
jälgitavus, maine või muud tootmiskohaga 
seotud tunnused, samuti saavad nad neid 
turul, sealhulgas domeeninimesüsteemis ja 
e-kaubanduses hõlpsasti kindlaks teha;
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Muudatusettepanek 62

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 4 – lõige 1 – punkt d

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

d) geograafiliste tähiste 
registreerimine on tõhus, võttes arvesse 
intellektuaalomandi õiguste asjakohast 
kaitset, ning

d) tagatakse, et geograafiliste tähiste 
registreerimine on lihtne, tõhus ja 
kasutajasõbralik, võttes arvesse 
intellektuaalomandi õiguste ühetaolist, 
asjakohast ja tulemuslikku kaitset 
siseturul, sealhulgas digiturgudel kogu 
liidu ulatuses, ning

Muudatusettepanek 63

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 4 – lõige 1 – punkt e

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

e) jõustamine ja turustamine toimub 
tõhusalt kogu liidus ja elektroonilises 
kaubanduses, tagades siseturu tervikluse.

e) tagatakse, et kontrollimine, 
jõustamine, kasutamine ja turustamine 
toimub tõhusalt kogu liidus ning 
domeeninimesüsteemis ja elektroonilises 
kaubanduses, tagades siseturu tervikluse;

Muudatusettepanek 64

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 4 – lõige 1 – punkt e a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ea) säilitatakse oskusteavet ning 
edendatakse ja toetatakse kohalikke ja 
piirkondlikke tooteid;
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Muudatusettepanek 65

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 4 – lõige 1 – punkt e b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(eb) tagatakse nende toodete tootjate 
intellektuaalse omandi õiguste tõhus 
kaitse kolmandate riikide turgudel 
vastavalt rahvusvahelistele kokkulepetele, 
standarditele, headele tavadele ja 
kolmandate riikidega sõlmitud 
lepingutele.

Muudatusettepanek 66

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 6 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Geograafilise tähisega tooted 
klassifitseeritakse vastavalt kombineeritud 
nomenklatuurile kahe-, nelja- või 
kuuenumbriliselt. Kui geograafiline tähis 
hõlmab rohkem kui ühe kategooria tooteid, 
tuleb igat kannet täpsustada. Toote 
klassifikatsiooni kasutatakse üksnes 
registreerimise, statistika ja arvestuse 
pidamise eesmärgil. Nimetatud 
klassifikatsiooni ei kasutata võrreldavate 
toodete kindlaksmääramiseks, et kaitsta 
neid otsese ja kaudse kaubanduslikul 
eesmärgil kasutamise eest, nagu on 
osutatud artikli 27 lõike 1 punktis a.

1. Geograafilise tähisega tooted 
klassifitseeritakse vastavalt kombineeritud 
nomenklatuurile kahe-, nelja-, kuue- või 
kaheksanumbriliselt. Komisjon võib 
liikmesriigi taotlusel lisada kombineeritud 
nomenklatuurile määruse (EMÜ) nr 
2658/1987 artiklite 3 ja 5 kohaselt 
kehtestatud lisakoode. Kui geograafiline 
tähis hõlmab rohkem kui ühe kategooria 
tooteid, tuleb igat kannet täpsustada. Toote 
klassifikatsiooni kasutatakse üksnes 
registreerimise, statistika ja arvestuse 
pidamise eesmärgil. Nimetatud 
klassifikatsiooni ei kasutata võrreldavate 
toodete kindlaksmääramiseks, et kaitsta 
neid otsese ja kaudse kaubanduslikul 
eesmärgil kasutamise eest, nagu on 
osutatud käesoleva määruse artikli 27 
lõike 1 punktis a.

Muudatusettepanek 67

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 7 – lõige 1 – punkt f
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

f) „tunnustatud tootjarühm“ – ametlik 
ühendus, millel on juriidilise isiku staatus 
ja mida pädevad riiklikud asutused 
tunnustavad ainsa rühmana, kes tegutseb 
kõigi tootjate nimel;

f) „tunnustatud tootjarühm“ – tootjate 
ametlik ühendus, mida pädevad riiklikud 
asutused tunnustavad ainsa rühmana, kes 
esindab kõiki tootjaid ja tegutseb nende 
nimel, ning mis täidab artikli 33 lõigetes 1 
ja 2 sätestatud nõuded; 

Muudatusettepanek 68

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 8 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Geograafiliste tähiste 
registreerimise taotlusi võib esitada ainult 
sellise toote tootjarühm (edaspidi „taotluse 
esitanud tootjarühm“), mille nimi on 
registreerimiseks esitatud. Taotluse 
ettevalmistamisel ja sellega seotud 
menetluses võivad abiks olla 
piirkondlikud või kohalikud avalik-
õiguslikud asutused.

1. Geograafiliste tähiste 
registreerimise taotlusi võib esitada ainult 
sellise toote tootjarühm (edaspidi „taotluse 
esitanud tootjarühm“), mille nimi on 
registreerimiseks esitatud. Teised 
osapooled, sealhulgas spetsialiseerunud 
organisatsioonid, valitsusvälised 
organisatsioonid või avalik-õiguslikud 
asutused, võivad anda tehnilist nõu ja olla 
abiks taotluse ettevalmistamisel ja sellega 
seotud menetluses.

Muudatusettepanek 69

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 8 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Liikmesriigi määratud asutust võib 
käsitada käesoleva jaotise tähenduses 
piiritusjoogi geograafilise tähise puhul 
taotluse esitanud tootjarühmana, kui 
asjaomastel tootjatel ei ole nende arvust, 
geograafilisest asukohast või 
organisatsioonilistest omadustest tulenevalt 
võimalik rühma moodustada. Sellisel juhul 
esitatakse need põhjused artikli 9 lõikes 2 
osutatud taotluses.

2. Liikmesriigi või kolmanda riigi 
määratud asutust võib käsitada käesoleva 
jaotise tähenduses piiritusjoogi 
geograafilise tähise puhul taotluse esitanud 
tootjarühmana, kui asjaomastel tootjatel ei 
ole nende arvust, geograafilisest asukohast 
või organisatsioonilistest omadustest 
tulenevalt võimalik rühma moodustada. 
Sellisel juhul esitatakse need põhjused 
artikli 9 lõikes 2 osutatud taotluses.
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Muudatusettepanek 70

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 8 – lõige 3 – punkt a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

a) asjaomane isik on ainus tootja, kes 
soovib esitada geograafilise tähise 
registreerimise taotluse, ning

a) asjaomane isik on ainus tootja, kes 
geograafilise tähise registreerimise taotluse 
esitamise ajal seda toodet toodab, ning

Muudatusettepanek 71

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 8 – lõige 3 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

b) asjaomane geograafiline piirkond 
on määratletud looduslike iseärasuste abil, 
viitamata omandi piiridele, ning selle 
omadused erinevad märgatavalt 
naaberpiirkondade omadest või toote 
omadused erinevad naaberpiirkondades 
toodetavate toodete omadustest.

b) geograafiline piirkond on 
määratletud looduskeskkonna abil ning 
selle omadused erinevad märgatavalt 
naaberpiirkondade omadest või toote 
omadused erinevad naaberpiirkondades 
toodetavate toodete omadustest või 
piiritusjookide puhul on piiritusjoogil 
eriline kvaliteet, maine või muu omadus, 
mis on selgelt seostatav selle geograafilise 
päritoluga.

Selgitus

Viide „omandi piiridele“ ei ole asjakohane.

Muudatusettepanek 72

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 8 – lõige 3 – lõik 1 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Veinide puhul on taotlejaks 
veinivalmistaja.
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Muudatusettepanek 73

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 8 – lõige 4 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

4a. Käesolev määrus ei tohi mõjuda 
diskrimineerivalt ega luua takistusi 
taotlejatele, eelkõige liidu ja kolmandate 
riikide tootjatele, kes on 
soovituse 2003/361/EÜ lisa tähenduses 
liigitatavad mikro-, väikesteks või 
keskmise suurusega ettevõteteks.

Muudatusettepanek 74

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 9 – lõige 2 – punkt c a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ca) uuring asjaomase tarneahela 
majandusliku kestlikkuse kohta.

Muudatusettepanek 75

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 9 – lõige 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

4. Lõikes 3 osutatud kontrolli osana 
korraldab liikmesriik riigisisese 
vaidlustamismenetluse. Riigisisese 
vaidlustamismenetlusega tagatakse 
registreerimistaotluse avaldamine ja 
nähakse ette vähemalt kahe kuu pikkune 
ajavahemik alates avaldamise kuupäevast, 
mille jooksul iga õigustatud huvi omav 
füüsiline või juriidiline isik, kes on 
asutatud või elab selle liikmesriigi 
territooriumil, kust asjaomane toode 
pärineb, võib sellele liikmesriigile 
registreerimistaotluse osas vastuväiteid 
esitada.

4. Lõikes 3 osutatud kontrolli osana 
korraldab liikmesriik riigisisese 
vaidlustamismenetluse. Riigisisese 
vaidlustamismenetlusega tagatakse 
artiklis 11 sätestatud tootespetsifikaadi 
avaldamine ja nähakse ette vähemalt kahe 
kuu pikkune ajavahemik alates avaldamise 
kuupäevast, mille jooksul iga õigustatud 
huvi omav füüsiline või juriidiline isik, kes 
on asutatud või elab selle liikmesriigi 
territooriumil, kust asjaomane toode 
pärineb, võib sellele liikmesriigile 
registreerimistaotluse osas vastuväiteid 
esitada.
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Selgitus

Riigisisese vaidlustamismenetluse raames ei ole mõtet esitada muid dokumente kui tehnilisi 
spetsifikaate, mis kujutavad endast ainukest asjakohast dokumenti.

Muudatusettepanek 76

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 9 – lõige 7

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

7. Liikmesriik tagab, et tema 
positiivne või negatiivne otsus avaldatakse, 
ja et igal õiguspärast huvi omaval 
füüsilisel või juriidilisel isikul on võimalus 
seda otsust vaidlustada. Ühtlasi tagab 
liikmesriik, et positiivse otsuse aluseks 
olev tootespetsifikaadi versioon 
avaldatakse ja teeb selle elektrooniliselt 
kättesaadavaks.

7. Liikmesriik tagab, et tema 
positiivne või negatiivne otsus avaldatakse, 
ja et taotlejal on võimalus seda otsust 
vaidlustada. Ühtlasi tagab liikmesriik, et 
positiivse otsuse aluseks olev 
tootespetsifikaadi versioon avaldatakse ja 
teeb selle elektrooniliselt kättesaadavaks.

Muudatusettepanek 77

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 9 – lõige 7 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

7a. Piiriülese registreerimise taotluste 
puhul peavad nendega seotud riigisisesed 
menetlused, sealhulgas vaidemenetlus, 
toimuma kõigis asjaomastes 
liikmesriikides.

Muudatusettepanek 78

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 12 – lõige -1 (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

-1. Käesoleva artikli kohaldamisel 
tähendab „kestlikkuskohustus“ kohustust, 
mis toetab ühte või mitut sotsiaalset, 
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keskkonnaalast või majanduslikku 
eesmärki, sealhulgas:
a) kliimamuutuste leevendamine ja 
nendega kohanemine, sealhulgas 
energiatõhusus ja veetarbimise 
vähendamine;
b) pinnase, maastike ja loodusvarade 
säilitamine ja kestlik kasutamine;
c) mullaviljakuse parandamine;
d) elurikkuse ja taimesortide 
säilitamine;
e) üleminek ringmajandusele;
f) pestitsiidikasutuse vähendamine;
g) kasvuhoonegaaside heitkoguste 
vähendamine;
h) antimikroobikumide kasutuse 
vähendamine;
i) loomatervise ja loomade heaolu 
parandamine;
j) kaitstud päritolunimetuse või 
kaitstud geograafilise tähisega toodete 
tootjatele piisava sissetuleku tagamine ja 
nende toimetulekuvõime parandamine;
k)  kaitstud päritolunimetuse või 
kaitstud geograafilise tähisega toodete 
kvaliteedi ja majandusliku väärtuse 
parandamine ning lisaväärtuse 
ümberjaotamine kogu tarneahelas;
l)  maamajandust edendavate 
tegevuste mitmekesistamise toetamine;
m) kohaliku põllumajandustootmise 
edendamine ning maaelu kui sellise ja 
kohaliku arengu, sealhulgas 
põllumajandusliku tööhõive säilitamine;
n) kaitstud päritolunimetuse või 
kaitstud geograafilise tähisega toodete 
noorte tootjate ning kaitstud 
päritolunimetuse või kaitstud 
geograafilise tähisega toodete uute 
tootjate ligimeelitamine ja hoidmine ning 
oskusteabe ja kultuuri 
põlvkondadevahelise edasikandumise 
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hõlbustamine;
o)  põllumajandus- ja 
töötlemistegevuse töö- ja 
ohutustingimuste parandamine;
p)  maapiirkondade ning kultuuri- ja 
gastronoomilise pärandi väärtustamise 
toetamine, et edendada kvaliteedisüsteemi, 
toiduohutuse ning tasakaalustatud ja 
mitmekesise toitumise alast koolitust;
q) tootjate tegevuse kooskõlastatuse 
parandamine tõhusamate 
juhtimisvahendite kasutamise abil.

Muudatusettepanek 79

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 12 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Tootjarühm võib kokku leppida 
kestlikkuskohustused, millest geograafilise 
tähisega toote tootmisel lähtuda. Selliste 
kohustuste eesmärk on kohaldada liidu või 
riigi õigusega ette nähtust kõrgemat 
kestlikkusstandardit ning rakendada 
sotsiaalseid, keskkonnaga seotud või 
majanduslikke kohustusi, mis on vastava 
valdkonna headest tavadest märksa 
rangemad. Sellised kohustused peavad 
olema konkreetsed, nende puhul tuleb võtta 
arvesse geograafiliste tähistega toodete 
tootmisel kasutatavaid olemasolevaid 
kestlikke tavasid ning nendega võidakse 
osutada olemasolevatele 
kestlikkuskavadele.

1. Tootjarühm võib kokku leppida 
kestlikkuskohustused, millest geograafilise 
tähisega toote tootmisel lähtuda. Selliste 
kohustuste eesmärk on kohaldada 
kestlikkusstandardit, mis on rangem liidu 
või riigi õigusega ette nähtud 
sotsiaalsetest, keskkonnaga seotud, 
majanduslikest või loomatervise ja 
loomade heaoluga seotud kohustustest. 
Sellised kohustused peavad olema 
konkreetsed, nende puhul tuleb võtta 
arvesse geograafiliste tähistega toodete 
tootmisel kasutatavaid olemasolevaid 
kestlikke tavasid, need võivad täiendada ja 
toetada tootja ulatuslikumaid 
agroökoloogilisi strateegiaid 
kliimamuutustega võitlemiseks ning 
nendega võidakse osutada olemasolevatele 
kestlikkuskavadele.

Muudatusettepanek 80

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 12 – lõige 2
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Lõikes 1 osutatud 
kestlikkuskohustused lisatakse 
tootespetsifikaadile.

2. Käesoleva artikli lõike 1 kohaselt 
kokku lepitud kestlikkuskohustused kas 
lisatakse tootespetsifikaadile või töötatakse 
välja eraldiseisvate algatuste raames.

Muudatusettepanek 81

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 12 – lõige 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

4. Komisjonile antakse õigus võtta 
kooskõlas artikliga 84 vastu delegeeritud 
õigusakte, millega määratakse kindlaks 
eri sektorite kestlikkusstandardid ja 
sätestatakse kriteeriumid selliste 
olemasolevate kestlikkusstandardite 
tunnustamiseks, mida geograafilise 
tähisega toodete tootjad võivad järgida.

välja jäetud

Muudatusettepanek 82

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 12 – lõige 5

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

5. Komisjon võib vastu võtta 
rakendusaktid, millega määratakse 
kindlaks kestlikkuskohustuste ühtlustatud 
esitusviis. Rakendusaktid võetakse vastu 
kooskõlas artikli 53 lõikes 2 osutatud 
kontrollimenetlusega.

välja jäetud

Muudatusettepanek 83

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 12 a (uus)
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Artikkel 12a
Kestlikkusaruanne

1. Tootjarühmad võivad koostada 
siseauditi alusel kestlikkusaruande, milles 
kirjeldatakse toote tootmisel rakendatud 
olemasolevaid kestlikke tavasid, toote 
saamise meetodi mõju kestlikkusele 
sotsiaalsete, keskkonnaalaste, 
majanduslike või loomatervise ja loomade 
heaoluga seotud kohustuste seisukohast 
ning teavet, mis on vajalik, et mõista, 
kuidas kestlikkus mõjutab toote arengut, 
toimivust ja positsiooni.
Kestlikkusaruannet võib ajakohastada, et 
võtta eelkõige arvesse eelmise siseauditi 
tulemustega võrreldes tehtud edusamme.
2. Komisjon võib võtta vastu 
rakendusakte, millega nähakse ette 
käesoleva artikli lõikes 1 sätestatud 
aruande ühtlustatud vorming ja 
veebipõhine esitamine, mis toetab kestlike 
tavade jagamise ja kordamise eesmärki, 
sealhulgas nõustamisteenuste ja selliste 
tavade vahetamise võrgustiku arendamise 
kaudu. Rakendusaktid võetakse vastu 
kooskõlas artikli 53 lõikes 2 osutatud 
kontrollimenetlusega.

Muudatusettepanek 84

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 14 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Komisjonil on õigus võtta 
kooskõlas artikliga 84 vastu delegeeritud 
õigusakte, millega täiendatakse käesolevat 
määrust sätetega, millega täpsustatakse 
esitatavaid nõudeid või loetletakse 
üksikasjad, mida täiendavates 
dokumentides esitada.

2. Komisjonil on õigus võtta 
kooskõlas artikliga 84 vastu delegeeritud 
õigusakte, millega täiendatakse käesolevat 
määrust sätetega, millega täpsustatakse 
esitatavaid nõudeid, mida täiendavates 
dokumentides esitada.
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Muudatusettepanek 85

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 15 – lõige 1 – punkt -a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

-a) artiklis 11 osutatud 
tootespetsifikaat;

Muudatusettepanek 86

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 15 – lõige 6

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

6. Komisjonile antakse õigus võtta 
kooskõlas artikliga 84 vastu delegeeritud 
õigusakte, millega määratakse kindlaks 
liidu registreerimistaotluste koostamise ja 
esitamise kord ning tingimused.

välja jäetud

Muudatusettepanek 87

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 16 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Liidu geograafilise tähise 
registreerimise taotlus esitatakse 
komisjonile elektrooniliselt digisüsteemi 
kaudu. Digisüsteem peab võimaldama 
esitada taotlusi liikmesriigi asutustele ning 
liikmesriik peab saama seda kasutada oma 
riigisiseses menetluses.

1. Liidu geograafilise tähise 
registreerimise taotlus esitatakse 
komisjonile elektrooniliselt digisüsteemi 
kaudu. Digisüsteem peab võimaldama 
esitada taotlusi liikmesriigi pädevatele 
asutustele ning liikmesriik võib seda 
kasutada oma riigisiseses menetluses.

Muudatusettepanek 88

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 17 – pealkiri
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Taotluse kontroll komisjoni poolt ja selle 
avaldamine vastuväite esitamise 
võimaldamiseks

Taotluse läbivaatamine komisjoni poolt ja 
selle avaldamine vastuväite esitamise 
võimaldamiseks

Muudatusettepanek 89

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 17 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Komisjon kontrollib kõiki talle 
artikli 16 lõike 1 kohaselt esitatud 
registreerimistaotlusi. Kontrolli käigus 
vaadatakse, et ei esineks ilmseid vigu, et 
artikli 15 kohaselt esitatud teave oleks 
täielik ning et artiklis 13 osutatud 
koonddokument oleks täpne ja tehnilist 
laadi. Arvesse võetakse asjaomase 
liikmesriigi riikliku menetluse tulemusi. 
Kontrollil keskendutakse eelkõige artiklis 
13 osutatud koonddokumendile.

1. Komisjon vaatab läbi kõik talle 
artikli 16 lõike 1 kohaselt esitatud 
registreerimistaotlused. Komisjon 
kontrollib, et ei esineks ilmseid vigu, et 
artikli 15 kohaselt esitatud teave oleks 
täielik ning et artiklis 13 osutatud 
koonddokument oleks täpne. Komisjon 
võtab arvesse asjaomase liikmesriigi 
riikliku menetluse tulemusi.

Muudatusettepanek 90

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 17 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Kontroll ei tohiks kesta kauem kui 
kuus kuud. Kui kontrolliperiood on või 
võib olla pikem kui kuus kuud, teatab 
komisjon taotlejale kirjalikult viivituse 
põhjused.

2. Kui lõikest 3 ei tulene teisiti, ei 
tohi läbivaatamisperiood ületada viit kuud 
alates registreerimistaotluse esitamise 
kuupäevast.

Kõnealune läbivaatamisperiood ei tohi 
sisaldada ajavahemikku, mis algab 
kuupäevaga, mil komisjon saadab 
liikmesriigile oma tähelepanekud või 
lisateabe taotluse, ning lõpeb kuupäevaga, 
mil liikmesriik komisjonile seoses selliste 
tähelepanekute või sellise taotlusega 
vastab. 
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Nõuetekohaselt põhjendatud juhtudel võib 
läbivaatamisperioodi pikendada 
maksimaalselt kolme kuu võrra. Kui 
läbivaatamisperioodi pikendatakse või 
tõenäoliselt pikendatakse, teatab komisjon 
taotlejale kirjalikult viivituse põhjused ja 
läbivaatamisperioodi eeldatava lõppemise 
kuupäeva.

Muudatusettepanek 91

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 17 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Komisjon võib küsida taotlejalt 
täiendavat teavet.

3. Kolme kuu jooksul pärast 
registreerimistaotluse esitamist võib 
komisjon küsida pädevalt asutuselt või 
taotlejalt täiendavat teavet.

Muudatusettepanek 92

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 17 – lõige 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

4. Kui komisjon leiab lõike 1 kohaselt 
tehtud kontrolli põhjal, et käesolevas 
määruses ning määrustes (EL) nr 
1308/2013 ja (EL) 2019/787 sätestatud 
tingimused on täidetud, avaldab ta Euroopa 
Liidu Teatajas koonddokumendi ja viite 
tootespetsifikaadi avaldamisele.

4. Kui komisjon leiab lõike 1 kohaselt 
tehtud läbivaatamise põhjal, et käesolevas 
määruses ning määrustes (EL) nr 
1308/2013 ja (EL) 2019/787 sätestatud 
tingimused on täidetud, avaldab ta Euroopa 
Liidu Teatajas koonddokumendi ja viite 
tootespetsifikaadi avaldamisele.

Muudatusettepanek 93

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 17 – lõige 5

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

5. Komisjonile antakse õigus võtta 
kooskõlas artikliga 84 vastu delegeeritud 

välja jäetud
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õigusakte käesoleva määruse 
täiendamiseks eeskirjadega, millega 
usaldatakse käesolevas artiklis sätestatud 
ülesanded EUIPO-le.

Muudatusettepanek 94

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 18 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Liikmesriigid hoiavad komisjoni 
kursis riigisiseste haldus- või 
kohtumenetlustega, mis võivad 
geograafilise tähise registreerimismenetlust 
mõjutada.

1. Liikmesriigid teavitavad komisjoni 
viivitamata riigisisestest haldus- või 
kohtumenetlustest, mis võivad 
geograafilise tähise registreerimismenetlust 
mõjutada.

Muudatusettepanek 95

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 18 – lõige 2 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Komisjon vabastatakse kohustusest 
pidada kinni artikli 17 lõikes 2 osutatud 
kontrolli tegemise tähtajast ning teatada 
taotlejale viivituse põhjused, kui ta saab 
liikmesriigilt artikli 9 lõike 6 kohase 
registreerimistaotlust käsitleva teate, 
millega

2. Komisjon vabastatakse kohustusest 
pidada kinni artikli 17 lõikes 2 osutatud 
läbivaatamise tähtajast, kui ta saab 
liikmesriigilt artikli 9 lõike 6 kohase 
registreerimistaotlust käsitleva teate, 
millega

Muudatusettepanek 96

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 18 – lõige 2 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

b) taotletakse komisjonilt kontrolli 
peatamist, sest liikmesriigis on taotluse 
põhjendatuse vaidlustamiseks algatatud 
haldus- või kohtumenetlus ning 
liikmesriigi hinnangul on kõnealune 

b) taotletakse komisjonilt 
läbivaatamise peatamist, sest liikmesriigis 
on taotluse põhjendatuse vaidlustamiseks 
algatatud haldus- või kohtumenetlus ning 
liikmesriigi hinnangul on kõnealune 
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menetlus piisavalt põhistatud. menetlus piisavalt põhistatud.

Komisjon teavitab taotlejat viivituse 
põhjustest.

Muudatusettepanek 97

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 18 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Vabastus kehtib seni, kuni 
liikmesriik teatab komisjonile, et algne 
taotlus on kehtiv või et liikmesriik võtab 
oma kontrolli peatamise taotluse tagasi.

3. Lõikes 2 ette nähtud vabastus 
kehtib seni, kuni liikmesriigi pädev asutus 
teatab komisjonile, et algne taotlus on 
kehtiv või et liikmesriik võtab oma 
kontrolli peatamise taotluse tagasi.

Muudatusettepanek 98

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 18 – lõige 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

4. Kui taotlus on riikliku kohtu lõpliku 
otsusega kehtetuks tunnistatud, kaalub 
liikmesriik vajaduse korral asjakohaste 
meetmete võtmist, näiteks taotluse 
tagasivõtmist või liidu 
registreerimistaotluse muutmist.

4. Kui taotlus on riikliku kohtu lõpliku 
otsusega kehtetuks tunnistatud, kaalub 
liikmesriigi pädev asutus vajaduse korral 
asjakohaste meetmete võtmist, näiteks 
taotluse tagasivõtmist või liidu 
registreerimistaotluse muutmist.

Muudatusettepanek 99

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 19 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Kolme kuu jooksul pärast seda, kui 
koonddokument ja viide tootespetsifikaadi 
avaldamisele on artikli 17 lõike 4 kohaselt 
Euroopa Liidu Teatajas avaldatud, võivad 
liikmesriigi või kolmanda riigi asutused või 
õiguspärast huvi omav füüsiline või 
juriidiline isik, kelle elukoht on või kes on 

1. Kolme kuu jooksul pärast seda, kui 
koonddokument ja viide tootespetsifikaadi 
avaldamisele on artikli 17 lõike 4 kohaselt 
Euroopa Liidu Teatajas avaldatud, võivad 
liikmesriigi või kolmanda riigi asutused või 
õiguspärast huvi omav füüsiline või 
juriidiline isik, kelle elukoht on või kes on 
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asutatud kolmandas riigis, esitada 
komisjonile vastuväite või teate 
kommentaaride kohta.

asutatud kolmandas riigis, esitada 
komisjonile vastuväite.

Muudatusettepanek 100

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 19 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Vastuväite või kommentaare 
käsitleva teate esitamiseks lõikega 1 ette 
nähtud tähtaja jooksul võib õigustatud huvi 
omav füüsiline või juriidiline isik, kelle 
elukoht on või kes on asutatud muus 
liikmesriigis kui selles liikmesriigis, kus 
esitati liidu registreerimistaotlus, esitada 
vastuväite sellele liikmesriigile, kus ta on 
asutatud või elab.

2. Vastuväite esitamiseks lõikega 1 
ette nähtud tähtaja jooksul võib õigustatud 
huvi omav füüsiline või juriidiline isik, 
kelle elukoht on või kes on asutatud muus 
liikmesriigis kui selles liikmesriigis, kus 
esitati liidu registreerimistaotlus, esitada 
vastuväite sellele liikmesriigile, kus ta on 
asutatud või elab.

Muudatusettepanek 101

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 19 – lõige 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

4. Komisjon kontrollib vastuväite 
vastuvõetavust. Kui komisjon leiab, et 
vastuväide on vastuvõetav, kutsub ta viie 
kuu jooksul alates taotluse Euroopa Liidu 
Teatajas avaldamise kuupäevast vastuväite 
esitanud asutuse või isiku ning taotluse 
esitanud asutuse või taotluse esitanud 
tootjarühma pidama asjakohaseid 
konsultatsioone, mis peaks kestma 
mõistliku aja, kuid mitte kauem kui kolm 
kuud. Nimetatud ajavahemiku jooksul võib 
komisjon ameti või taotluse esitanud 
tootjarühma taotlusel pikendada 
konsultatsioonide tähtaega kuni kolme kuu 
võrra.

4. Komisjon vaatab läbi vastuväite 
vastuvõetavuse. Kui komisjon leiab, et 
vastuväide on vastuvõetav, esitab ta viie 
kuu jooksul alates taotluse Euroopa Liidu 
Teatajas avaldamise kuupäevast ja 
30 päeva jooksul pärast vastuväite saamist 
vastuväite esitanud asutusele või isikule 
ning taotluse esitanud asutusele või 
taotluse esitanud tootjarühmale kirjaliku 
kutse pidada asjakohaseid konsultatsioone, 
mis peaks kestma mõistliku aja, kuid mitte 
kauem kui kolm kuud. Nimetatud 
ajavahemiku jooksul võib komisjon ameti 
või taotluse esitanud tootjarühma taotlusel 
pikendada konsultatsioonide tähtaega kuni 
kolme kuu võrra.
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Muudatusettepanek 102

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 19 – lõige 6

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

6. Ühe kuu jooksul pärast lõikes 4 
osutatud konsultatsioonide lõppu teatavad 
kolmandas riigis asutatud, taotluse esitanud 
tootjarühm või selle liikmesriigi või 
kolmanda riigi asutused, kust liidu 
registreerimistaotlus esitati, komisjonile 
konsultatsioonide tulemused, sealhulgas 
kogu vahetatud teabe, ja selle, kas ühe või 
kõigi vastuväite esitaja(te)ga on jõutud 
kokkuleppele, ning kõigist sellest 
tulenevatest taotlusesse tehtavatest 
muudatustest. Komisjonile vastuväite 
esitanud asutus või isik võib 
konsultatsioonide lõpus teavitada 
komisjoni ka oma seisukohast.

6. Ühe kuu jooksul pärast lõikes 4 
osutatud konsultatsioonide lõppu teatavad 
kolmandas riigis asutatud, taotluse esitanud 
tootjarühm või selle liikmesriigi või 
kolmanda riigi pädevad asutused, kust liidu 
registreerimistaotlus esitati, komisjonile 
konsultatsioonide tulemused, sealhulgas 
kogu vahetatud teabe, ja selle, kas ühe või 
kõigi vastuväite esitaja(te)ga on jõutud 
kokkuleppele, ning kõigist sellest 
tulenevatest taotlusesse tehtavatest 
muudatustest. Komisjonile vastuväite 
esitanud asutus või isik võib 
konsultatsioonide lõpus teavitada 
komisjoni ka oma seisukohast.

Muudatusettepanek 103

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 19 – lõige 7

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

7. Kui lõikes 4 osutatud 
konsultatsioonide tulemusel on artikli 17 
lõike 4 kohaselt avaldatud 
tootespetsifikaati muudetud, kontrollib 
komisjon registreerimistaotluse muudetud 
kujul uuesti üle. Kui registreerimistaotlust 
on oluliselt muudetud ja komisjon leiab, et 
muudetud taotlus vastab 
registreerimistingimustele, avaldab ta 
taotluse kooskõlas kõnealuse lõikega 
uuesti.

7. Kui lõikes 4 osutatud 
konsultatsioonide tulemusel on artikli 17 
lõike 4 kohaselt avaldatud 
tootespetsifikaati muudetud, vaatab 
komisjon registreerimistaotluse muudetud 
kujul uuesti läbi. Kui registreerimistaotlust 
on oluliselt muudetud ja komisjon leiab, et 
muudetud taotlus vastab 
registreerimistingimustele, avaldab ta 
taotluse kooskõlas kõnealuse lõikega 
uuesti.

Muudatusettepanek 104

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 19 – lõige 9
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

9. Pärast vaidlustamismenetluse lõppu 
viib komisjon liidu registreerimistaotluse 
hindamise lõpule, võttes arvesse 
üleminekuperioodide taotlusi, 
vaidlustamismenetluse tulemust ning 
saadud teadet kommentaaride kohta ja 
muid pärast kontrollimist tekkinud 
asjaolusid, mis võivad tuua kaasa 
tootespetsifikaadi muutmise.

9. Pärast vaidlustamismenetluse lõppu 
viib komisjon liidu registreerimistaotluse 
hindamise lõpule, võttes arvesse 
üleminekuperioodide taotlusi, 
vaidlustamismenetluse tulemust ja muid 
pärast läbivaatamist tekkinud asjaolusid, 
mis võivad tuua kaasa tootespetsifikaadi 
muutmise.

Muudatusettepanek 105

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 19 – lõige 10

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

10. Komisjonil on õigus võtta 
kooskõlas artikliga 84 vastu delegeeritud 
õigusakte käesoleva määruse 
täiendamiseks üksikasjalike menetlustega 
ja vaidlustamismenetluse tähtaegadega 
ning tähtaegadega, millal riiklikud asutused 
ja õigustatud huvi omavad isikud saavad 
ametlikult esitada kommentaare, mis ei 
käivita vaidlustamismenetlust, samuti 
eeskirjadega, mis käsitlevad käesolevas 
artiklis sätestatud ülesannete usaldamist 
EUIPO-le.

10. Komisjonil on õigus võtta 
kooskõlas artikliga 84 vastu delegeeritud 
õigusakte käesoleva määruse 
täiendamiseks üksikasjalike menetlustega 
ja vaidlustamismenetluse tähtaegadega 
ning tähtaegadega, millal riiklikud asutused 
ja õigustatud huvi omavad isikud saavad 
ametlikult esitada kommentaare, mis ei 
käivita vaidlustamismenetlust.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 20 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Artikkel 20a
Kommentaare käsitleva teate menetlus

1. Selleks et parandada ebatäpsusi 
geograafilise tähise käimasolevas 
registreerimismenetluses, võib liikmesriigi 
või kolmanda riigi pädev asutus või 
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õigustatud huvi omav füüsiline või 
juriidiline isik, kelle asukoht või elukoht 
on kolmandas riigis või teises 
liikmesriigis, esitada komisjonile 
kommentaare käsitleva teate kolme kuu 
jooksul alates koonddokumendi ja 
tootespetsifikaadile osutava viite 
avaldamisest liidu registris.
2. Käesoleva artikli lõikes 1 osutatud 
kommentaare käsitlev teade ei tohi 
põhineda artiklis 19 osutatud vastuväite 
esitamise põhjendustel. Kommentaare 
käsitleva teate esitanud pädevat asutust 
või isikut ei käsitata menetluse 
osapoolena.
3. Komisjon jagab kommentaare 
käsitlevat teadet taotlejaga ja võtab seda 
teadet arvesse registreerimistaotluse kohta 
otsuse tegemisel, välja arvatud juhul, kui 
see on ebaselge või ilmselgelt ebatäpne.
4. Selleks et hõlbustada 
kommentaare käsitleva teate menetluse 
haldamist, võib komisjon võtta vastu 
rakendusakte, millega kehtestatakse 
reeglid selliste kommentaare käsitlevate 
teadete esitamise kohta ning täpsustatakse 
nende vorm ja veebipõhine esitamine. 
Rakendusaktid võetakse vastu kooskõlas 
artikli 53 lõikes 2 osutatud 
kontrollimenetlusega.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 21 – lõige 3 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Komisjon võib vastu võtta 
rakendusaktid, millega pikendatakse 
käesoleva artikli lõike 1 kohaselt 
kehtestatud üleminekuperioodi kuni 15 
aastaks või lubatakse nõuetekohaselt 
põhjendatud juhtudel nimetuse 
kasutamist jätkata kuni 15 aastat, kui on 
esile toodud, et

3. Komisjon võib vastu võtta 
rakendusaktid, millega pikendatakse lõike 
1 kohaselt kehtestatud üleminekuperioodi 
kuni 15 aastaks, kui on esile toodud, et
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Selgitus

Tekst on segadusttekitav. Muudatusettepanekuga säilitatakse praegune olukord.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 21 – lõige 5

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

5. Lõigetes 1 ja 3 osutatud nimetuste 
kasutamisel märgitakse päritoluriik 
märgistusele selgelt ja nähtavalt.

5. Lõigetes 1 ja 3 osutatud nimetuste 
kasutamisel märgitakse päritoluriik selgelt 
ja nähtavalt märgistusele ja, kui see on 
vajalik, toote kirjeldusele, kui toodet 
turustatakse veebimüügisaidil.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 21 – lõige 6

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

6. Selleks et ületada ajutised raskused 
ning saavutada pikaajaline eesmärk tagada, 
et kõik asjaomases piirkonnas geograafilise 
tähisega hõlmatud toodete tootjad järgivad 
asjaomast tootespetsifikaati, võib 
liikmesriik kehtestada tootmise 
kohandamiseks nõuetele kuni kümne aasta 
pikkuse üleminekuperioodi, mis hakkab 
kehtima alates taotluse komisjonile 
esitamise kuupäevast, tingimusel et 
asjaomased ettevõtjad on kõnealuseid 
tooteid vastavate nimetuste all pidevalt ja 
õiguspäraselt turustanud vähemalt 
liikmesriikide asutustele taotluse 
esitamisele eelnenud viie aasta jooksul 
ning on märkinud selle asjaolu ära artikli 9 
lõikes 4 osutatud riigisisese 
vaidlustamismenetluse käigus.

6. Selleks et ületada ajutised raskused 
ning saavutada pikaajaline eesmärk tagada, 
et kõik asjaomases piirkonnas geograafilise 
tähisega hõlmatud toodete tootjad järgivad 
asjaomast tootespetsifikaati, võib 
liikmesriik kehtestada tootmise 
kohandamiseks nõuetele kuni kümne aasta 
pikkuse üleminekuperioodi, mis hakkab 
kehtima alates taotluse komisjonis 
registreerimise kuupäevast, tingimusel et 
asjaomased ettevõtjad on kõnealuseid 
tooteid vastavate nimetuste all pidevalt ja 
õiguspäraselt turustanud vähemalt 
liikmesriikide asutustele taotluse 
esitamisele eelnenud viie aasta jooksul 
ning on märkinud selle asjaolu ära artikli 9 
lõikes 4 osutatud riigisisese 
vaidlustamismenetluse käigus.

Muudatusettepanek 110



RR\1278103ET.docx 59/225 PE736.493v02-00

ET

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 22 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Kui komisjon leiab artikli 17 
kohaselt tehtud kontrolli käigus saadud 
teabe alusel, et mõni kõnealuses artiklis 
osutatud nõuetest ei ole täidetud, võtab ta 
vastu rakendusaktid, millega lükatakse 
registreerimistaotlus tagasi. Rakendusaktid 
võetakse vastu kooskõlas artikli 53 lõikes 2 
osutatud kontrollimenetlusega.

1. Kui komisjon leiab artikli 17 
kohaselt tehtud läbivaatamise käigus 
saadud teabe alusel, et mõni kõnealuses 
artiklis osutatud nõuetest ei ole täidetud, 
võtab ta vastu rakendusaktid, millega 
lükatakse registreerimistaotlus tagasi. 
Rakendusaktid võetakse vastu kooskõlas 
artikli 53 lõikes 2 osutatud 
kontrollimenetlusega.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 22 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Kui komisjon ei saa vastuvõetavat 
vastuväidet, võtab ta ilma artikli 53 lõikes 
2 osutatud menetlust kohaldamata vastu 
rakendusaktid, millega geograafiline tähis 
registreeritakse. Komisjon võib võtta 
arvesse artikli 19 lõike 1 kohaselt saadud 
kommentaare.

2. Kui komisjon ei saa vastuvõetavat 
vastuväidet, võtab ta ilma artikli 53 lõikes 
2 osutatud menetlust kohaldamata vastu 
rakendusaktid, millega geograafiline tähis 
registreeritakse.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 22 – lõige 3 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Kui komisjon saab vastuvõetava 
vastuväite, korraldatakse artikli 19 lõikes 4 
osutatud asjakohased konsultatsioonid, 
mille tulemusi arvestades teeb komisjon 
järgmist:

3. Kui komisjon saab vastuvõetava ja 
põhjendatud vastuväite, korraldatakse 
artikli 19 lõikes 4 osutatud asjakohased 
konsultatsioonid, mille tulemusi arvestades 
teeb komisjon järgmist:
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 22 – lõige 5

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

5. Registreerimismäärused ja 
registreerimistaotluse rahuldamata jätmise 
otsused avaldatakse Euroopa Liidu Teataja 
L-seerias.

5. Registreerimismäärused ja 
registreerimistaotluse rahuldamata jätmise 
otsused avaldatakse Euroopa Liidu Teataja 
L-seerias ja liidu geograafiliste tähiste 
registris.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 23 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Komisjon võtab ilma artikli 53 
lõikes 2 osutatud menetlust kohaldamata 
vastu rakendusaktid, mis sisaldavad sätteid 
käesoleva määruse alusel kaitstud 
geograafilisi tähiseid sisaldava üldsusele 
juurdepääsetava elektroonilise registri 
(„liidu geograafiliste tähiste register“) 
loomise ja haldamise kohta. Registris on 
kolm osa – veini, piiritusjookide ja 
põllumajandustoodete geograafilistele 
tähistele.

1. Komisjon võtab ilma artikli 53 
lõikes 2 osutatud menetlust kohaldamata 
vastu rakendusaktid, mis sisaldavad sätteid 
selle kohta, kuidas luua ja hallata 
käesoleva määruse alusel kaitstud 
geograafilisi tähiseid sisaldavat 
elektroonilist registrit (edaspidi „liidu 
geograafiliste tähiste register“), mis 
tehakse kergesti juurdepääsetavaks ja 
esitatakse Euroopa Parlamendi ja 
nõukogu direktiivi (EL) 2019/1024 artikli 
2 punktis 13 määratletud masinloetavas 
vormingus.1a Registris on kolm osa – 
veini, piiritusjookide ja 
põllumajandustoodete geograafilistele 
tähistele. 

__________________
1a Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
20. juuni 2019. aasta direktiiv (EL) 
2019/1024 avaandmete ja avaliku sektori 
valduses oleva teabe taaskasutamise kohta 
(ELT L 172, 26.6.2019, lk 56).
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 23 – lõige 1 a (uus)
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1a. EUIPO haldab liidu registrit ja 
ajakohastab seda seoses geograafiliste 
tähiste registreerimise, muutmise ja 
tühistamisega.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 23 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Liidu geograafiliste tähiste 
registrisse võib kanda ka kolmandate 
riikide toodete geograafilisi tähiseid, mida 
liidus kaitstakse liidu osalusel sõlmitud 
rahvusvahelise lepingu kohaselt. Komisjon 
registreerib sellised geograafilised tähised 
rakendusaktidega, mis võetakse vastu 
kooskõlas artikli 53 lõikes 2 sätestatud 
kontrollimenetlusega. Veini ja 
põllumajandustoodete puhul kantakse 
selliste toodete nimetused kaitstud 
geograafiliste tähistena liidu geograafiliste 
tähiste registrisse, välja arvatud juhul, kui 
need on kõnealustes lepingutes 
konkreetselt määratletud kaitstud 
päritolunimetustena.

3. Liidu geograafiliste tähiste 
registrisse võib kanda ka kolmandate 
riikide toodete geograafilisi tähiseid, mida 
liidus kaitstakse liidu osalusel sõlmitud 
rahvusvahelise lepingu kohaselt. Komisjon 
registreerib sellised geograafilised tähised 
rakendusaktidega, mis võetakse vastu 
kooskõlas artikli 53 lõikes 2 sätestatud 
kontrollimenetlusega, ning avalikustab 
kriteeriumid, mille alusel asjaomase 
rahvusvahelise lepingu alusel kaitstud 
geograafiliste tähiste üle otsustatakse. 
Veini ja põllumajandustoodete puhul 
kantakse selliste toodete nimetused 
kaitstud geograafiliste tähistena liidu 
geograafiliste tähiste registrisse, välja 
arvatud juhul, kui need on kõnealustes 
lepingutes konkreetselt määratletud 
kaitstud päritolunimetustena.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 23 – lõige 5

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

5. Komisjon avalikustab ja 
ajakohastab korrapäraselt lõikes 3 
osutatud rahvusvaheliste lepingute loetelu 
ja nende lepingutega kaitstud geograafiliste 

5. EUIPO avalikustab ja muudatuste 
korral ajakohastab lõikes 3 osutatud 
rahvusvaheliste lepingute loetelu ja nende 
lepingutega kaitstud geograafiliste tähiste 
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tähiste loetelu. loetelu.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 23 – lõige 6

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

6. Komisjon säilitab geograafilise 
tähise registreerimise dokumente digi- või 
paberkandjal geograafilise tähise 
kehtivusaja jooksul ja registreeringu 
tühistamise korral kümme aastat pärast 
seda.

6. Komisjon säilitab geograafilise 
tähise registreerimise dokumente digi- või 
paberkandjal. Tühistamise või 
tagasilükkamise korral säilitab komisjon 
dokumente kümme aastat pärast seda.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 23 – lõige 6 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

6a. Kui EUIPO on kandnud uue 
geograafilise tähise või varasema 
geograafilise tähise muutmise liidu 
geograafiliste tähiste registrisse, esitab 
komisjon kui pädev asutus 
päritolunimetusi ja geograafilisi tähiseid 
käsitleva Lissaboni kokkuleppe Genfi 
redaktsiooni (edaspidi „Genfi 
redaktsioon“) artikli 3 tähenduses 
Maailma Intellektuaalse Omandi 
Organisatsiooni Rahvusvahelisele 
Büroole taotluse sel viisil liidu 
geograafiliste tähiste registrisse kantud 
ning vastavalt Genfi redaktsiooni artikli 5 
lõigetele 1 ja 2 liidust pärit tootega seotud 
geograafilise tähise rahvusvaheliseks 
registreerimiseks. Genfi redaktsiooni 
artikli 7 kohaselt makstavad lõivud, nagu 
on täpsustatud Lissaboni kokkuleppe ja 
selle Genfi redaktsiooni kohastes 
ühiseeskirjades, tasub liikmesriik, kust 
geograafiline tähis pärineb.
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Muudatusettepanek 120

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 23 – lõige 7

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

7. Komisjonile antakse õigus võtta 
kooskõlas artikliga 84 vastu delegeeritud 
õigusakte käesoleva määruse 
täiendamiseks eeskirjadega, millega 
usaldatakse liidu geograafiliste tähiste 
registri juhtimine EUIPO-le.

välja jäetud
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 24 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Igaühel peab olema võimalik 
laadida liidu geograafiliste tähiste registrist 
alla ametlik väljavõte, mis tõendab 
geograafilise tähise registreerimist, samuti 
asjakohased andmed, sealhulgas 
geograafilise tähise registreerimise taotluse 
kuupäev või intellektuaalomandiks 
tunnistamise kuupäev. Seda ametlikku 
väljavõtet võib kasutada kohtumenetluses, 
kohtus, vahekohtus või muus samalaadses 
organis ametliku tõendina.

1. Igaühel peab olema võimalik 
hõlpsasti ja tasuta laadida liidu 
geograafiliste tähiste registrist alla ametlik 
väljavõte, mis tõendab geograafilise tähise 
registreerimist või tagasilükkamist, samuti 
muud asjakohased andmed, sealhulgas 
geograafilise tähise registreerimise taotluse 
kuupäev või intellektuaalomandiks 
tunnistamise kuupäev. Ametlik väljavõte 
koostatakse Euroopa Parlamendi ja 
nõukogu direktiivi (EL) 2019/10241a 
artikli 2 punktis 13 määratletud 
masinloetavas vormingus. Seda ametlikku 
väljavõtet võib kasutada kohtumenetluses, 
kohtus, vahekohtus või muus samalaadses 
organis ametliku tõendina. 

__________________

1a Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
20. juuni 2019. aasta direktiiv (EL) 
2019/1024 avaandmete ja avaliku sektori 
valduses oleva teabe taaskasutamise kohta 
(ELT L 172, 26.6.2019, lk 56).
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 24 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Kui riiklikud asutused on 
tootjarühma vastavalt artiklile 33 
tunnustanud, märgitakse see rühm liidu 
geograafiliste tähiste registris ja lõikes 1 
osutatud ametlikus väljavõttes kui 
geograafilise tähise õiguste omaja.

2. Kui riiklikud asutused või 
kolmanda riigi asutus on tootjarühma 
vastavalt artiklile 33 tunnustanud, 
märgitakse see rühm liidu geograafiliste 
tähiste registris ja käesoleva artikli lõikes 1 
osutatud ametlikus väljavõttes kui 
geograafilise tähisega toote tootjate 
esindaja. 
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 24 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Komisjon võib vastu võtta 
rakendusaktid, millega määratakse 
kindlaks liidu geograafiliste tähiste registri 
väljavõtte vorm ja veebipõhine esitamine 
ning nähakse ette kaitstud isikuandmete 
väljajätmine või anonüümimine. 
Rakendusaktid võetakse vastu kooskõlas 
artikli 53 lõikes 2 osutatud 
kontrollimenetlusega.

3. Komisjon võib vastu võtta 
rakendusaktid, milles sätestatakse liidu 
geograafiliste tähiste registri väljavõtte 
veebipõhine esitamine ja see, millist 
masinloetavat vormingut tuleb kasutada, 
ning nähakse ette kaitstud isikuandmete 
väljajätmine või anonüümimine. 
Rakendusaktid võetakse vastu kooskõlas 
artikli 53 lõikes 2 osutatud 
kontrollimenetlusega.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 25 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Õiguspärast huvi omav tootjarühm 
võib taotleda registreeritud geograafilise 
tähise tootespetsifikaadi muutmise 
heakskiitmist.

1. Tunnustatud tootjarühm võib 
taotleda registreeritud geograafilise tähise 
tootespetsifikaadi muutmise heakskiitmist.
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Muudatusettepanek 125

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 25 – lõige 1 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1a. Kui tunnustatud tootjarühma ei 
ole, võib õiguspärast huvi omav 
tootjarühm või üksiktootja, kes on 
geograafilise tähise ainus tootja, taotleda 
registreeritud geograafilise tähise 
tootespetsifikaadis tehtava muudatuse 
heakskiitmist.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 25 – lõige 3 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Muudatust käsitatakse liidu 
muudatusena, kui sellega kaasneb 
koonddokumendi muutmine ja

(Ei puuduta eestikeelset versiooni.)  
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 25 – lõige 3 – punkt a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

a) muudatus nimetuses või selle 
kasutuses, või veini ja piiritusjookide 
puhul geograafilise tähisega toote või 
toodete kategooria muutmine või 
piiritusjookide puhul seadusliku nimetuse 
muutmine, või

a) muudatus nimetuses või
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 25 – lõige 3 – punkt b
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

b) oht kaotada seos koonddokumendis 
osutatud geograafilise piirkonnaga või

b) asjaomase liikmesriigi poolt lõike 
2 punkti b kohaselt tehtud kontrolli 
tulemusel tehtud järeldus, et see 
muudatus võib kaotada seose 
koonddokumendis osutatud geograafilise 
piirkonnaga; või
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 25 – lõige 5

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

5. Standardmuudatusena käsitatakse 
ajutist muudatust, kui see puudutab 
tootespetsifikaadi ajutist muutmist, mis 
tuleneb kohustuslike sanitaar- või 
fütosanitaarmeetmete kehtestamisest 
avaliku sektori asutuse poolt, või ajutist 
muudatust, mis on vajalik seoses pädevate 
asutuste poolt ametlikult kinnitatud 
loodusõnnetuste või ebasoodsate 
ilmastikutingimustega.

5. Ajutist muudatust käsitatakse 
standardmuudatusena, kui see puudutab 
tootespetsifikaadi ajutist muutmist, mis 
tuleneb kohustuslike sanitaar- või 
fütosanitaarmeetmete kehtestamisest 
avaliku sektori asutuse poolt, või ajutist 
muudatust, mis on vajalik seoses pädevate 
asutuste poolt ametlikult kinnitatud 
loodusõnnetuste, ebasoodsate 
ilmastikutingimuste, geopoliitiliste 
sündmuste või mis tahes muude erandlike 
tingimuste tagajärgedega.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 25 – lõige 6

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

6. Liidu muudatused kiidab heaks 
komisjon. Heakskiitmise menetluse puhul 
järgitakse mutatis mutandis artiklites 8–22 
sätestatud menetlust.

6. Liidu muudatusi hindab ja need 
kiidab heaks komisjon kolme kuu jooksul 
alates registreeritud geograafilise tähise 
tootespetsifikaadi muudatuse 
heakskiitmise kohta taotluse esitamisest.
Ilma et see piiraks käesoleva lõike esimest 
lõiku, järgitakse heakskiitmise menetluse 
puhul mutatis mutandis artiklites 8–22 
sätestatud menetlust.
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Kui muudatused puudutavad 
rahvusvahelises registris registreeritud 
geograafilise tähise tootespetsifikaate, 
kohaldatakse mutatis mutandis artikli 23 
lõiget 6a.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 25 – lõige 7

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

7. Kolmanda riigi või kolmanda riigi 
tootja esitatud taotlus liidu muudatuste 
tegemiseks peab sisaldama tõendeid, et 
taotletav muudatus on kooskõlas vastava 
kolmanda riigi geograafilise tähise kaitse 
suhtes kohaldatava õigusega.

7. Kolmanda riigi, tootjarühmade või 
nõuetekohaselt põhjendatud 
erandjuhtudel kolmandas riigis asutatud 
üksiktootjate esitatud taotlus liidu 
muudatuste tegemiseks peab sisaldama 
tõendeid, et taotletav muudatus on 
kooskõlas vastava kolmanda riigi 
geograafilise tähise kaitse suhtes 
kohaldatava õigusega.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 25 – lõige 8

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

8. Kui registreeritud geograafilise 
tähise tootespetsifikaati tehtava liidu 
muudatuse taotlus sisaldab ka 
standardmuudatusi või ajutisi muudatusi, 
kontrollib komisjon üksnes liidu 
muudatust. Kõik standardmuudatused või 
ajutised muudatused loetakse esitamata 
jäetuks. Taotluse kontrollimisel 
keskendutakse kavandatud liidu 
muudatustele. Vajaduse korral võib 
komisjon või asjaomane liikmesriik 
paluda taotlejal tootespetsifikaadi muid 
elemente muuta.

8. Kui registreeritud geograafilise 
tähise tootespetsifikaati tehtava liidu 
muudatuse taotlus sisaldab ka 
standardmuudatusi või ajutisi muudatusi, 
vaatab komisjon läbi üksnes liidu 
muudatuse. Kõik standardmuudatused või 
ajutised muudatused loetakse esitamata 
jäetuks. Taotluse läbivaatamisel 
keskendutakse kavandatud liidu 
muudatustele.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 25 – lõige 9

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

9. Standardmuudatused kiidavad 
heaks need liikmesriigid või kolmandad 
riigid, kelle territooriumil asjaomase toote 
geograafiline piirkond asub, ja teatavad 
sellest komisjonile. Komisjon avalikustab 
kõnealused muudatused.

9. Standardmuudatusi hindavad ja 
need kiidavad heaks need liikmesriigid või 
kolmandad riigid, kelle territooriumil 
asjaomase toote geograafiline piirkond 
asub, ja teatavad sellest komisjonile. 
Komisjon avalikustab kõnealused 
muudatused, avaldades need Euroopa 
Liidu Teatajas ja liidu geograafiliste 
tähiste registris.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 25 – lõige 10

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

10. Komisjonile antakse õigus võtta 
kooskõlas artikliga 84 vastu delegeeritud 
õigusakte käesoleva määruse 
täiendamiseks sätetega, millega 
usaldatakse lõikes 9 osutatud 
standardmuudatuste avaldamine EUIPO-
le.

välja jäetud
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 26 – lõige 1 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

b) vähemalt seitsme järjestikuse aasta 
jooksul ei ole geograafilise tähisega toodet 
turule lastud.

b) eelneva seitsme järjestikuse aasta 
jooksul ei ole geograafilise tähisega toodet 
turule lastud.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 26 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Komisjon võib ühtlasi vastu võtta 
rakendusaktid, millega tühistatakse 
registreering registreeritud nimetuse all 
turustatava toote tootjate taotlusel.

2. Komisjon võib vastu võtta 
rakendusaktid, millega tühistatakse 
registreering registreeritud nimetuse all 
turustatava toote tootjate enamust 
esindava tootjarühma taotlusel.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 26 – lõige 2 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2a. Registreeritud nimetuse 
kasutamine ja kaitsmine muu 
intellektuaalomandi õigusena, eelkõige 
kaubamärgina, on keelatud kümne aasta 
jooksul pärast geograafilise tähise 
registreeringu tühistamist, välja arvatud 
juhul, kui selline 
intellektuaalomandiõigus oli olemas või 
kaubamärk oli registreeritud enne 
geograafilise tähise registreerimist.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 26 – lõige 6

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

6. Komisjonile antakse õigus võtta 
kooskõlas artikliga 84 vastu delegeeritud 
õigusakte käesoleva määruse 
täiendamiseks eeskirjadega, millega 
usaldatakse artiklis 5 sätestatud 
ülesanded EUIPO-le.

välja jäetud
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 27 – lõige 1 – punkt a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

a) geograafilise tähise otsese või 
kaudse kaubanduslikul eesmärgil 
kasutamise eest registreerimisega 
hõlmamata toodete puhul, kui need tooted 
on võrreldavad asjaomase nimetuse all 
registreeritud toodetega või kui nimetuse 
kasutamisega kasutatakse ära, 
nõrgendatakse või kahjustatakse kaitstud 
nimetuse mainet;

a) geograafilise tähise otsese või 
kaudse kaubanduslikul eesmärgil 
kasutamise eest registreerimisega 
hõlmamata toodete puhul, kui need tooted 
on võrreldavad asjaomase nimetuse all 
registreeritud toodetega või kui nimetuse 
kasutamisega kasutatakse ära, 
nõrgendatakse või kahjustatakse kaitstud 
nimetuse mainet, sealhulgas juhul, kui 
neid tooteid kasutatakse koostisosadena;
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 27 – lõige 1 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

b) väärkasutuse, imiteerimise või 
seoste tekitamise eest ka siis, kui toodete 
või teenuste tegelik päritolu on näidatud 
või kui kaitstud nimetus on tõlgitud või 
sellele on lisatud sõnad „stiil“, „liik“, 
„meetod“, „toodetud nagu“, „imitatsioon“, 
„maitse“, „samasugune“ või muud 
samalaadsed sõnad;

b) väärkasutuse, võltsimise, 
imiteerimise või seoste tekitamise eest ka 
siis, kui toodete või teenuste tegelik 
päritolu on näidatud või kui kaitstud 
nimetus on tõlgitud, transkribeeritud või 
translitereeritud või sellele on lisatud 
sõnad „stiil“, „liik“, „meetod“, „toodetud 
nagu“, „imitatsioon“, „maitse“, 
„samasugune“ või muud samalaadsed 
sõnad, sealhulgas juhul, kui neid tooteid 
kasutatakse koostisosadena;
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 27 – lõige 1 – punkt c

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

c) toote lähtekohta, päritolu, laadi või 
olulisi omadusi käsitlevate muude valede 
või eksitavate märgete eest, mida 
kasutatakse asjaomase toote sise- või 

c) toote lähtekohta, päritolu, laadi või 
olulisi omadusi käsitlevate muude valede 
või eksitavate märgete eest, mida 
kasutatakse asjaomase toote sise- või 
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välispakendil, reklaammaterjalides ja 
asjaomase tootega seotud dokumentides ja 
veebisaitidel esitatavas teabes, ning selliste 
pakendite kasutamise eest, mis võivad jätta 
vale mulje toote päritolust;

välispakendil, reklaammaterjalides ja 
asjaomase tootega seotud dokumentides ja 
veebisaitidel või domeeninimedes 
esitatavas teabes, ning selliste pakendite 
kasutamise eest, mis võivad jätta vale 
mulje toote päritolust;
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 27 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Lõike 1 punkti b kohaldamisel 
tekib seos geograafilise tähisega eelkõige 
siis, kui mõistel, tähisel või muul 
märgistus- või pakendamisvahendil on 
piisavalt aruka tarbija arvates otsene ja 
selge seos registreeritud geograafilise 
tähisega hõlmatud tootega ning sellega 
kasutatakse ära, nõrgendatakse või 
kahjustatakse registreeritud nimetuse 
mainet.

välja jäetud
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 27 – lõige 4 – punkt a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

a) kaupade suhtes, mis sisenevad liidu 
tolliterritooriumile, kuid mida ei lubata 
kõnealusel territooriumil vabasse ringlusse; 
ning

a) kaupade suhtes, mis sisenevad liidu 
tolliterritooriumile, kuid mida ei lubata 
kõnealusel territooriumil vabasse ringlusse;

Muudatusettepanek 144

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 27 – lõige 4 – punkt a a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

aa) kaupade suhtes, mis on toodetud 
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liidus ning ette nähtud kolmandatesse 
riikidesse eksportimiseks ja seal 
turustamiseks; ning
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 27 – lõige 4 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

4a. Kui geograafiline tähis sisaldab 
üht või mitut spetsiifilist mõistet, siis neist 
ühe või osa või nende kõigi kasutamine 
registreeritud nimetusega samas või 
sellest erinevas järjekorras on üks lõike 1 
punktides a ja b osutatud tegevuste 
liikidest.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 27 – lõige 5

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

5. Tunnustatud tootjarühmadel või 
ettevõtjatel, kes omavad kaitstud 
päritolunimetuse või kaitstud geograafilise 
tähise kasutusõigust, on õigus tõkestada 
kolmandatel isikutel kaubandustegevuse 
käigus kaupade liitu toomist neid seal 
vabasse ringlusse lubamata, kui need 
kaubad, sealhulgas pakendid, tulevad 
kolmandatest riikidest ja rikuvad lõike 1 
sätteid.

5. Tootjarühmadel või ettevõtjatel, kes 
omavad kaitstud päritolunimetuse või 
kaitstud geograafilise tähise kasutusõigust, 
on õigus tõkestada kolmandatel isikutel 
kaubandustegevuse käigus kaupade liitu 
toomist neid seal vabasse ringlusse 
lubamata, kui need kaubad, sealhulgas 
pakendid, tulevad kolmandatest riikidest ja 
rikuvad lõike 1 sätteid.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 27 – lõige 7

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

7. Kui geograafiline tähis on 7. Kui geograafiline tähis on 
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liitnimetus, mis sisaldab üldmõistena 
käsitatavat mõistet, ei käsitata selle mõiste 
kasutamist lõike 1 punktides a ja b osutatud 
tegevusena.

liitnimetus, mis sisaldab üldmõistena 
käsitatavat mõistet, ei käsitata selle mõiste 
kasutamist üldjuhul lõike 1 punktides a ja 
b osutatud tegevusena.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 27 – lõige 7 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

7a. Iga liikmesriik võtab asjakohaseid 
haldus- ja kohtumeetmeid, et ära hoida 
või lõpetada asjaomases liikmesriigis 
toodetava või turustatava kaitstud 
päritolunimetuse ja kaitstud geograafilise 
tähise lõikes 1 osutatud ebaseaduslik 
kasutamine. Sel eesmärgil määrab iga 
liikmesriik oma kindlaksmääratud 
menetluste kohaselt kõnealuste meetmete 
võtmise eest vastutavad asutused. Need 
asutused tagavad piisava objektiivsuse ja 
erapooletuse ning nende käsutuses on 
oma ülesannete täitmiseks vajalikud 
kvalifitseeritud töötajad ja ressursid.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 28 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Artikliga 27 ei piirata ettevõtjate 
õigust kasutada geograafilist tähist 
kooskõlas artikliga 36 näitamaks, et 
töödeldud toode sisaldab koostisosana 
geograafilise tähisega toodet, tingimusel et 
selline kasutamine on kooskõlas ausate 
kaubandustavadega ning ei nõrgenda ega 
kahjusta geograafilise tähise mainet.

1. Geograafilise tähisega toote 
nimetusele, mida ettevõtjad on kooskõlas 
artikliga 36 kasutanud töödeldud toote 
koostisosana, võib koostisosade loetelus 
viidata, tingimusel et selline kasutamine 
vastab artiklile 27, on kooskõlas ausate 
kaubandustavadega, ei nõrgenda ega 
kahjusta geograafilise tähise mainet ning 
vastab määruse (EL) 2019/787 
piiritusjookide puhul kohaldatavatele 
sätetele.
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Muudatusettepanek 150

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 28 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Toote koostisosa tähistavat 
geograafilist tähist ei kasutata töödeldud 
toote toidunimetuses, välja arvatud juhul, 
kui on sõlmitud kokkulepe tootjarühmaga, 
kes esindab kahte kolmandikku tootjatest.

2. Toote koostisosa tähistavat 
geograafilist tähist ei kasutata töödeldud 
toote toidunimetuses, märgistuses, välja 
arvatud koostisosade loetelus, 
pakendamisvahendil või reklaamis, välja 
arvatud juhul, kui on olemas 
kontrollisätteid sisaldav kirjalik 
kokkulepe, mis on sõlmitud tunnustatud 
tootjarühmaga või sellise rühma 
puudumisel tootjarühmaga, kes esindab 
tootjate enamust, kes võib kehtestada 
nimetuse õiglase kasutamise 
miinimumtingimused.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 28 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Komisjonile antakse õigus võtta 
kooskõlas artikliga 84 vastu delegeeritud 
õigusakte, millega täiendatakse käesolevat 
määrust eeskirjadega geograafiliste 
tähiste kasutamise kohta, et määrata 
kindlaks käesoleva artikli lõikes 1 
osutatud töödeldud toodete koostisosad.

välja jäetud
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 29 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3) Komisjonile antakse õigus võtta 
kooskõlas artikliga 84 vastu delegeeritud 
õigusakte käesoleva määruse 
täiendamiseks eeskirjadega, millega 

välja jäetud
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määratakse käesoleva artikli lõikes 1 
osutatud mõisted kindlaks üldmõistetena.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 30 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Täielikult või osaliselt 
homonüümset nimetust, mis võib tekitada 
tarbijas eksliku arvamuse, et tooted on pärit 
muult territooriumilt, ei registreerita, isegi 
kui kõnealuste toodete tegeliku 
päritoluterritooriumi, -piirkonna või -koha 
nimetus on täpne.

2. Täielikult või osaliselt 
homonüümset nimetust, mis viitab teisele 
tootele või tekitab tarbijas eksliku 
arvamuse, et tooted on pärit muult 
territooriumilt, ei registreerita, isegi kui 
kõnealuste toodete tegeliku 
päritoluterritooriumi, -piirkonna või -koha 
nimetus on täpne.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 31

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Artikkel 31 välja jäetud
Kaubamärgid

Nimetust ei registreerita geograafilise 
tähisena juhul, kui geograafilise tähisena 
esitatud nimetuse registreerimine võiks 
kaubamärgi tuntust või mainet arvesse 
võttes tarbijat toote tegeliku olemuse 
suhtes eksitada.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 32 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Tootjarühm moodustatakse 
huvitatud sidusrühmade, sealhulgas 

1. Tootjarühm moodustatakse 
huvitatud sidusrühmade, sealhulgas 
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põllumajandustootjate, 
põllumajandusettevõtete tarnijate, 
vahetöötlejate ja lõpptöötlejate algatusel, 
nagu on kindlaks määranud riiklikud 
asutused ja vastavalt asjaomase toote 
laadile. Liikmesriigid kontrollivad, et 
tootjarühm tegutseb läbipaistvalt ja 
demokraatlikult ning et kõigil geograafilise 
tähisega toote tootjatel on sellesse rühma 
kuulumise õigus. Liikmesriigid võivad ette 
näha, et tootjarühma töös osalevad ka 
riigiametnikud ja muud sidusrühmad, 
nagu tarbijarühmad, jaemüüjad ja 
tarnijad.

põllumajandustootjate, 
põllumajandusettevõtete tarnijate, tootjate 
ja tootjate ühenduste ning töötlejate 
algatusel, nagu on kindlaks määranud 
asjaomased riiklikud asutused kooskõlas 
oma riigisisese õigusega ja vastavalt 
asjaomase toote laadile. Tootjarühm 
võidakse moodustada ka liikmesriigi 
algatusel.

Liikmesriigid kontrollivad, et tootjarühm 
tegutseb läbipaistvalt ja demokraatlikult 
ning järgib selleks eelkõige sisereegleid, 
mis võimaldavad selle liikmetel teha 
demokraatlikku kontrolli, ning et kõigil 
geograafilise tähisega toote tootjatel on 
sellesse rühma kuulumise õigus.

Liikmesriigid võivad kehtestada reeglid, 
millega tagatakse, et iga geograafilise 
tähise puhul saab tegutseda ainult üks 
tootjate enamust esindav tootjarühm ning 
et tootjarühma liikmesus ning 
tootjarühma volituste teostamise ja selle 
kohustuste täitmisega seotud kulude 
katmine on kohustuslik kõigile tootjatele.
Ilma et see piiraks lõike 2 kohaldamist, 
võivad riigi ametiasutused vastavalt 
riigisisesele õigusele määrata kindlaks 
tootjarühma ülesanded, volitused ja 
kohustused. 

Muudatusettepanek 156

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 32 – lõige 2 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Tootjarühm võib kasutada eelkõige 
järgmisi volitusi ja täita järgmisi kohustusi:

2. Kui tunnustatud tootjarühma ei 
ole, võib tootjarühm kasutada eelkõige 
järgmisi volitusi ja täita järgmisi kohustusi:
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Muudatusettepanek 157

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 32 – lõige 2 – punkt a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

a) töötada välja tootespetsifikaat ja 
hallata sisekontrolli, millega tagatakse 
geograafilise tähisega toote 
tootmisetappide vastavus nimetatud 
tootespetsifikaadile;

a) töötada välja tootespetsifikaat ja 
hallata tegevust, mille käigus 
kontrollitakse geograafilise tähisega toote 
tootmisetappide vastavust nimetatud 
tootespetsifikaadile ja tagatakse see;

Muudatusettepanek 158

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 32 – lõige 2 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

b) võtta õiguslikke meetmeid, et 
tagada geograafilise tähise ja sellega 
otseselt seotud intellektuaalomandi õiguste 
kaitse;

b) võtta õiguslikke meetmeid, 
sealhulgas pöörduda tsiviil- või 
kriminaalkohtusse, et tagada internetis ja 
mujal, sealhulgas veebisaidid, 
domeeninimed ja e-kaubandus, 
geograafilise tähise ja sellega otseselt 
seotud intellektuaalomandi õiguste kaitse 
ning nõuda kahju hüvitamist;

Muudatusettepanek 159

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 32 – lõige 2 – punkt c

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

c) leppida kokku 
kestlikkuskohustused, olenemata sellest, 
kas need sisalduvad tootespetsifikaadis või 
mitte, või esitada need eraldi algatusena, 
sealhulgas leppida kokku kord nende 
kohustuste täitmise kontrollimiseks ja 
nende piisava avalikustamise tagamiseks 
eelkõige komisjoni infosüsteemis;

c) leppida kokku 
kestlikkuskohustused, sealhulgas 
kohustused, mis täiendavad ja toetavad 
tootjate agroökoloogilisi strateegiaid 
kliimamuutuste vastu võitlemiseks, 
olenemata sellest, kas need sisalduvad 
tootespetsifikaadis või mujal, ning leppida 
kokku kord nende piisava avalikustamise 
tagamiseks eelkõige komisjoni 
infosüsteemis;
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Muudatusettepanek 160

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 32 – lõige 2 – punkt d – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

d) võtta geograafilise tähise toimimist 
parandavaid meetmeid, mille alla 
kuuluvad:

d) võtta geograafilise tähise toimimist 
parandavaid majandusliku, sotsiaalse ja 
keskkonnaalase kestlikkuse meetmeid, 
mille alla kuuluvad:

Muudatusettepanek 161

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 32 – lõige 2 – punkt d – alapunkt i a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

-ia) geograafilise tähise nimetuse 
kasutamise miinimumtingimuste 
kehtestamine;

Muudatusettepanek 162

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 32 – lõige 2 – punkt d – alapunkt ii

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ii) sellise teavitus- ja 
müügiedendustegevuse levitamine, mille 
eesmärk on teavitada tarbijaid geograafilise 
tähisega toote omadustest;

ii) sellise teavitus- ja 
müügiedendustegevuse levitamine, mille 
eesmärk on teavitada tarbijaid geograafilise 
tähisega toote omadustest, sealhulgas 
säästva ja vastutustundliku maaturismiga 
seotud turismiteenuste arendamine 
tootespetsifikaadis osutatud geograafilises 
piirkonnas; 

Muudatusettepanek 163

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 32 – lõige 2 – punkt d – alapunkt iii
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

iii) analüüside tegemine geograafilise 
tähisega toote majanduslike näitajate, 
tootmise kestlikkuse, toitainelise koostise 
ja organoleptiliste omaduste kohta;

iii) analüüside tegemine geograafilise 
tähisega toote tootmise majanduslike, 
sotsiaalsete ja keskkonnaalaste näitajate, 
toitainelise koostise ja organoleptiliste 
omaduste kohta;

Muudatusettepanek 164

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 32 – lõige 2 – punkt e

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

e) võidelda tootespetsifikaadile 
mittevastavaid tooteid tähistava 
geograafilise tähise võltsimise ja 
pettusekahtlusega kasutamise vastu 
siseturul, jälgides geograafilise tähise 
kasutamist kõikjal siseturul ja kolmandate 
riikide turgudel, kus geograafilised tähised 
on kaitstud, samuti internetis, ning 
teavitada vajaduse korral jõustamisasutusi 
kättesaadavate konfidentsiaalsete 
süsteemide kaudu;

e) võidelda tootespetsifikaadile 
mittevastavaid tooteid tähistava 
geograafilise tähise võltsimise ja 
pettusekahtlusega kasutamise vastu 
siseturul, sealhulgas liidu digitaalsel turul, 
jälgides geograafilise tähise kasutamist 
kõikjal siseturul ja kolmandate riikide 
turgudel, kus geograafilised tähised on 
kaitstud, samuti internetis, ning teavitada 
vajaduse korral jõustamisasutusi 
kättesaadavate konfidentsiaalsete 
süsteemide kaudu;

Muudatusettepanek 165

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 32 – lõige 2 – punkt e a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ea) võtta meetmeid toodete väärtuse 
suurendamiseks ja vajaduse korral 
selleks, et vältida või takistada meetmeid 
või kaubandustavasid, mis kahjustavad 
või võivad kahjustada nende toodete 
mainet ja väärtust, sealhulgas väärtust 
kahandavad turundustavad ja hindade 
alandamine;
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Muudatusettepanek 166

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 32 – lõige 2 – punkt e b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

eb) võtta meetmeid, et levitada 
parimaid tavasid ning suurendada tootjate 
ja tarbijate teadlikkust artiklis 12 
sätestatud kestlikkuskohustustest;

Muudatusettepanek 167

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 32 – lõige 2 – punkt e c (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ec) kehtestada miinimumtingimused 
geograafilise tähise nimetuse õiglaseks 
kasutamiseks töödeldud toote 
koostisosana, millele on osutatud artikli 
28 lõikes 2, ning määrata kindlaks 
töötlejalt selliseks kasutamiseks rahalise 
hüvitise nõudmise reeglid.

Muudatusettepanek 168

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 32 – lõige 2 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2a. Erandina käesoleva artikli lõikest 
2 võivad liikmesriigid anda mõned või 
kõik selles lõikes osutatud volitused ja 
kohustused ainult artiklis 33 osutatud 
tunnustatud tootjarühmadele.

Muudatusettepanek 169

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 33 – lõige 1
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Lõike 3 tingimustele vastavate 
tootjarühmade taotlusel määravad 
liikmesriigid kooskõlas oma riigisisese 
õigusega ühe tootjarühma tunnustatud 
tootjarühmaks iga nende territooriumilt 
pärit geograafilise tähise puhul, mis on 
registreeritud või mille kohta on esitatud 
registreerimistaotlus, või selliste 
tootenimetuste puhul, mille kohta võidakse 
esitada registreerimistaotlus.

1. Lõike 2 tingimustele vastava 
tootjarühma taotlusel määravad 
liikmesriigid või liidu osalusel sõlmitud 
rahvusvahelise lepingu kohaselt 
kolmandad riigid kooskõlas oma 
riigisisese õigusega ühe tootjarühma 
tunnustatud tootjarühmaks ühe konkreetse 
või kahe või enama nende territooriumilt 
pärit geograafilise tähise puhul, mis on 
registreeritud või mille kohta on esitatud 
registreerimistaotlus, või selliste 
tootenimetuste puhul, mille kohta võidakse 
esitada registreerimistaotlus.

Muudatusettepanek 170

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 33 – lõige 1 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1a. Tunnustatud tootjarühm on ainus 
rühm, kes tegutseb käesolevas artiklis 
ning artiklites 25–28 ja artiklis 32 
osutatud pädevust silmas pidades kõigi 
tootjate nimel.

Muudatusettepanek 171

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 33 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Tootjarühma võib määrata 
tunnustatud tootjarühmaks vastavalt 
eelnevale kokkuleppele, mille on sõlminud 
vähemalt kaks kolmandikku geograafilise 
tähisega toote tootjatest, kelle toodang 
moodustab selle toote toodangust 
spetsifikaadis osutatud geograafilises 
piirkonnas vähemalt kaks kolmandikku. 
Erandina käsitatakse tunnustatud 

2. Tootjarühma võib määrata 
tunnustatud tootjarühmaks vastavalt 
eelnevale kokkuleppele, mille on sõlminud 
vähemalt 50% pluss üks geograafilise 
tähisega toote tootjatest, kelle toodang 
moodustab selle toote spetsifikaadis 
osutatud geograafilises piirkonnas 
turustatava toodangu miinimummahu või 
miinimumväärtuse, mille kehtestab 
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tootjarühmana artikli 8 lõikes 2 osutatud 
asutust ja artikli 8 lõikes 3 osutatud 
üksiktootjat.

asjaomane liikmesriik. Erandina võib 
liikmesriik anda artikli 8 lõikes 2 osutatud 
asutusele ja artikli 8 lõikes 3 osutatud 
üksiktootjale käesoleva artikli lõikes 3 ja 
artikli 32 lõikes 2 osutatud volitused ja 
kohustused.

Muudatusettepanek 172

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 33 – lõige 2 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2a. Liikmesriigid või liidu osalusel 
sõlmitud rahvusvahelise lepingu kohaselt 
kolmandad riigid võivad objektiivsete ja 
mittediskrimineerivate kriteeriumide 
alusel otsustada, et enne ... [käesoleva 
määruse jõustumise kuupäev] riiklikul 
tasandil juba tunnustatud tootjarühmi 
käsitatakse tunnustatud tootjarühmadena.

Muudatusettepanek 173

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 33 – lõige 3 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Lisaks artikli 32 lõikes 2 osutatud 
volitustele ja kohustustele võivad 
tunnustatud tootjarühmal olla järgmised 
volitused ja ta võib täita järgmisi 
kohustusi:

3. Lisaks artikli 32 lõikes 2 osutatud 
volitustele ja kohustustele võivad 
tunnustatud tootjarühmal olla järgmised 
volitused ja ta võib täita erga omnes 
järgmisi kohustusi:

Muudatusettepanek 174

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 33 – lõige 3 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

b) võtta jõustamismeetmeid, 
sealhulgas esitada tolliasutustele meetmete 

b) võtta jõustamismeetmeid, 
sealhulgas esitada tolliasutustele meetmete 
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võtmise taotlusi, et vältida või takistada 
meetmeid, mis kahjustavad või võivad 
kahjustada nende toodete mainet;

võtmise taotlusi, et vältida või takistada 
meetmeid või kaubandustavasid, mis 
kahjustavad või võivad kahjustada nende 
toodete mainet ja väärtust, sealhulgas 
väärtust kahandavad turundustavad ja 
hindade vähendamine;

Muudatusettepanek 175

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 33 – lõige 3 – punkt b a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ba) teha järelevalvet ja hoida ära 
pettusi;

Muudatusettepanek 176

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 33 – lõige 3 – punkt c a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ca) leppida tootmisahela järgmise 
etapi ettevõtjatega kokku määruse (EL) nr 
1308/2013 artikli 172a tähenduses 
väärtuse jaotamist käsitlevates 
standardsätetes, sealhulgas turukasumite 
ja -kahjumite puhul, määrates kindlaks, 
kuidas asjaomaste toodete või muude 
seonduvate kaupade turuhindade mis 
tahes muutused nende vahel jaotada; 

Muudatusettepanek 177

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 33 – lõige 3 – punkt c b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

cb) teha komisjoniga koostööd 
geograafiliste tähiste kaitset käsitlevate 
rahvusvaheliste lepingute üle peetavatel 
läbirääkimistel.
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Muudatusettepanek 178

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 33 – lõige 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

4. Lõikes 2 osutatud volitused ja 
kohustused sõltuvad eelnevast 
kokkuleppest, mille on sõlminud vähemalt 
kaks kolmandikku geograafilise tähisega 
toote tootjatest, kelle toodang moodustab 
selle toote toodangust spetsifikaadis 
osutatud geograafilises piirkonnas 
vähemalt kaks kolmandikku.

4. Liikmesriigid võivad kehtestada 
reeglid, millega tagatakse, et tunnustatud 
tootjarühma volituste ja kohustuste 
täitmisega seotud kulude katmine on 
kohustuslik kõigile kõnealuse 
geograafilise tähisega tähistatud toote 
tootjatele, kes tegutsevad 
tootespetsifikaadis osutatud geograafilises 
piirkonnas. Panus on proportsionaalne 
kõnealust geograafilist tähist kandva toote 
turustatava toodangu mahu või 
väärtusega.

Muudatusettepanek 179

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 33 – lõige 5

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

5. Liikmesriigid teevad kontrolle, et 
tagada lõikes 2 sätestatud tingimuste 
järgimine. Kui pädevad riiklikud asutused 
leiavad, et kõnealuseid tingimusi ei ole 
täidetud, tühistavad liikmesriigid 
tootjarühma tunnustamise otsuse.

5. Liikmesriigid või liidu osalusel 
sõlmitud rahvusvahelise lepingu kohaselt 
ette nähtud kolmandad riigid teevad 
kontrolle ja võtavad vajalikud meetmed, et 
tagada tootjarühma tunnustamise ja 
toimimise tingimuste järgimine. Kui 
pädevad riiklikud asutused leiavad, et 
kõnealuseid tingimusi ei ole täidetud, 
tühistavad liikmesriigid tootjarühma 
tunnustamise otsuse.

Muudatusettepanek 180

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 33 – lõige 5 a (uus)
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

5a. Liikmesriigid või liidu osalusel 
sõlmitud rahvusvahelise lepingu kohaselt 
ette nähtud kolmandad riigid teatavad 
komisjonile iga aasta 31. märtsiks igast 
eelneval kalendriaastal tehtud otsusest 
tootjarühmale tunnustuse andmise, selle 
andmisest keeldumise või selle 
tühistamise kohta. Komisjon avaldab 
tunnustatud tootjarühmade loetelu ja 
ajakohastab seda korrapäraselt.

Muudatusettepanek 181

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 33 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Artikkel 33a
Tootjarühmade liidud

1. Huvitatud tootjarühmade algatusel 
võib moodustada tootjarühmade liidu.
2. Tootjarühmade liit võib täita 
eelkõige järgmisi ülesandeid:
a) osaleda nõuandvates organites;
b) vahetada ametiasutustega teavet 
geograafiliste tähiste poliitikaga seotud 
teemadel;
c) anda soovitusi geograafiliste 
tähiste poliitika väljatöötamise 
parandamiseks, pidades eelkõige silmas 
kestlikkust, pettuste ja võltsimise vastast 
võitlust, majanduslikku väärtusloomet 
ettevõtjate seas, konkurentsieeskirju ja 
maaelu arengut;
d) edendada ja levitada tootjate seas 
geograafiliste tähiste poliitika parimaid 
tavasid;
e) osaleda määruses 
(EL) nr 1144/2014 määratletud 
müügiedendusmeetmetes.
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Muudatusettepanek 182

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 33 b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Artikkel 33b
Abi seoses rahvusvaheliste lepingutega

1. EUIPO toetab tootjarühmi seoses 
rahvusvaheliste lepingutega, mille osaline 
liit on, eelkõige seoses järgmisega:
a) teabe andmine, et aidata neil 
kaitsta oma õigusi ja järgida erinevaid 
õigusraamistikke välisturgudel, ning
b) õigusalase nõu andmine 
geograafiliste tähiste kaitset käsitlevate 
rahvusvaheliste lepingute üle peetavate 
läbirääkimiste raames.
2. Rahvusvaheliste lepingutega 
seotud abi puudutavad kulud võib katta 
EUIPO. Liikmesriigid võivad samuti 
osaleda nende kulude kandmises.

Muudatusettepanek 183

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 34 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Riigidomeeninimede liidu tasandi 
registrid võivad õigustatud huvi või õigusi 
omava füüsilise või juriidilise isiku 
taotlusel tühistada või anda sellise 
riigidomeeni all registreeritud 
domeeninime üle asjaomase geograafilise 
tähisega toodete tunnustatud tootjarühmale, 
järgides asjakohast alternatiivset vaidluste 
lahendamise menetlust või kohtumenetlust, 
kui sellise domeeninime omanik on 
registreerinud domeeninime ilma õiguste 
või õigustatud huvita geograafilise tähise 
suhtes või kui see on registreeritud või seda 

1. Liidus tegutsevad tipp- ja muud 
domeeninimede registrid peavad 
ametiülesannete korras või geograafilise 
tähise õiguste valdajaks oleva või 
geograafilise tähisega seoses õigustatud 
huvi või õigusi omava füüsilise või 
juriidilise isiku taotlusel tühistama või 
andma sellise domeeni all registreeritud 
domeeninime üle asjaomase geograafilise 
tähisega toodete tunnustatud tootjarühmale 
või selle liikmesriigi pädevale asutusele, 
kust asjakohane geograafiline tähis pärit 
on, järgides asjakohast alternatiivset 
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kasutatakse pahauskselt ja selle kasutamine 
on vastuolus artikliga 27.

vaidluste lahendamise menetlust või 
kohtumenetlust, kui sellise domeeninime 
omanik on registreerinud domeeninime 
ilma õiguste või õigustatud huvita 
geograafilise tähise suhtes või kui see on 
registreeritud või seda kasutatakse 
pahauskselt ja selle kasutamine on 
vastuolus artikliga 27.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 34 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Riigidomeeninimede liidu tasandi 
registrid tagavad, et mis tahes alternatiivses 
vaidluste lahendamise menetluses, mis on 
loodud lõikes 1 osutatud domeeninimede 
registreerimisel üles kerkinud vaidluste 
lahendamiseks, tunnustatakse geograafilisi 
tähiseid õigustena, mis võivad takistada 
domeeninime pahauskset registreerimist 
või kasutamist.

2. Tipp- ja muude domeeninimede 
liidu tasandil toimivad registrid tagavad, et 
mis tahes alternatiivses vaidluste 
lahendamise menetluses, mis on loodud 
lõikes 1 osutatud domeeninimede 
registreerimisel üles kerkinud vaidluste 
lahendamiseks, tunnustatakse geograafilisi 
tähiseid õigustena, mis võivad takistada 
domeeninime pahauskset registreerimist 
või kasutamist.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 34 – lõige 2 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2a. Käesoleva artikli lõikeid 1 ja 2 
kohaldatakse põhiplatvormiteenuste 
suhtes, mida registrid osutavad või 
pakuvad liidus asutatud ärikasutajatele 
või liidus asutatud või asuvatele 
lõppkasutajatele, olenemata registrite 
asutamise kohast või asukohast ning 
olenemata õigusest, mida muidu teenuste 
osutamise või pakkumise suhtes 
kohaldatakse kooskõlas määruse (EL) 
2022/... artikliga 1 [digiturgude määrus].
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Muudatusettepanek 186

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 34 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Komisjonile antakse õigus võtta 
kooskõlas artikliga 84 vastu delegeeritud 
õigusakte, millega täiendatakse käesolevat 
määrust sätetega, millega usaldatakse 
Euroopa Liidu Intellektuaalomandi Ametile 
(EUIPO) sellise domeeninimede teabe- ja 
hoiatussüsteemi loomine ja haldamine, 
mis annaks taotlejale geograafilise tähise 
taotluse esitamisel teavet selle kohta, kas 
geograafiline tähis on domeeninimena 
saadav ja soovi korral ka selle kohta, kas 
on taotletava geograafilise tähisega identne 
domeeninimi on juba registreeritud. 
Kõnealune delegeeritud õigusakt sisaldab 
ka kohustust, mille kohaselt 
riigidomeeninimede liidu tasandi registrid 
esitavad EUIPO-le asjakohase teabe ja 
andmed.

3. Komisjonile antakse õigus võtta 
kooskõlas artikliga 84 vastu delegeeritud 
õigusakte, millega täiendatakse käesolevat 
määrust sätetega, mis käsitlevad Euroopa 
Liidu Intellektuaalomandi Ameti (EUIPO) 
ülesannet luua selline domeeninimede 
teabe- ja hoiatussüsteem, mis annaks 
taotlejale või liikmesriigile, kust 
asjakohane geograafiline tähis pärit on, 
geograafilise tähise taotluse esitamisel 
teavet selle kohta, kas geograafiline tähis 
on domeeninimena saadav ja soovi korral 
ka selle kohta, kas taotletava geograafilise 
tähisega identne domeeninimi on juba 
registreeritud, ja seda süsteemi hallata.

EUIPO-le antakse esimeses lõigus 
osutatud delegeeritud õigusaktide alusel 
õigus luua hoiatussüsteem, millega 
jälgitakse selliste domeeninimede 
registreerimist liidus, mis võivad minna 
vastuollu liidu geograafiliste tähiste 
registrisse kantud nimetustega, ja hallata 
seda süsteemi. Kõnealused delegeeritud 
õigusaktid sisaldavad ka kohustust, mille 
kohaselt liidu tasandil toimivad 
domeeninimede registrid ja Euroopa 
internetidomeenide register (EURid) 
esitavad EUIPO-le asjakohase teabe ja 
andmed ning seavad sel eesmärgil sisse 
koostöö EUIPOga.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 35 – pealkiri
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Probleemsed kaubamärgid Kaubamärkide ja geograafiliste tähiste 
vaheline seos

(Artikkel 35 on ühendatud artikliga 31)
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 35 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Sellise kaubamärgi registreerimine, 
mille kasutamine oleks vastuolus artikliga 
27, lükatakse tagasi, kui kaubamärgi 
registreerimise taotlus esitatakse pärast 
kuupäeva, mil geograafilise tähise 
registreerimise taotlus komisjonile esitati.

1. Taotlus sellise kaubamärgi 
registreerimiseks, mille kasutamine oleks 
vastuolus artikliga 27, lükatakse tagasi, kui 
kaubamärgi registreerimise taotlus 
esitatakse pärast kuupäeva, mil 
geograafilise tähise registreerimise taotlus 
komisjonile esitati.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 35 – lõige 1 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1a. Taotlus geograafilise tähise 
registreerimiseks lükatakse tagasi juhul, 
kui geograafilise tähisena esitatud 
nimetus võib tuntud kaubamärgi 
olemasolu või kaubamärgi mainet arvesse 
võttes tarbijat toote tegeliku olemuse 
suhtes eksitada.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 35 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Olenemata geograafilise tähise 3. Olenemata geograafilise tähise 
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registreerimisest võib jätkuvalt kasutada ja 
uuendada kaubamärki, mille kasutamine on 
vastuolus artikliga 27 ja mis on liidu 
territooriumil taotletud, registreeritud või 
heas usus kasutamise teel kindlaks tehtud, 
kui see võimalus on asjaomaste 
õigusaktidega ette nähtud enne kuupäeva, 
mil geograafilise tähise registreerimise 
taotlus komisjonile esitati, tingimusel et 
direktiivi (EL) 2015/2436 või määruse 
(EL) 2017/1001 kohaselt ei ole kaubamärgi 
kehtetuks tunnistamiseks või tühistamiseks 
põhjust. Sellisel juhul on geograafilist 
tähist, kui see on siis registreeritud, ja 
asjaomast kaubamärki lubatud kasutada.

registreerimisest võib jätkuvalt kasutada ja 
uuendada kaubamärki, mille kasutamine on 
vastuolus artikliga 27 ja mis on liidu 
territooriumil taotletud, registreeritud või 
heas usus kasutamise teel kindlaks tehtud, 
kui see võimalus on asjaomaste 
õigusaktidega ette nähtud enne kuupäeva, 
mil geograafilise tähise registreerimise 
taotlus komisjonile esitati, tingimusel et 
direktiivi (EL) 2015/2436 või määruse 
(EL) 2017/1001 kohaselt ei ole kaubamärgi 
kehtetuks tunnistamiseks või tühistamiseks 
põhjust, ilma et see piiraks käesoleva 
artikli lõike 2 kohaldamist. Sellisel juhul 
on geograafilist tähist, kui see on siis 
registreeritud, ja asjaomast kaubamärki 
lubatud kasutada.

Muudatusettepanek 191

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 36 – lõik 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Registreeritud geograafilist tähist võib 
kasutada iga ettevõtja, kes turustab toodet, 
mis on kooskõlas vastava 
tootespetsifikaadi või koonddokumendiga 
või viimasega samaväärse dokumendiga.

Registreeritud geograafilist tähist võib 
kasutada iga ettevõtja, kes turustab toodet, 
mis on kooskõlas vastava 
tootespetsifikaadi või koonddokumendiga.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 37 – lõige 1 – punkt a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

a) sümbol, mis tähistab veini ja 
põllumajandustoodete kaitstud 
päritolunimetusi, ning

a) sümbol, mis tähistab 
põllumajandustoodete kaitstud 
päritolunimetusi, ning
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 37 – lõige 1 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

b) sümbol, mis tähistab veini ja 
põllumajandustoodete kaitstud 
geograafilisi tähiseid ning piiritusjookide 
geograafilisi tähiseid.

b) sümbol, mis tähistab 
põllumajandustoodete kaitstud 
geograafilisi tähiseid ning piiritusjookide 
geograafilisi tähiseid.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 37 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Geograafilise tähise all 
turustatavate liidust pärit toodete 
märgistusel ja reklaammaterjalil peab 
olema tähisele vastav liidu sümbol. 
Geograafiline tähis paikneb liidu 
sümboliga samal vaateväljal. Geograafilise 
tähise suhtes kohaldatakse määruse (EL) 
nr 1169/2011 artikli 13 lõikes 1 sätestatud 
märgistamisnõudeid, mis käsitlevad 
kohustuslike andmete esitamist.

2. Geograafilise tähise all 
turustatavate liidust pärit toodete 
märgistusel ja reklaammaterjalil peab 
olema tähisele vastav liidu sümbol. 
Geograafiline tähis ja tootja nime tähis 
paikneb liidu sümboliga samal vaateväljal.

Põhilise koostisosa päritoluriik määruse 
(EL) nr 1169/2011 artikli 2 lõike 2 punkti 
q tähenduses, mis ei ole sama mis 
geograafilise tähise päritoluriik, 
märgitakse
a) viitega ühele järgmistest 
geograafilistest aladest: 
i) „EL“, „muu kui EL“ või „EL ja muu 
kui EL“;
 ii) piirkond või mis tahes muu 
geograafiline ala kahes või enamas 
liikmesriigis või kolmandas riigis, kui see 
on määratletud rahvusvahelises avalikus 
õiguses;
iii) FAO püügipiirkond või meri või 
mageveekogu, kui see on sellisena 
määratletud rahvusvahelise avaliku 
õiguse alusel või sellest saavad keskmiselt 
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teadlikud keskmised tarbijad hästi aru, või 
iv) liikmesriik/liikmesriigid või kolmas 
riik / kolmandad riigid;
v) piirkond või mis tahes muu 
geograafiline ala liikmesriigi piires või 
kolmanda riigi piires, kui sellest saavad 
keskmiselt teadlikud keskmised tarbijad 
hästi aru; 
vi) päritoluriik või lähtekoht kooskõlas 
põhilis(t)e koostisosa(de) suhtes 
kohaldatavate liidu erisätetega või 
b) järgmistel viisidel: 
i) märge „(põhilise koostisosa nimetus) on 
pärit/ei ole pärit (geograafilise tähise 
päritoluriik)“ või 
ii) punktis i esitatud märkega sarnane 
sõnastus, millel on tarbija jaoks 
tõenäoliselt sama tähendus. 
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 37 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Erandina lõikest 2 võib liidust pärit 
veini ja piiritusjookide puhul, mida 
turustatakse geograafilise tähise all, liidu 
sümbolid asjaomase toote märgistusest ja 
reklaammaterjalist välja jätta.

3. Erandina lõikest 2 võib liidust pärit 
piiritusjookide puhul, mida turustatakse 
geograafilise tähise all, liidu sümbolid 
asjaomase toote märgistusest ja 
reklaammaterjalist välja jätta.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 37 – lõige 5 – lõik 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Kui vein, põllumajandustooted või 
piiritusjoogid on tähistatud geograafilise 
tähisega, on veini märgistusel tähis 
„kaitstud päritolunimetus“ või „kaitstud 
geograafiline tähis“, 

Kui põllumajandustooted või piiritusjoogid 
on tähistatud geograafilise tähisega, võib 
põllumajandustoodete märgistusel olla 
tähis „kaitstud päritolunimetus“ või 
„kaitstud geograafiline tähis“ ning 
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põllumajandustoodete märgistusel on tähis 
„kaitstud päritolunimetus“ või „kaitstud 
geograafiline tähis“ ning piiritusjookide 
märgistusel on tähis „geograafiline tähis“.

piiritusjookide märgistusel võib olla tähis 
„geograafiline tähis“.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 37 – lõige 5 – lõik 1 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Tähistele „kaitstud päritolunimetus“ või 
„kaitstud geograafiline tähis“ vastavad 
lühendid „KPN“ või „KGT“ võivad 
esineda geograafilise tähisega 
põllumajandustoodete märgistusel.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 37 – lõige 6

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

6. Töödeldud toodete märgistamisel 
ja reklaamimisel võib kasutada tähiseid, 
lühendeid ja liidu sümboleid, kui 
geograafiline tähis viitab toote 
koostisosale. Sellisel juhul paigutatakse 
tähis, lühend või liidu sümbol selgelt 
koostisosana identifitseeritava koostisosa 
nimetuse kõrvale. Liidu sümbolit ei 
paigutata koos toidu nimetusega määruse 
(EL) nr 1169/2011 artikli 17 tähenduses 
ega viisil, mis annab tarbijale alust arvata, 
et registreeritud on töödeldud toode, mitte 
koostisosa.

6. Liidu sümbolit ei paigutata koos 
toidu nimetusega määruse (EL) nr 
1169/2011 artikli 17 tähenduses ega viisil, 
mis annab tarbijale alust arvata, et 
registreeritud on töödeldud toode, mitte 
koostisosa.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 37 – lõige 7
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

7. Pärast liidu geograafilise tähise 
registreerimise taotluse esitamist võivad 
tootjad toote märgistusel ja esitlemisel 
märkida, et registreerimistaotlus on 
esitatud kooskõlas liidu õigusega.

välja jäetud
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 37 – lõige 9

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

9. Kui taotlus lükatakse tagasi, võib 
lõike 6 kohaselt märgistatud mis tahes 
toodet turustada kuni olemasolevate 
varude ammendumiseni.

välja jäetud
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 37 – lõige 10 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

b) tekst, graafilised kujutised või 
sümbolid, mis viitavad liikmesriigile ja 
piirkonnale, kus kõnealune geograafiline 
päritolupiirkond asub.

b) tekst, graafilised kujutised või 
sümbolid, mis viitavad liikmesriigile ja 
piirkonnale, kus kõnealune geograafiline 
päritolupiirkond asub, tingimusel et 
sellised viited ei sisalda isegi osaliselt 
muude artikli 27 kohaselt kaitstud 
geograafiliste tähiste nimetusi ega teksti-, 
graafilisi või sümboolseid elemente.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 38 – lõige 2 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Käesoleva peatüki kohaldamisel 2. Käesoleva peatüki kohaldamisel 
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hõlmavad kontrollid järgmist: tähendavad kontrollid järgmist:
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 38 – lõige 2 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

b) järelevalve geograafiliste tähiste 
turul kasutamise üle.

b) järelevalve geograafiliste tähiste 
turul kasutamise üle, sealhulgas e-
kaubanduses.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 38 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Käesolevas jaotises sätestatud 
kontrollide ja jõustamistoimingute 
tegemisel järgivad vastutavad pädevad 
asutused ja toote sertifitseerimise asutused 
määruses (EL) 2017/625 sätestatud 
nõudeid. Määruse (EL) 2017/625 VI 
jaotise 1. peatükki geograafiliste tähiste 
kontrolli suhtes siiski ei kohaldata.

3. Käesolevas jaotises sätestatud 
kontrollide ja jõustamistoimingute 
tegemisel järgivad vastutavad pädevad 
asutused ja toote sertifitseerimise asutused 
liikmesriikides ja kolmandates riikides 
määruses (EL) 2017/625 sätestatud 
nõudeid või kolmandate riikide 
samaväärseid õigusaktides sätestatud 
nõudeid. 
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 39 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Liikmesriigid koostavad loetelu 
oma territooriumilt pärit geograafiliste 
tähisetega toodete tootjatest, kelle tähised 
on kantud liidu geograafiliste tähiste 
registrisse, ja ajakohastavad seda.

1. Liikmesriigid koostavad ja 
avaldavad loetelu oma territooriumilt pärit 
geograafiliste tähisetega toodete tootjatest, 
kelle tähised on kantud liidu geograafiliste 
tähiste registrisse. Liikmesriigid 
ajakohastavad seda teavet.
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Muudatusettepanek 206

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 39 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Tootjad vastutavad sisekontrolli 
eest, millega tagatakse geograafilise 
tähisega toodete vastavus 
tootespetsifikaadile enne toote turule 
laskmist.

2. Tootjad vastutavad selle tagamise 
eest, et geograafilise tähisega tooted 
vastavad enne toote turule laskmist 
tootespetsifikaadile.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 39 – lõige 3 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Lisaks lõikes 2 osutatud 
sisekontrollile teeb enne geograafilise 
tähisega ja liidust pärit toote turule 
laskmist kolmanda isiku poolse 
tootespetsifikaadile vastavuse kontrolli:

3. Lisaks lõikes 2 osutatud 
sisekontrollile ja muudele vastavuse 
tagamiseks võetavatele meetmetele teeb 
enne geograafilise tähisega ja liidust pärit 
toote turule laskmist kolmanda isiku poolse 
tootespetsifikaadile vastavuse kontrolli:

Muudatusettepanek 208

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 39 – lõige 7

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

7. Tootespetsifikaadile vastavuse 
kontrollimise kulud võivad kanda 
kontrollitavad ettevõtjad. Liikmesriigid 
võivad samuti osaleda nende kulude 
kandmises.

7. Tootespetsifikaadile vastavuse 
kontrollimise kulud võivad kanda 
kontrollitavad ettevõtjad. Liikmesriigid 
osalevad nende kulude kandmises.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 41 – lõige 1 – punkt a
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

a) Euroopa standardile ISO/IEC 
17065:2012 „Vastavushindamine. Nõuded 
asutustele, kes sertifitseerivad tooteid, 
protsesse ja teenuseid“, sealhulgas 
Euroopa standardile ISO/IEC 17020:2012 
„Vastavushindamine. Eri liiki 
kontrolliasutuste töönõuded“ või

a) Euroopa standardile ISO/IEC 
17065:2012 „Vastavushindamine. Nõuded 
asutustele, kes sertifitseerivad tooteid, 
protsesse ja teenuseid“ või Euroopa 
standardile ISO/IEC 17020:2012 
„Vastavushindamine. Eri liiki 
kontrolliasutuste töönõuded“ või

Selgitus

Akrediteerimist käsitlevate sätete täpsustamiseks; vajalik on vältida liigset akrediteerimist, 
mis oleks kõigile sidusrühmadele talumatult kulukas, ning piirata konkurentsimoonutusi.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 41 – lõige 1 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

b) muudele sobivatele 
rahvusvaheliselt tunnustatud 
standarditele, sealhulgas punktis a 
osutatud Euroopa standardite 
muudatustele või muudetud versioonidele.

välja jäetud
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 41 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Lõikes 1 osutatud akrediteerimist 
teostab määruse (EÜ) nr 765/2008 kohaselt 
tunnustatud akrediteerimisasutus, mis on 
Euroopa akrediteerimisorganisatsiooni 
liige, või väljaspool liitu asuv 
akrediteerimisasutus, mis on 
rahvusvahelise akrediteerimisfoorumi liige.

2. Lõikes 1 osutatud akrediteerimist 
teostab määruse (EÜ) nr 765/2008 kohaselt 
tunnustatud riiklik akrediteerimisasutus, 
mis on Euroopa 
akrediteerimisorganisatsiooni asjakohase 
sertifitseerimistegevuse suhtes 
kohaldatava mitmepoolse tunnustamise 
kokkuleppe osaline, või väljaspool liitu 
asuv akrediteerimisasutus, mis on 
rahvusvahelise akrediteerimisfoorumi 
asjakohase sertifitseerimistegevuse suhtes 
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kohaldatava mitmepoolse tunnustamise 
kokkuleppe osaline.

Selgitus

Euroopa akrediteerimisorganisatsiooni ja rahvusvahelise akrediteerimisfoorumi 
akrediteerimisnorme järgivad üksnes Euroopa akrediteerimisorganisatsiooni ja 
rahvusvahelise akrediteerimisfoorumi osalised ning nende suhtes kohaldatakse vastastikust 
hindamist.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 42 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Jõustamisasutus kontrollib 
geograafilise tähisega tooteid, et tagada 
vastavus tootespetsifikaadile või 
koonddokumendile või viimasega 
samaväärsele dokumendile.

2. Jõustamisasutus kontrollib 
korrapäraselt geograafilise tähisega 
tooteid, tuginedes muu hulgas 
riskianalüüsile ja teadetele, et tagada 
jälgitavus ja vastavus tootespetsifikaadile 
või koonddokumendile või väljastpoolt 
liitu pärit toodete geograafiliste tähiste 
puhul koonddokumendiga samaväärsele 
dokumendile.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 42 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Liikmesriigid võtavad asjakohased 
haldus- ja kohtulikud meetmed, et hoida 
ära või peatada nende territooriumil 
valmistatavate, käitatavate või 
turustatavate toodete või teenuste 
nimetuste kasutamine, mis on vastuolus 
artiklite 27 ja 28 kohase geograafiliste 
tähiste kaitsega.

3. Liikmesriigid võtavad asjakohased 
haldus- ja kohtulikud meetmed, et hoida 
ära või peatada nende territooriumil 
valmistatavate, käitatavate või füüsiliselt 
või internetis turustatavate toodete või 
teenuste nimetuste, sh domeeninimede 
kasutamine, mis on vastuolus artiklite 27 ja 
28 kohase geograafiliste tähiste kaitsega.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 42 – lõige 3 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3a. Liikmesriigid ei võta vastu 
riiklikke, sealhulgas tehnilisi eeskirju, mis 
käsitlevad nende territooriumil 
toodetavate, käitatavate või turustatavate 
toodete või teenuste nimetuste kasutamist 
ning mis ei vasta käesoleva määruse 
artiklitele 27 ja 28 ning määruse (EL) nr 
1169/2011 artiklitele 7 ja 17 ning mis ei 
vasta liidu toidualaste õigusnormide 
süsteemi ühtlustamise põhimõttele.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 42 – lõige 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

4. Lõike 1 kohaselt määratud asutus 
koordineerib geograafiliste tähiste 
jõustamist asjaomaste osakondade, ametite 
ja organite, sealhulgas politsei, 
võltsimisvastaste asutuste, tolli, 
intellektuaalomandi ametite, toidualaste 
õigusnormide asutuste ja 
jaemüügiinspektoritega.

4. Lõike 1 kohaselt määratud asutus 
teeb koostööd asjaomaste 
tootjarühmadega ja koordineerib 
geograafiliste tähiste jõustamist asjaomaste 
osakondade, ametite ja organite, sealhulgas 
politsei, võltsimisvastaste asutuste, tolli, 
intellektuaalomandi ametite, toidualaste 
õigusnormide asutuste ja 
jaemüügiinspektoritega.

Muudatusettepanek 216

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 43 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Selliste kaupade müüki, millele 
liidus asutatud isikutel on juurdepääs, kuid 
mis on vastuolus artikliga 27, käsitatakse 
ebaseadusliku sisuna Euroopa Parlamendi 
ja nõukogu määruse (EL) 2022/xxx46 

1. Selliste kaupade müüki, millele 
liidus asutatud isikutel on juurdepääs, kuid 
mis on vastuolus käesoleva määruse 
artiklitega 27 ja 28, käsitatakse 
ebaseadusliku sisuna Euroopa Parlamendi 
ja nõukogu määruse (EL) 2022/206546 



PE736.493v02-00 100/225 RR\1278103ET.docx

ET

artikli 2 punkti g tähenduses. artikli 2 punkti g tähenduses.

__________________ __________________
46 Euroopa Parlamendi ja nõukogu [...] 
määrus (EL) [...], milles käsitletakse 
digiteenuste ühtset turgu ja millega 
muudetakse direktiivi 2000/31/EÜ (ELT 
L..., XXX, pp.kk.aaaa, lk X).

46 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
19. oktoobri 2022. aasta määrus 
(EL) 2022/2065, mis käsitleb digiteenuste 
ühtset turgu ja millega muudetakse 
direktiivi 2000/31/EÜ (digiteenuste 
määrus) (ELT L 277, 27.10.2022, lk 1).
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 43 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Vastavalt määruse (EL) 2022/xxx 
artiklile 14 võib iga isik või üksus teavitada 
veebimajutusteenuse pakkujaid 
konkreetsest sisust, mis on vastuolus 
käesoleva määruse artikliga 27.

3. Vastavalt määruse (EL) 2022/2065 
artiklile 14 võib iga isik või üksus teavitada 
veebimajutusteenuse pakkujaid 
konkreetsest sisust, mis on vastuolus 
käesoleva määruse artiklitega 27 ja 28.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 44 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Komisjon võib vastu võtta 
rakendusaktid, milles käsitletakse 
käesolevas peatükis sätestatud kontrollide 
tegemisel ja tähiste jõustamisel vahetatava 
teabe olemust ja liiki ning teabevahetuse 
meetodeid. Rakendusaktid võetakse vastu 
kooskõlas artikli 53 lõikes 2 osutatud 
kontrollimenetlusega.

2. Komisjon võtab vastu 
rakendusaktid, milles käsitletakse 
käesolevas peatükis sätestatud kontrollide 
tegemisel ja tähiste jõustamisel vahetatava 
teabe olemust ja liiki ning teabevahetuse 
meetodeid. Rakendusaktid võetakse vastu 
kooskõlas artikli 53 lõikes 2 osutatud 
kontrollimenetlusega.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 44 – lõige 4
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

4. Geograafilisele tähisele antud kaitse 
võimaliku rikkumise korral võtavad 
liikmesriigid meetmeid, et 
jõustamisasutustel, prokuröridel ja kohtutel 
oleks lihtsam edastada sellist võimalikku 
rikkumist käsitleva teavet artikli 39 lõikes 
3 osutatud pädevatele asutustele.

4. Geograafilisele tähisele antud kaitse 
võimaliku rikkumise korral võtavad 
liikmesriigid meetmeid, et 
jõustamisasutustel, 
turujärelevalveasutustel, prokuröridel, 
domeeninimede eest vastutavatel 
ametiasutustel ja kohtutel oleks lihtsam 
edastada sellist võimalikku rikkumist 
käsitleva teavet artikli 39 lõikes 3 osutatud 
pädevatele asutustele.

Muudatusettepanek 220

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 45 – pealkiri

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Tootmisloa sertifikaadid Tootespetsifikaadile vastavuse 
sertifikaadid 
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 45 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Tootjal, kelle toode on pärast artikli 
39 kohast vastavuse kontrollimist 
tunnistatud käesoleva määruse kohaselt 
vastavaks kaitstud geograafilise tähise 
tootespetsifikaadile, on õigus saada ametlik 
sertifikaat või muu sertifitseerimistõend, 
mis kinnitab tootja õigust toota asjaomase 
geograafilise tähisega toodet tema poolt 
teostatavates tootmisetappides.

1. Tootjal, kelle toode on pärast artikli 
39 kohast vastavuse kontrollimist 
tunnistatud käesoleva määruse kohaselt 
vastavaks kaitstud geograafilise tähise 
tootespetsifikaadile, on õigus saada ametlik 
sertifikaat või muu vastavustõend, 
sealhulgas digitaalsete vahendite abil, mis 
kinnitab tootja õigust toota asjaomase 
geograafilise tähisega toodet tema poolt 
teostatavates tootmisetappides, nt artikli 39 
lõikes 1 sätestatud tootjate loetellu 
kandmine.
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Muudatusettepanek 222

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 45 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Taotluse korral tehakse lõikes 1 
osutatud sertifitseerimistõend 
kättesaadavaks liidu jõustamisasutustele, 
tollile või muudele asutustele, kes 
kontrollivad geograafiliste tähiste 
kasutamist kaupade puhul, mis on 
deklareeritud vabasse ringlusse lubamiseks 
või lastud liidu turule. Tootja võib teha 
sertifitseerimistõendi kättesaadavaks 
üldsusele või isikutele, kes võivad 
äritegevuse käigus sertifitseerimistõendit 
nõuda.

2. Taotluse korral tehakse lõikes 1 
osutatud vastavustõend kättesaadavaks 
liidu jõustamisasutustele, tollile või 
muudele asutustele, kes kontrollivad 
geograafiliste tähiste kasutamist kaupade 
puhul, mis on deklareeritud vabasse 
ringlusse lubamiseks või lastud liidu turule. 
Tootja võib teha vastavustõendi 
kättesaadavaks üldsusele või isikutele, kes 
võivad äritegevuse käigus sellist tõendit 
nõuda.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 46

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Artikkel 46 välja jäetud
Kolmandate riikide geograafiliste tähiste 

kontroll
Komisjonile antakse õigus võtta kooskõlas 
artikliga 84 vastu delegeeritud õigusakte 
käesoleva määruse täiendamiseks 
eeskirjadega, millega antakse EUIPO-le 
õigus kontrollida kolmandate riikide 
geograafilisi tähiseid, mis ei ole 
geograafilised tähised päritolunimetusi ja 
geograafilisi tähiseid käsitleva Lissaboni 
kokkuleppe Genfi redaktsiooni mõistes ja 
mille kohta on esitatud kaitsetaotlus 
vastavalt rahvusvahelistele 
läbirääkimistele või rahvusvahelistele 
kokkulepetele.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 47 – lõige 1 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Kui komisjon kasutab käesolevas 
määruses sätestatud volitusi usaldada 
ülesandeid EUIPO-le, on tal samuti õigus 
võtta kooskõlas artikliga 84 vastu 
delegeeritud õigusakte, et täiendada 
käesolevat määrust kriteeriumidega, mille 
alusel jälgida selliste ülesannete täitmist. 
Need kriteeriumid võivad hõlmata 
järgmist:

1. Kui komisjon kasutab käesolevas 
määruses sätestatud volitusi usaldada 
ülesandeid EUIPO-le, on tal samuti õigus 
võtta kooskõlas artikliga 84 vastu 
delegeeritud õigusakte, et täiendada 
käesolevat määrust kriteeriumidega, mille 
alusel jälgida selliste ülesannete täitmise 
abistamist. Sellised kriteeriumid hõlmavad 
vähemalt järgmist:
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 47 – lõige 1 – punkt a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

a) põllumajandustegurite 
kontrolliprotsessi integreerimise ulatus;

välja jäetud
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 47 – lõige 1 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

b) hindamiste kvaliteet; b) tehnilise abi kvaliteet;
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 47 – lõige 1 – punkt c

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

c) eri allikatest pärit geograafiliste 
tähiste hindamise sidusus;

välja jäetud
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Muudatusettepanek 228

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 47 – lõige 1 – punkt e a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ea) juurdepääs liidu geograafiliste 
tähiste registri teabele.

Muudatusettepanek 229

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 47 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Hiljemalt viis aastat pärast EUIPO-
le esimeste ülesannete delegeerimist 
koostab komisjon ja esitab Euroopa 
Parlamendile ja nõukogule aruande EUIPO 
poolt nende ülesannete täitmisel saavutatud 
tulemuste ja saadud kogemuste kohta.

2. Hiljemalt kaks aastat pärast 
EUIPO-le esimeste ülesannete 
delegeerimist koostab komisjon ja esitab 
Euroopa Parlamendile ja nõukogule 
aruande EUIPO poolt nende ülesannete 
täitmisel saavutatud tulemuste ja saadud 
kogemuste kohta.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 48 – lõige 3 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Kaitstud päritolunimetuse või 
kaitstud geograafilise tähise alla ei kuulu 
järgmised põllumajandustooted:

3. Ilma et see piiraks artikli 5 lõikes 2 
osutatud eeskirjade kohaldamist, ei kuulu 
kaitstud päritolunimetuse või kaitstud 
geograafilise tähise alla 
põllumajandustooted, mis on vastuolus 
avaliku poliitikaga ja mida ei tohi viia 
siseturule.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 48 – lõige 3 – punkt a
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

a) tooted, millega ei saa nende 
olemuse tõttu kaubelda siseturul ja mida 
saab tarbida ainult nende tootmiskohas 
või selle lähedal, näiteks restoranis;

välja jäetud
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 48 – lõige 3 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

b) tooted, mis on vastuolus avaliku 
korra või üldtunnustatud 
moraalipõhimõtetega ning mida ei tohi 
siseturule lasta, ilma et see piiraks artikli 
5 lõikes 2 osutatud eeskirjade 
kohaldamist.

välja jäetud
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 48 – lõige 5

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

5. Lõike 2 punkti b kohaldamisel võib 
„muu omadus“ hõlmata traditsioonilisi 
tootmistavasid, traditsioonilisi 
tooteomadusi ja põllumajandustavasid, mis 
kaitsevad keskkonnaväärtust, sealhulgas 
elurikkust, elupaiku, riiklikult tunnustatud 
keskkonnaalasid ja maastikku.

5. Lõike 1 punkti b ja lõike 2 punkti b 
kohaldamisel võivad „omadus“ ja „muu 
omadus“ hõlmata põllumajandustavasid, 
mis kaitsevad keskkonnaväärtust, 
sealhulgas elurikkust, elupaiku, riiklikult 
tunnustatud keskkonnaalasid ja maastikku.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 48 – lõige 6

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

6. Komisjonile antakse õigus võtta välja jäetud
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kooskõlas artikliga 84 vastu delegeeritud 
õigusakte, milles käsitletakse 
päritolunimetuse puhul kohaldatavaid 
sööda päritoluga seotud piiranguid ja 
erandeid.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 48 – lõige 7

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

7. Komisjonile antakse õigus võtta 
kooskõlas artikliga 84 vastu delegeeritud 
õigusakte, milles käsitletakse elusloomade 
tapmise või tooraine päritoluga seotud 
piiranguid ja erandeid. Nimetatud 
piirangute ja eranditega võetakse 
objektiivsete kriteeriumide alusel arvesse 
kvaliteeti või kasutust ja tunnustatud 
oskusteavet või looduslikke tegureid.

7. Komisjonile antakse õigus võtta 
kooskõlas artikliga 84 vastu delegeeritud 
õigusakte, milles käsitletakse käesolevat 
määrust täiendavaid elusloomade tapmise 
või tooraine päritoluga seotud piiranguid ja 
erandeid puudutavaid sätteid. Nimetatud 
piirangute ja eranditega võetakse 
objektiivsete kriteeriumide alusel arvesse 
kvaliteeti või kasutust ja tunnustatud 
oskusteavet või looduslikke piiranguid, 
mis mõjutavad põllumajandustootmist 
teatavates piirkondades.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 50 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Kui kogu sööda pärinemine 
määratletud geograafilisest piirkonnast ei 
ole tehniliselt võimalik, võib lisada 
väljastpoolt sellist piirkonda pärit sööta 
tingimusel, et see ei mõjuta toote peamiselt 
teatavast geograafilisest keskkonnast 
tulenevat kvaliteeti või omadusi. 
Väljastpoolt määratletud geograafilist 
piirkonda pärit sööda osakaal ei ületa aasta 
lõikes 50 % kuivainest.

2. Kui kogu sööda pärinemine 
määratletud geograafilisest piirkonnast ei 
ole võimalik, võib lisada väljastpoolt sellist 
piirkonda pärit sööta tingimusel, et see ei 
mõjuta toote peamiselt teatavast 
geograafilisest keskkonnast tulenevat 
kvaliteeti või omadusi. Väljastpoolt 
määratletud geograafilist piirkonda pärit 
sööda osakaal ei ületa aasta lõikes 50 % 
kuivainest.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 50 – lõige 2 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2a. Nõuetekohaselt põhjendatud 
juhtudel võivad liikmesriigid teha 
erandeid lõigetes 1 ja 2 osutatud 
protsendimääradest erandlike asjaolude, 
sealhulgas ebasoodsate geopoliitiliste, 
majanduslike, geograafiliste ja 
klimaatiliste tingimuste tõttu piiratud 
ajavahemikuks, kuni on võimalik taastada 
võimalus hankida tooteid määratletud 
geograafilisest piirkonnast.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 50 – lõige 2 b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2b. Kui liikmesriik teeb sellise erandi 
kooskõlas lõikega 2a, tagab ta, et 
komisjonile saadetakse ametlikult toimik, 
milles esitatakse erandi tegemise 
põhjused, ning see tehakse üldsusele 
kättesaadavaks, võttes arvesse liidu ja 
liikmesriikide andmekaitsealaseid 
õigusakte.

Muudatusettepanek 239

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 50 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Geograafilise tähisena 
registreeritud toote tootespetsifikaadis 
sätestatud tooraine päritolu piiranguid 
põhjendatakse artikli 51 lõike 1 punktis f 
osutatud seosega.

3. Geograafilise tähisena 
registreeritud toote tootespetsifikaadis 
sätestatud tooraine päritolu mis tahes 
täiendavaid erisätteid põhjendatakse artikli 
51 lõike 1 punktis f osutatud seosega.
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Muudatusettepanek 240

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 50 – lõige 3 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3a. Komisjonile antakse õigus võtta 
kooskõlas artikliga 84 vastu delegeeritud 
õigusakte, millega täiendatakse käesolevat 
määrust sätetega, milles käsitletakse 
sööda päritoluga seotud erandeid.

Muudatusettepanek 241

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 51 – lõige 1 – punkt e

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

e) toote saamismeetodi kirjeldus ning, 
asjakohasel juhul, kasutatavad 
traditsioonilised meetodid ja konkreetsed 
tavad; samuti pakendamisega seotud teave, 
kui taotlejarühm peab seda vajalikuks ja 
esitab piisavalt tootepõhiseid põhjendusi, 
miks pakendamine peab kvaliteedi 
säilitamiseks, algupära või kontrolli 
tagamiseks toimuma määratletud 
geograafilises piirkonnas, võttes arvesse 
liidu õigust, eelkõige kaupade vaba 
liikumise ja teenuste vaba osutamise kohta;

e) toote saamismeetodi kirjeldus ning, 
asjakohasel juhul, kasutatavad algupärased 
ja muutumatud kohalikud meetodid ja 
konkreetsed tavad; samuti pakendamisega 
seotud teave, kui taotlejarühm peab seda 
vajalikuks ja esitab piisavalt tootepõhiseid 
põhjendusi, miks pakendamine peab 
kvaliteedi säilitamiseks, algupära või 
kontrolli tagamiseks toimuma määratletud 
geograafilises piirkonnas, võttes arvesse 
liidu õigust, eelkõige kaupade vaba 
liikumise ja teenuste vaba osutamise kohta;

Muudatusettepanek 242

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 51 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Tootespetsifikaat võib hõlmata ka 
kestlikkuskohustusi.

2. Tootespetsifikaat võib hõlmata ka 
kestlikkuskohustusi, mis on seotud 
kestlikkuse keskkonna-, majandusliku ja 
sotsiaalse mõõtmega, ning loomade 
tervise ja heaoluga seotud kohustusi. 
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Muudatusettepanek 243

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 51 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Komisjonile antakse õigus võtta 
kooskõlas artikliga 84 vastu delegeeritud 
õigusakte, milles sätestatakse eeskirjad, 
mis piiravad käesoleva artikli lõikes 1 
osutatud tootespetsifikaadis sisalduvat 
teavet, kui sellist piirangut on vaja liiga 
mahukate registreerimistaotluste 
vältimiseks.

3. Komisjonile antakse õigus võtta 
kooskõlas artikliga 84 vastu delegeeritud 
õigusakte, millega täiendatakse käesolevat 
määrust sätetega eeskirjade kohta, mis 
piiravad käesoleva artikli lõikes 1 osutatud 
tootespetsifikaadis sisalduvat teavet, kui 
sellist piirangut on vaja liiga mahukate 
registreerimistaotluste vältimiseks.

Muudatusettepanek 244

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 52 – lõige 1 – punkt a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

a) tootespetsifikaadi põhielemendid, 
täpsemalt: toote nimetus ja kirjeldus, 
sealhulgas vajaduse korral pakendamisele 
ja märgistamisele kohaldatavad 
erieeskirjad ning geograafilise piirkonna 
kokkuvõtlik määratlus;

a) tootespetsifikaadi põhielemendid, 
täpsemalt: toote nimetus ja kirjeldus, 
sealhulgas vajaduse korral pakendamisele, 
märgistamisele ja selle kaubanduslikule 
esitusviisile, sealhulgas netipoodides, 
kohaldatavad erieeskirjad ning 
geograafilise piirkonna kokkuvõtlik 
määratlus;

Muudatusettepanek 245

Ettepanek võtta vastu määrus
III jaotis – pealkiri

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Kvaliteedikavad Muud kvaliteedikavad

Muudatusettepanek 246

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 54 – lõige 2 – lõik 2
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Käesoleva peatüki kohaldamisel 
tähendavad põllumajandustooted Euroopa 
Liidu toimimise lepingu I lisas loetletud 
inimtoiduks ettenähtud 
põllumajandustooteid ning käesoleva 
määruse II lisas loetletud muid 
põllumajandustooteid ja toitu.

Käesoleva peatüki kohaldamisel 
tähendavad põllumajandustooted Euroopa 
Liidu toimimise lepingu I lisas loetletud 
inimtoiduks ettenähtud 
põllumajandustooteid ning muid 
põllumajandustooteid, mida ei ole 
loetletud kõnealuses lisas, kuid mida on 
töödeldud kõnealuses lisas loetletud 
toodete abil, mis on loetletud käesoleva 
määruse II lisas.

Muudatusettepanek 247

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 55 – lõige 3 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3a. Registreeritud nimetuse kaitse 
laieneb ka selle nimetuse mis tahes tõlkele 
võõrkeelde, kui tootjarühm selle 
tootespetsifikaadis ette näeb. Tõlget 
kasutada soovivate tootjate taotlusel 
määrab tõlke kindlaks liikmesriik, kus 
kõnealused tootjad on asutatud, ning 
sellest teatatakse registreerimist taotlenud 
liikmesriigile ja komisjonile. Komisjon 
avaldab tõlke liidu geograafiliste tähiste 
registris.

Muudatusettepanek 248

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 55 – lõige 5

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

5. Komisjonile antakse õigus võtta 
kooskõlas artikliga 84 vastu delegeeritud 
õigusakte, millega täiendatakse käesolevat 
määrust käesolevas artiklis sätestatud 
registreerimisõiguse kriteeriume 
täiendavate üksikasjadega, mis hõlmavad 

5. Komisjonile antakse õigus võtta 
kooskõlas artikliga 84 vastu delegeeritud 
õigusakte, millega täiendatakse käesolevat 
määrust käesolevas artiklis sätestatud 
registreerimisõiguse kriteeriume 
selgitavate üksikasjadega, mis hõlmavad 
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järgmist: järgmist:

Muudatusettepanek 249

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 56 – lõige 1 – punkt a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

a) registreeritav tootenimetus 
asjakohastes keeleversioonides;

a) registreeritav tootenimetus 
asjakohastes keeleversioonides või märge 
selle kohta, et nimetus peaks olema 
kaitstud ka selle tõlkes võõrkeelde;

Muudatusettepanek 250

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 57 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Garanteeritud traditsioonilise toote 
registreerimise taotlusi võivad esitada 
üksnes sellised tootjarühmad, kes kaitstava 
nimetusega toodet toodavad. Mitu eri 
liikmesriikidest või kolmandatest riikidest 
pärit rühma võivad esitada ühise 
registreerimistaotluse.

1. Garanteeritud traditsioonilise toote 
registreerimise taotlusi võivad esitada 
üksnes sellised tootjarühmad, kes kaitstava 
nimetusega toodet toodavad. Mitu eri 
liikmesriikidest või kolmandatest riikidest 
pärit rühma võivad esitada ühise 
registreerimistaotluse. Taotluse 
ettevalmistamisel ja sellega seotud 
menetluses võivad abiks olla muud 
huvitatud isikud, sealhulgas piirkondlikud 
või kohalikud avalik-õiguslikud asutused.

Muudatusettepanek 251

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 60 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Kontroll ei tohiks kesta kauem kui 
kuus kuud. Kui kontrolliperiood on või 
võib olla pikem kui kuus kuud, teatab 
komisjon taotlejale kirjalikult viivituse 

2. Kui lõikest 3 ei tulene teisiti, ei 
tohi kontrolliperiood ületada viit kuud 
alates registreerimistaotluse esitamisest.



PE736.493v02-00 112/225 RR\1278103ET.docx

ET

põhjused.

Kõnealune kontrolliperiood ei tohi 
sisaldada ajavahemikku, mis algab 
kuupäevaga, mil komisjon saadab 
liikmesriigile oma tähelepanekud või 
täiendava teabe taotluse, ning lõpeb 
kuupäevaga, mil liikmesriik komisjonile 
seoses selliste tähelepanekute või sellise 
taotlusega vastab.
Nõuetekohaselt põhjendatud juhtudel võib 
kontrolliperioodi pikendada 
maksimaalselt kolme kuu võrra. Kui 
kontrolliperioodi pikendatakse või 
tõenäoliselt pikendatakse, teatab komisjon 
taotlejale kirjalikult viivituse põhjused ja 
kontrolliperioodi eeldatava lõppemise 
kuupäeva.

Muudatusettepanek 252

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 60 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Komisjon võib küsida taotlejalt 
täiendavat teavet.

3. Kolme kuu jooksul pärast 
registreerimistaotluse esitamist võib 
komisjon küsida pädevalt asutuselt või 
taotlejalt täiendavat teavet.

Muudatusettepanek 253

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 61 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Liikmesriigid hoiavad komisjoni 
kursis riigisiseste haldus- või 
kohtumenetlustega, mis võivad 
garanteeritud traditsioonilise toote 
registreerimise menetlust mõjutada. 
Sellisel juhul võivad liikmesriigid taotleda, 
et komisjon peataks kontrollimenetluse 12 
kuuks ja seda peatamist oleks võimalik 

1. Liikmesriigid hoiavad komisjoni 
kursis riigisiseste haldus- või 
kohtumenetlustega, mis võivad 
garanteeritud traditsioonilise toote 
registreerimise menetlust mõjutada. 
Sellisel juhul võivad liikmesriigid esitada 
komisjonile põhjendatud taotluse 
kontrollimenetluse peatamiseks 12 kuuks, 
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pikendada. mida võib pikendada.

Muudatusettepanek 254

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 61 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Liikmesriik teavitab komisjoni 
kiiresti sellest, kui komisjonile esitatud 
taotlus on riigi tasandil tühistatud 
viivitamata kohaldatava, kuid mitte lõpliku 
kohtuotsusega. Sellisel juhul vabastatakse 
komisjon kohustusest pidada kinni artikli 
60 lõikes 2 osutatud kontrollitähtajast ja 
kohustusest teavitada taotlejat viivituse 
põhjustest.

2. Liikmesriik teavitab komisjoni 
kiiresti sellest, kui komisjonile esitatud 
taotlus on riigi tasandil tühistatud 
viivitamata kohaldatava, kuid mitte lõpliku 
kohtuotsusega. Sellisel juhul vabastatakse 
komisjon kohustusest pidada kinni artikli 
60 lõikes 2 osutatud kontrollitähtajast.

Muudatusettepanek 255

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 62 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Vastuväite esitaja väidab, et taotlus 
võib rikkuda käesolevas peatükis sätestatud 
tingimusi, ja põhjendab seda. Vastuväide, 
mis ei sisalda sellist avaldust, on 
õigustühine.

3. Vastuväite esitaja väidab, et taotlus 
võib rikkuda käesolevas peatükis sätestatud 
tingimusi, ja esitab asjakohased ja 
piisavad põhjendused. Vastuväide, mis ei 
sisalda sellist avaldust, on õigustühine.

Muudatusettepanek 256

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 63 – lõige 1 – punkt a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

a) põhjendab nõuetekohaselt, miks 
kavandatav registreerimine on käesoleva 
peatüki sätetega vastuolus, või

a)  põhjendab nõuetekohaselt ja 
asjakohasel viisil, miks kavandatav 
registreerimine on käesoleva peatüki 
sätetega vastuolus, või
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Muudatusettepanek 257

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 68 – lõige 1 – punkt a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

a) tootespetsifikaadile vastavus ei ole 
tagatud;

a) puudub vastavus 
tootespetsifikaadile;

Muudatusettepanek 258

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 69 – lõige 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

4. Komisjonile antakse õigus võtta 
kooskõlas artikliga 84 vastu delegeeritud 
õigusakte, millega kehtestatakse 
täiendavad eeskirjad, et täpsustada 
garanteeritud traditsiooniliste toodete 
kaitset.

4. Komisjonile antakse õigus võtta 
kooskõlas artikliga 84 vastu delegeeritud 
õigusakte, millega kehtestatakse 
täiendavad reeglid, et täpsustada 
garanteeritud traditsiooniliste toodete 
kaitset.

Muudatusettepanek 259

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 72 – lõige 1 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1a. Liikmesriigid koostavad loetelu 
oma territooriumilt pärit garanteeritud 
traditsiooniliste toodete tootjatest, kelle 
tähised on kantud liidu geograafiliste 
tähiste registrisse. Liikmesriigid võivad 
loetelu avaldada näiteks internetis.

Selgitus

Läbipaistvuse suurendamiseks, eelkõige tarbijate jaoks, ja tõhusa kontrolli tagamiseks 
koostab liikmesriik tootjate nimekirja, ajakohastab seda ning teeb selle üldsusele 
kättesaadavaks. See eeldab, et asjaomased ametiasutused peavad tootjatest teadlikud olema.

Muudatusettepanek 260
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 72 – lõige 1 b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1b. Liidu geograafiliste tähiste 
registris registreeritud garanteeritud 
traditsiooniliste toodete tootjad peavad 
toodete kontrollimiseks enne nende 
esmakordset turule laskmist teavitama 
artikli 73 lõikes 2 osutatud pädevaid 
asutusi või toote sertifitseerimise asutusi.

Selgitus

Läbipaistvuse suurendamiseks, eelkõige tarbijate jaoks, ja tõhusa kontrolli tagamiseks 
koostab liikmesriik tootjate nimekirja, ajakohastab seda ning teeb selle üldsusele 
kättesaadavaks. See eeldab, et asjaomased ametiasutused peavad tootjatest teadlikud olema.

Muudatusettepanek 261

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 73 – lõige 10

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

10. Komisjonile antakse õigus võtta 
kooskõlas artikliga 84 vastu delegeeritud 
õigusakte käesoleva määruse 
täiendamiseks eeskirjadega, et sätestada 
asjakohased sertifitseerimis- ja 
akrediteerimismenetlused, mida 
kohaldatakse lõigetes 2 ja 5 osutatud toote 
sertifitseerimise asutuste suhtes.

10. Komisjonile antakse õigus võtta 
kooskõlas artikliga 84 vastu delegeeritud 
õigusakte käesoleva määruse 
täiendamiseks eeskirjadega, et sätestada 
asjakohased sertifitseerimis- ja 
akrediteerimismenetlused, mida 
kohaldatakse lõigetes 2, 5 ja 6 osutatud 
toote sertifitseerimise asutuste suhtes.

Muudatusettepanek 262

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 75 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Komisjon võib luua digisüsteemi, 
millesse lisada lõikes 1 osutatud mõisteid 
ja kavu, et edendada teadmisi toodete ja 
kavade kohta kogu liidus. Komisjon võib 

2. Hiljemalt ... [üks aasta pärast 
käesoleva määruse jõustumist] loob 
komisjon digisüsteemi, millesse lisada 
lõikes 1 osutatud mõisteid ja kavu, et 
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vastu võtta rakendusaktid, milles 
sätestatakse vabatahtlikest 
kvaliteedimõistetest teavitamise tehnilised 
üksikasjad. Rakendusaktid võetakse vastu 
kooskõlas artikli 80 lõikes 2 osutatud 
kontrollimenetlusega.

edendada teadmisi toodete ja kavade kohta 
kogu liidus, ning pakub sellele tuge. 
Komisjon võib vastu võtta rakendusaktid, 
milles sätestatakse vabatahtlikest 
kvaliteedimõistetest teavitamise tehnilised 
üksikasjad. Rakendusaktid võetakse vastu 
kooskõlas artikli 80 lõikes 2 osutatud 
kontrollimenetlusega.

Muudatusettepanek 263

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 81 – lõik 1 – punkt 1
Määrus (EL) nr 1308/2013
Artikkel 93 – lõige 1 – punkt b – alapunkt ii

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ii) mis pärineb konkreetsest kohast, 
piirkonnast või riigist;

ii) mis pärineb konkreetsest kohast, 
piirkonnast või erandjuhul riigist;

Muudatusettepanek 264

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 81 – lõik 1 – punkt 1
Määrus (EL) nr 1308/2013
Artikkel 93 – lõige 1 – punkt b – alapunkt iii

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

iii) mille valmistamiseks kasutatavatest 
viinamarjadest vähemalt 85 % pärineb 
eranditult kõnealusest geograafilisest 
piirkonnast;

iii) mille valmistamiseks kasutatavatest 
viinamarjadest, virdest või veinist vähemalt 
85 % pärineb eranditult kõnealusest 
geograafilisest piirkonnast;

Muudatusettepanek 265

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 81 – lõik 1 – punkt 1 a (uus)
Määrus (EL) nr 1308/2013
Artikkel 93 – lõige 1 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1a. Artiklisse 93 lisatakse järgmine 
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lõige:
„1a. Lõike 1 punkti b kohaldamisel võib 
„muu omadus“ hõlmata traditsioonilisi 
tootmistavasid, traditsioonilisi 
tooteomadusi ja põllumajandustavasid, 
mis kaitsevad keskkonnaväärtust, 
sealhulgas elurikkust, elupaiku, riiklikult 
tunnustatud keskkonnaalasid ja 
maastikku.“

Muudatusettepanek 266

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 81 – lõik 1 – punkt 1 b (uus)
Määrus (EL) nr 1308/2013
Artikkel 93 – lõige 4

Kehtiv tekst Muudatusettepanek

1b) Artikli 93 lõige 4 asendatakse 
järgmisega:

4. Lõike 1 punkti a alapunktis iv ja 
punkti b alapunktis iv osutatud tootmine 
hõlmab kõiki asjaomaseid toiminguid 
alates viinamarjade koristamisest kuni 
veinivalmistusprotsessi lõpuni, välja 
arvatud selliste viinamarjade koristamine, 
mis ei pärine lõike 1 punkti b alapunktis 
iii osutatud asjaomasest geograafilisest 
piirkonnast, ja kõik valmistusjärgsed 
protsessid.

„4. Lõike 1 punkti a alapunktis iv 
osutatud tootmine hõlmab kõiki 
asjaomaseid toiminguid alates 
viinamarjade koristamisest kuni 
veinivalmistusprotsessi lõpuni, välja 
arvatud kõik valmistusjärgsed protsessid.“

(02013R1308-20211207)
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 81 – lõik 1 – punkt 1 c (uus)
Määrus (EL) nr 1308/2013
Artikkel 93 – lõige 5

Kehtiv tekst Muudatusettepanek

1c) Artikli 93 lõige 5 asendatakse 
järgmisega:
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5. Lõike 1 punkti b alapunkti ii 
kohaldamisel peab viinamarjakogus, mis 
võib kuni 15 % määral pärineda 
väljastpoolt kindlaks määratud piirkonda, 
pärinema sellest liikmesriigist või 
kolmandast riigist, kus kindlaks määratud 
piirkond asub.

„5. Lõike 1 punkti b alapunkti ii 
kohaldamisel peab viinamarja-, virde- või 
veinikogus, mis võib kuni 15 % määral 
pärineda väljastpoolt kindlaks määratud 
piirkonda, pärinema sellest liikmesriigist 
või kolmandast riigist, kus kindlaks 
määratud piirkond asub.“ 

(02013R1308-20211207)
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 81 – lõik 1 – punkt 2
Määrus (EL) nr 1308/2013
Artikkel 94 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Tootespetsifikaat võib sisaldada 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse 
(EL).../... [GTsid käsitlev määrus]* artikli 
12 kohaseid kestlikkuskohustusi.

2. Tootespetsifikaat võib sisaldada 
kestlikkuskohustusi artikli 94a 
tähenduses.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 81 – lõik 1 – punkt 2 a (uus)
Määrus (EL) nr 1308/2013
Artikkel 94 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2a) Lisatakse järgmised artiklid:
„Artikkel 94a

Kestlikkuskohustused
1. Käesoleva artikli kohaldamisel 
tähendab „kestlikkuskohustus“ kohustust, 
mis toetab ühte või mitut sotsiaalset, 
keskkonnaalast või majanduslikku 
eesmärki, sealhulgas:
a) kliimamuutuste leevendamine ja 
nendega kohanemine, sealhulgas 
energiatõhusus ja veetarbimise 
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vähendamine;
b) pinnase, maastike ja loodusvarade 
säilitamine ja kestlik kasutamine;
c) mullaviljakuse parandamine;
d)  elurikkuse ja taimesortide 
säilitamine;
e) üleminek ringmajandusele;
f)  pestitsiidikasutuse vähendamine;
g) kasvuhoonegaaside heitkoguste 
vähendamine;
h) kaitstud päritolunimetuse või 
kaitstud geograafilise tähisega toodete 
tootjatele piisava sissetuleku tagamine ja 
nende toimetulekuvõime parandamine;
i) kaitstud päritolunimetuse või 
kaitstud geograafilise tähisega toodete 
kvaliteedi ja majandusliku väärtuse 
parandamine ning lisaväärtuse 
ümberjaotamine kogu tarneahelas;
j) maamajandust edendavate 
tegevuste mitmekesistamise toetamine;
k)  kohaliku põllumajandustootmise 
edendamine ning maaelu kui sellise ja 
kohaliku arengu, sealhulgas 
põllumajandusliku tööhõive säilitamine;
l) kaitstud päritolunimetuse või 
kaitstud geograafilise tähisega toodete 
noorte tootjate ning kaitstud 
päritolunimetuse või kaitstud 
geograafilise tähisega toodete uute 
tootjate ligimeelitamine ja hoidmine ning 
oskusteabe ja kultuuri 
põlvkondadevahelise edasikandumise 
hõlbustamine;
m) põllumajandus- ja 
töötlemistegevuse töö- ja 
ohutustingimuste parandamine;
n) maapiirkondade ning kultuuri- ja 
gastronoomilise pärandi väärtustamise 
toetamine, et edendada kvaliteedisüsteemi, 
toiduohutuse ning tasakaalustatud ja 
mitmekesise toitumise alast koolitust;
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o) tootjate tegevuse kooskõlastatuse 
parandamine tõhusamate 
juhtimisvahendite kasutamise abil.
2. Tootjarühm võib kokku leppida 
kestlikkuskohustustes, mida tuleb kaitstud 
päritolunimetuse või kaitstud 
geograafilise tähisega toote tootmisel 
järgida. Selliste kohustuste eesmärk on 
kohaldada liidu või riigi õigusega ette 
nähtust kõrgemat kestlikkusstandardit 
ning rakendada sotsiaalseid, keskkonnaga 
seotud või majanduslikke kohustusi, mis 
on vastava valdkonna headest tavadest 
märksa rangemad. Sellised kohustused 
peavad olema konkreetsed, nende puhul 
tuleb võtta arvesse kaitstud 
päritolunimetuse või kaitstud 
geograafilise tähisega toodete tootmisel 
kasutatavaid olemasolevaid kestlikke 
tavasid, need võivad täiendada ja toetada 
tootja ulatuslikumaid agroökoloogilisi 
strateegiaid kliimamuutustega 
võitlemiseks ning nendega võidakse 
osutada olemasolevatele 
kestlikkuskavadele.
3. Lõike 2 kohaselt kokku lepitud 
kestlikkuskohustused lisatakse 
tootespetsifikaadile või töötatakse välja 
eraldiseisvate algatuste raames.
4. Lõikes 1 osutatud 
kestlikkuskohustustega ei piirata nõuet 
järgida hügieeni-, ohutus- ja 
konkurentsieeskirju.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 81 – lõik 1 – punkt 2 a (uus)
Määrus (EL) nr 1308/2013
Artikkel 94 b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Artikkel 94b
Kestlikkusaruanne
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1.  Tootjarühmad võivad koostada 
siseauditi alusel kestlikkusaruande, milles 
kirjeldatakse toote tootmisel rakendatud 
olemasolevaid kestlikke tavasid, toote 
saamise meetodi mõju kestlikkusele 
sotsiaalsete, keskkonnaalaste või 
majanduslike kohustuste seisukohast ning 
teavet, mis on vajalik, et mõista, kuidas 
kestlikkus mõjutab toote arengut, 
toimivust ja positsiooni.
Kestlikkusaruannet võib ajakohastada, et 
võtta eelkõige arvesse eelmise siseauditi 
tulemustega võrreldes tehtud edusamme.
2. Komisjon võib võtta vastu 
rakendusakte, millega nähakse ette 
käesoleva artikli lõikes 1 sätestatud 
aruande ühtlustatud vorming ja 
veebipõhine esitamine, mis toetab kestlike 
tavade jagamise ja kordamise eesmärki, 
sealhulgas nõustamisteenuste ja selliste 
tavade vahetamise võrgustiku arendamise 
kaudu. Rakendusaktid võetakse vastu 
kooskõlas artikli 53 lõikes 2 osutatud 
kontrollimenetlusega.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 81 – lõik 1 – punkt 3
Määrus (EL) nr 1308/2013
Artikkel 95

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3) Artiklid 95–99, artiklid 101–106 ja 
artikkel 107 jäetakse välja.

3) Artiklid 95–99 jäetakse välja.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 81 – lõik 1 – punkt 3 a (uus)
Määrus (EL) nr 1308/2013
Artikkel 100
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Kehtiv tekst Muudatusettepanek

3a) Artikkel 100 asendatakse 
järgmisega:

„Artikkel 100 „Artikkel 100

Homonüümid Homonüümid

1. Kui taotlus on esitatud sellise 
nimetuse registreerimiseks, mis on 
täielikult või osaliselt homonüümne 
käesoleva määruse kohaselt juba 
registreeritud nimetusega, siis võetakse 
registreerimisel arvesse kohalikku ja 
tavapärast kasutust ning segiajamise 
ohtu.

1. Kaitstud päritolunimetust või 
kaitstud geograafilist tähist, mille kohta 
esitatakse taotlus pärast seda, kui liidus 
on juba esitatud taotlus sellega täielikult 
või osaliselt homonüümse kaitstud 
päritolunimetuse või kaitstud 
geograafilise tähise kohta või mis on 
liidus kaitstud, ei registreerita, välja 
arvatud juhul, kui kohaliku ja 
traditsioonilise kasutuse tingimused ning 
kahe homonüümse tähise esitusviisid on 
praktikas piisavalt eristatavad, võttes 
arvesse vajadust tagada asjaomaste 
tootjate võrdne kohtlemine ja asjaolu, et 
tarbijaid ei eksitata toodete tegeliku 
olemuse või geograafilise päritolu osas.

Ei registreerita homonüümset nimetust, 
mis võib tekitada tarbijas eksiarvamuse, et 
tooted on pärit muult territooriumilt, isegi 
kui nimetus on sõna-sõnalt võetuna selliste 
toodete tegeliku päritoluterritooriumi, -
piirkonna või -koha puhul täpne.

Täielikult või osaliselt homonüümset 
nimetust, mis viitab teisele tootele või 
tekitab tarbijas eksliku arvamuse, et tooted 
on pärit muult territooriumilt, ei 
registreerita, isegi kui nimetus on sõna-
sõnalt võetuna selliste toodete tegeliku 
päritoluterritooriumi, -piirkonna või -koha 
puhul täpne.

Registreeritud homonüümset nimetust 
võib kasutada üksnes tingimusel, et 
tegelikkuses suudetakse tagada hiljem 
registreeritud homonüümi ja registris 
juba esineva nimetuse piisav eristamine, 
võttes arvesse vajadust kohelda 
asjaomaseid tootjaid võrdselt ning mitte 
eksitada tarbijaid.

1a. Käesoleva artikli kohaldamisel 
kuuluvad liidus taotletavad või kaitstud 
homonüümsed kaitstud päritolunimetused 
või homonüümsed kaitstud geograafilised 
tähised järgmistesse kategooriatesse:
a) liidu geograafiliste tähiste 
registrisse kantud kaitstud 
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päritolunimetused või kaitstud 
geograafilised tähised;
b)  taotletavad kaitstud 
päritolunimetused või kaitstud 
geograafilised tähised, tingimusel et need 
kantakse seejärel liidu geograafiliste 
tähiste registrisse;
c) päritolunimetused ja 
geograafilised tähised, mis on liidus 
kaitstud vastavalt Euroopa Parlamendi ja 
nõukogu määrusele (EL) 2019/1753, ning
d) kaitstud päritolunimetused või 
kaitstud geograafilised tähised, 
päritolunimetused ja samaväärsed 
nimetused, mida on kaitstud liidu ja ühe 
või mitme kolmanda riigi vahelise 
rahvusvahelise lepingu alusel.

2. Lõiget 1 kohaldatakse mutatis 
mutandis, kui taotlus on esitatud sellise 
nimetuse registreerimiseks, mis on 
täielikult või osaliselt homonüümne 
geograafilise tähisega, mis on 
liikmesriikide õigusega kaitstud.

2. Käesoleva artikli lõiget 1 
kohaldatakse mutatis mutandis, kui taotlus 
on esitatud sellise nimetuse 
registreerimiseks, mis on täielikult või 
osaliselt homonüümne geograafilise 
tähisega, mis on liikmesriikide õigusega 
kaitstud.

2a. Komisjon tühistab kaitstud 
päritolunimetused või kaitstud 
geograafilised tähised, mille 
registreerimisel rikuti lõike 1 sätteid.

3. Kui viinamarjasordi nimi sisaldab 
kaitstud päritolunimetust või kaitstud 
geograafilist tähist või koosneb nendest, ei 
tohi kõnealust nime kasutada 
põllumajandustoodete märgistamiseks.

3. Kui viinamarjasordi nimi sisaldab 
kaitstud päritolunimetust või kaitstud 
geograafilist tähist või koosneb nendest, ei 
tohi kõnealust nime kasutada 
põllumajandustoodete märgistamiseks.

3a. Selleks et võtta arvesse 
olemasolevaid märgistamistavasid, on 
komisjonil õigus võtta kooskõlas 
käesoleva määruse artikliga 227 vastu 
delegeeritud õigusakte, milles sätestatakse 
erandid kõnealusest reeglist.

4. Käesoleva määruse artikliga 93 
hõlmatud toodete päritolunimetuste ja 
geograafiliste tähiste kaitse ei mõjuta 
kaitstud geograafilisi tähiseid, mida 
kohaldatakse Euroopa Parlamendi ja 
nõukogu määruse (EÜ) nr 110/20089 

4. Käesoleva määruse artikliga 93 
hõlmatud toodete päritolunimetuste ja 
geograafiliste tähiste kaitse ei mõjuta 
kaitstud geograafilisi tähiseid, mida 
kohaldatakse Euroopa Parlamendi ja 
nõukogu määruse (EÜ) nr 110/2008 artiklis 
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artiklis 2 määratletud piiritusjookide 
suhtes.

2 määratletud piiritusjookide suhtes.

________________________
9Euroopa Parlamendi ja nõukogu 15. 
jaanuari 2008. aasta määrus (EÜ) nr 
110/2008 piiritusjookide määratlemise, 
kirjeldamise, esitlemise, märgistamise ja 
geograafiliste tähiste kaitse kohta (ELT L 
39, 13.2.2008, lk 16).

Muudatusettepanek 273

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 81 – lõik 1 – punkt 3 b (uus)
Määrus (EL) nr 1308/2013
Artikkel 102

Kehtiv tekst Muudatusettepanek

3b) Artiklid 102 ja 103 asendatakse 
järgmisega:

„Artikkel 102 „Artikkel 102

Seos kaubamärkidega Seos kaubamärkidega

1. Kui toote päritolunimetus või 
geograafiline tähis registreeritakse 
käesoleva määruse kohaselt, keeldutakse 
sellise kaubamärgi registreerimisest, mille 
kasutamine oleks vastuolus artikli 103 
lõikega 2 ja mis on seotud VII lisa II osas 
loetletud kategooriasse kuuluva tootega, 
kui kaubamärgi registreerimise taotlus 
esitati pärast komisjonile päritolunimetuse 
või geograafilise tähisega seotud 
registreerimistaotluse esitamise kuupäeva.

1. Taotlus sellise kaubamärgi 
registreerimiseks, mille kasutamine oleks 
vastuolus artikliga 103, lükatakse tagasi, 
kui kaubamärgi registreerimise taotlus 
esitatakse pärast kuupäeva, mil kaitstud 
päritolunimetuse või kaitstud geograafilise 
tähise registreerimise taotlus komisjonile 
esitati.

Kaubamärgid, mille registreerimisel rikuti 
esimese lõigu sätteid, tühistatakse.

1a. Geograafilise tähisega kaitstud 
nimetust sisaldava, imiteeriva või sellele 
viitava kaubamärgi registreerimine isiku 
nimel, kes ei ole tootjarühm, lükatakse 
tagasi.
1b. EUIPO ja vajaduse korral pädevad 
riiklikud asutused tunnistavad kehtetuks 
kaubamärgid, mis on registreeritud lõike 
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1 sätteid rikkudes.
2. Ilma et see piiraks käesoleva 
määruse artikli 101 lõike 2 kohaldamist, 
võib olenemata päritolunimetuse või 
geograafilise tähise registreerimisest 
jätkuvalt kasutada ja uuendada 
kaubamärki, mille kasutus on vastuolus 
käesoleva määruse artikli 103 lõikega 2, 
mis on taotletud, registreeritud või 
asjaomaste õigusaktidega ette nähtud 
juhtudel liidu territooriumil heausklikus 
kasutuses juurdunud enne komisjonile 
päritolunimetuse või geograafilise tähise 
kaitse taotluse esitamise kuupäeva, 
tingimusel et selle kehtetuks 
tunnistamiseks või tühistamiseks puudub 
alus Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
direktiivi (EL) 2015/2436 või Euroopa 
Parlamendi ja nõukogu määruse (EL) 
2017/1001 kohaselt.

2. Ilma et see piiraks käesoleva artikli 
lõike 3 kohaldamist, võib olenemata 
kaitstud päritolunimetuse või kaitstud 
geograafilise tähise registreerimisest 
jätkuvalt kasutada ja uuendada 
kaubamärki, mille kasutamine on 
vastuolus artikliga 103 ja mis on liidu 
territooriumil taotletud, registreeritud või 
heas usus kasutamise käigus juurdunud, 
kui see võimalus on asjaomaste 
õigusaktidega ette nähtud, enne 
kuupäeva, mil vastava kaitstud 
päritolunimetuse või kaitstud geograafilise 
tähise registreerimise taotlus komisjonile 
esitati, tingimusel et Euroopa Parlamendi 
ja nõukogu direktiivi (EL) 2015/2436 või 
nõukogu määruse (EL) 2017/1001 kohaselt 
ei ole põhjust kaubamärgi kehtetuks 
tunnistamiseks või tühistamiseks. Sellisel 
juhul on kaitstud päritolunimetust või 
kaitstud geograafilist tähist ja asjaomast 
kaubamärki lubatud kasutada.

Sellistel juhtudel lubatakse kasutada nii 
kaitstud päritolunimetust, kaitstud 
geograafilist tähist kui ka vastavaid 
kaubamärke.

2a. Liidus registreeritud kaitstud 
päritolunimetuste või kaitstud 
geograafiliste tähiste puhul, mille kohta ei 
ole esitatud liidu registreerimistaotlust, 
loetakse lõigete 1 ja 4 kohaldamisel 
komisjonile kaitstud päritolunimetuse või 
kaitstud geograafilise tähise 
registreerimise taotluse esitamise 
kuupäevaks kaitse esimest päeva.
2b. Ilma et see piiraks määruse (EL) 
nr 1169/2011 kohaldamist, võib 
märgistusel koos kaitstud 
päritolunimetuse või kaitstud 
geograafilise tähisega kasutada direktiivi 
(EL) 2015/2436 artikli 28 lõikes 4 
osutatud garantii- või 
sertifitseerimismärke ning kõnealuse 
direktiivi artikli 29 lõikes 3 osutatud 
kollektiivkaubamärke.
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______________
10 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
16. detsembri 2015. aasta direktiiv (EL) 
2015/2436 kaubamärke käsitlevate 
liikmesriikide õigusaktide ühtlustamise 
kohta (ELT L 336, 23.12.2015, lk 1).
11 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 14. 
juuni 2017. aasta määrus (EL) 2017/1001 
Euroopa Liidu kaubamärgi kohta (ELT L 
154, 16.6.2017, lk 1).
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 81 – lõik 1 – punkt 3 b (uus)
Määrus (EL) nr 1308/2013
Article103

Kehtiv tekst Muudatusettepanek

„Artikkel 103 „Artikkel 103

Kaitse Kaitse

1. Kaitstud päritolunimetust ja 
kaitstud geograafilint tähist võivad 
kasutada kõik ettevõtjad, kes turustavad 
veini, mis on toodetud kooskõlas vastava 
tootespetsifikaadiga.
2. Kaitstud päritolunimetust ja 
kaitstud geograafilist tähist ning 
tootespetsifikaadiga kooskõlas kaitstud 
nimetust kasutavat veini kaitstakse:

2. Liidu kaitstud päritolunimetuste 
või kaitstud geograafiliste tähiste 
registrisse kantud päritolunimetusi või 
geograafilisi tähiseid kaitstakse

a) kõnealuse kaitstud nimetuse otsese 
või kaudse kaubanduslikul eesmärgil 
kasutamise eest, sealhulgas juhul, kui 
tegemist on koostisosadena kasutatavate 
toodetega,

a) kaitstud päritolunimetuse või 
kaitstud geograafilise tähise otsese või 
kaudse kaubanduslikul eesmärgil 
kasutamise eest registreerimisega 
hõlmamata toodete puhul, kui need tooted 
on võrreldavad asjaomase nimetuse all 
registreeritud toodetega või kui nimetuse 
kasutamisega kasutatakse ära, 
nõrgendatakse või kahjustatakse kaitstud 
nimetuse mainet, sealhulgas juhul, kui 
neid tooteid kasutatakse koostisosadena;

i) sarnastel toodetel, mis ei vasta 
kaitstud nimetuse tootespetsifikaadile, või
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ii) kui sellise kasutusega kaasneb 
päritolunimetuse või geograafilise tähise 
maine ärakasutamine, nõrgestamine või 
kahjustamine;
b) väärkasutuse, imiteerimise või 
seoste tekitamise eest ka siis, kui toote või 
teenuse tegelik päritolu on näidatud või kui 
kaitstud nimetus on tõlgitud, 
transkribeeritud või translitereeritud, või 
kui sellele on lisatud väljend „stiilis”, 
„tüüpi”, „meetodil”, „valmistatud nagu”, 
„imitatsioon”, „maitsega”, „nagu” või 
muu samalaadne väljend, sealhulgas 
juhul, kui neid tooteid kasutatakse 
koostisosadena;

b) väärkasutuse, võltsimise, 
imiteerimise või seoste tekitamise eest ka 
siis, kui toodete või teenuste tegelik 
päritolu on näidatud või kui kaitstud 
nimetus on tõlgitud, transkribeeritud või 
translitereeritud või sellele on lisatud 
sõnad „stiil“, „liik“, „meetod“, „toodetud 
nagu“, „imitatsioon“, „maitse“, 
„samasugune“ või muud samalaadsed 
sõnad, sealhulgas juhul, kui neid tooteid 
kasutatakse koostisosadena;

c) muude toote lähtekohta, päritolu, 
laadi või olulisi omadusi käsitlevate valede 
või eksitavate märgete eest, mis esitatakse 
asjaomase veinitoote sise- või 
välispakendil, reklaammaterjalides või 
tootega seotud dokumentides, ning selliste 
pakendite kasutamise eest, mis võivad jätta 
toote päritolust vale mulje;

c)  toote lähtekohta, päritolu, laadi või 
olulisi omadusi käsitlevate muude valede 
või eksitavate märgete eest, mida 
kasutatakse asjaomase toote sise- või 
välispakendil, reklaammaterjalides ja 
asjaomase tootega seotud dokumentides ja 
veebisaitidel või domeeninimedes 
esitatavas teabes, ning selliste pakendite 
kasutamise eest, mis võivad jätta vale 
mulje toote päritolust;

d) mis tahes muu tegevuse eest, mis 
võib tarbijat eksitada toote tegeliku päritolu 
osas.

d) mis tahes muu tegevuse eest, mis 
võib tarbijat eksitada toote tegeliku päritolu 
osas.

2a. Lõiget 1 kohaldatakse ka 
domeeninime suhtes, mis sisaldab 
registreeritud kaitstud päritolunimetust 
või kaitstud geograafilist tähist või 
koosneb sellest.

3. Kaitstud päritolunimetused ja 
kaitstud geograafilised tähised ei muutu 
liidus üldnimetusteks artikli 101 lõike 1 
tähenduses.
4. Lõikes 2 osutatud kaitset 
kohaldatakse ka

4. Ühtlasi kohaldatakse lõikes 1 
osutatud kaitset

a) kaupade suhtes, mis sisenevad liidu 
tolliterritooriumile, kuid mida ei lubata 
liidu tolliterritooriumil vabasse ringlusse; 
ning

a) kaupade suhtes, mis sisenevad liidu 
tolliterritooriumile, kuid mida ei lubata 
kõnealusel territooriumil vabasse 
ringlusse;

aa) kaupade suhtes, mis on toodetud 
liidus ning ette nähtud kolmandatesse 
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riikidesse eksportimiseks ja seal 
turustamiseks; ning

b) kaupade suhtes, mida müüakse 
kaugmüügi, näiteks e-kaubanduse teel.

b)  kaupade suhtes, mida müüakse 
kaugmüügi, näiteks e-kaubanduse teel.

Kaupade puhul, mis sisenevad liidu 
tolliterritooriumile, kuid mida ei lubata 
sellel territooriumil vabasse ringlusse, on 
kaitstud päritolunimetuse või kaitstud 
geograafilist tähise kasutusõigusega 
tootjarühmadel või ettevõtjatel õigus 
tõkestada kolmandatel isikutel kaupade 
kaubandustegevuse käigus liitu toomine 
neid seal vabasse ringlusse lubamata, kui 
need kaubad, sealhulgas pakendid, 
tulevad kolmandatest riikidest ja neile on 
ilma loata märgitud kaitstud 
päritolunimetus või kaitstud geograafiline 
tähis.

4a. Kui kaitstud päritolunimetus või 
kaitstud geograafiline tähis sisaldab üht 
või mitut spetsiifilist mõistet, siis neist ühe 
või osa või nende kõigi kasutamine 
registreeritud nimetusega samas või 
sellest erinevas järjekorras on üks lõike 1 
punktides a ja b osutatud tegevuste 
liikidest.
4b. Tunnustatud tootjarühmadel või 
ettevõtjatel, kes omavad kaitstud 
päritolunimetuse või kaitstud 
geograafilise tähise kasutusõigust, on 
õigus tõkestada kolmandatel isikutel 
kaubandustegevuse käigus kaupade liitu 
toomist neid seal vabasse ringlusse 
lubamata, kui need kaubad, sealhulgas 
pakendid, tulevad kolmandatest riikidest 
ja rikuvad lõike 1 sätteid.
4c. Käesoleva määruse alusel 
kaitstavad päritolunimetused või 
geograafilised tähised ei tohi muutuda 
liidus üldmõisteteks.
4d. Kui päritolunimetus või 
geograafiline tähis on liitnimetus, mis 
sisaldab üldmõistena käsitatavat mõistet, 
ei käsitata selle mõiste kasutamist 
üldjuhul lõike 1 punktides a ja b osutatud 
tegevusena.
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4e. Iga liikmesriik võtab asjakohased 
haldus- ja kohtulikud meetmed, et ära 
hoida või lõpetada asjaomases 
liikmesriigis toodetava või turustatava 
kaitstud päritolunimetuse ja kaitstud 
geograafilise tähise lõikes 1 osutatud 
ebaseaduslik kasutamine.
Sel eesmärgil määrab iga liikmesriik oma 
kindlaksmääratud menetluste kohaselt 
kõnealuste meetmete võtmise eest 
vastutavad asutused.
Need asutused tagavad piisava 
objektiivsuse ja erapooletuse ning nende 
käsutuses on oma ülesannete täitmiseks 
vajalikud kvalifitseeritud töötajad ja 
ressursid.

Muudatusettepanek 275

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 81 – lõik 1 – punkt 3 c (uus)
Määrus (EL) nr 1308/2013
Artiklid 104–107

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3c) Artiklid 104–106 ja artikkel 107 
jäetakse välja;

Muudatusettepanek 276

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 81 – lõik 1 – punkt 3 d (uus)
Määrus (EL) nr 1308/2013
Artikkel 113 – lõige -1 (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3d) Artiklile 113 lisatakse järgmine 
lõige:
„-1. Traditsiooniline nimetus peab 
sisalduma päritolunimetuse või 
geograafilise tähise all turustatava toote 
spetsifikaadis.“.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 81 – lõik 1 – punkt 3 e (uus)
Määrus (EL) nr 1308/2013
Artikkel 113 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3e) Lisatakse järgmine artikkel:
„Artikkel 113a

Seos päritolunimetuste ja geograafiliste 
tähistega

1. Sellise traditsioonilise nimetuse 
registreerimine, mille kasutamine oleks 
vastuolus määruse ... /... (uus 
geograafiliste tähiste määrus) artikliga 
27, lükatakse tagasi, kui traditsioonilise 
nimetuse registreerimise taotlus esitatakse 
pärast kuupäeva, mil komisjonile esitati 
päritolunimetuse või geograafilise tähise 
registreerimise taotlus.
2. Komisjon ja vajaduse korral 
pädevad riiklikud asutused tunnistavad 
kehtetuks traditsioonilised nimetused, mis 
on registreeritud lõike 1 sätteid rikkudes.“

Muudatusettepanek 278

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 81 – lõik 1 – punkt 3 f (uus)
Määrus (EL) nr 1308/2013
Artikkel 120 – lõik 1 – punkt g a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3f) Artikli 120 lõikesse 1 lisatakse 
järgmine punkt:
„ga) tähistele „kaitstud 
päritolunimetus“ või „kaitstud 
geograafiline tähis“ vastavad lühendid 
„KPN“ või „KGT“.“

Muudatusettepanek 279
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 83 – lõige 1 – punkt 1 a (uus)
Määrus (EL) 2019/787
Artikkel 13 – lõige 4 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1a)  Artiklisse 13 lisatakse järgmine 
lõige:
„4a. Piiritusjookide puhul, mis viiakse 
turule artiklis 11 osutatud liitnimetusega, 
artiklis 12 osutatud viitega, käesoleva 
artikli lõikes 3 osutatud miksitud joogina 
või käesoleva artikli lõikes 3a osutatud 
seguna, ei nõuta määruses (EL) nr 
1169/2011 osutatud liitnimetustes, 
viidetes, miksitud jookides või segudes 
nimetatud koostisosade kogust.“

Selgitus

Märgistusel on samal väljal kaks erinevat protsendimäära. See tekitab segadust. Väikeste 
destilleerijate puhul ei ole nõue teostatav ilma laborita. Piiritusjooke käsitlevate 
õigusaktidega nõutav alkoholisisaldus on tarbijate teavitamiseks piisav. Piiritusjookide puhul 
on väärtust määravaks koostisosaks alkohoolsed koostisosad valmistoote tegeliku 
alkoholisisalduse suhtes.

Muudatusettepanek 280

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 83 – lõik 1 – punkt 4 a (uus)
Määrus (EL) 2019/787
I lisa – punkt 9 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

4a) I lisasse lisatakse järgmine punkt:
„9a. Kartulist valmistatud piiritusjook
a) Kartulist valmistatud piiritusjook 
on piiritusjook, mis on valmistatud üksnes 
kartulimugulate alkoholkääritamisel ja 
destilleerimisel alkoholisisalduseni alla 
94,8 mahuprotsendi, nii et destillaadil on 
kasutatud toorainest tulenev lõhn ja 
maitse.
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b) Kartulist valmistatud piiritusjoogi 
maksimaalne metanoolisisaldus ühe 
hektoliitri 100-mahuprotsendilise alkoholi 
kohta on 1 000 grammi.
c) Kartulist valmistatud piiritusjoogi 
minimaalne alkoholisisaldus on 
38 mahuprotsenti.
d) Joogile ei lisata lahjendatud ega 
lahjendamata alkoholi.
e) Kartulist valmistatud piiritusjook 
ei ole maitsestatud.
f) Kartulist valmistatud 
piiritusjoogile võib olla lisatud üksnes 
karamelli värvuse parandamiseks.
g) Kartulist valmistatud piiritusjooki 
võib lõppmaitse andmiseks magustada. 
Siiski ei tohi lõpptoode sisaldada 
invertsuhkrus väljendatuna üle 
10 grammi magusaineid liitri kohta.“

Selgitus

Määruses (EL) 2019/787 puudub piiritusjookide kategooria, mis hõlmaks kartulist 
valmistatud piiritusjookide tootmist koos võimaliku destilleerimisega kuni 
94,8 mahuprotsendini. Kartuli kääritamisjärgsel destilleerimisel saadud piiritusjookidel on 
spetsiifiline maitse ja lõhn, mis erinevad „teraviljast valmistatud piiritusjoogi“ või 
„puuviljadest valmistatud piiritusjoogi“ maitsest ja lõhnast. Selline kartulist valmistatud 
piiritusjoogi kategooria tuleks klassifitseerida määruse (EL) 2019/787 I lisa kategooriates 1–
14.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 83 – lõik 1 – punkt 4 b (uus)
Määrus (EL) 2019/787
I lisa – punkt 13 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

4b) I lisasse lisatakse järgmine punkt:
„13a.  Leivast valmistatud piiritusjook
a)  Leivast valmistatud piiritusjook 
on piiritusjook, mis on valmistatud üksnes 
värske leiva alkoholkääritamisel ja 
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destilleerimisel alkoholisisalduseni alla 86 
mahuprotsendi, nii et saadud destillaadil 
on kasutatud toorainest tulenev lõhn ja 
maitse.
b) Leivast valmistatud piiritusjoogi 
minimaalne alkoholisisaldus on 
38 mahuprotsenti.
c) Joogile ei lisata lahjendatud ega 
lahjendamata alkoholi.
d)  Leivast valmistatud piiritusjook ei 
ole maitsestatud.
e) Leivast valmistatud piiritusjoogile 
võib olla lisatud üksnes karamelli värvuse 
parandamiseks.
f) Leivast valmistatud piiritusjooki 
võib lõppmaitse andmiseks magustada. 
Siiski ei tohi lõpptoode sisaldada 
invertsuhkrus väljendatuna üle 
20 grammi magusaineid liitri kohta.“

Selgitus

Määruse (EL) 2019/787 kohaselt peavad piiritusjoogid olema toodetud põllumajanduslikust 
toorainest. Leiba see loetelu ei sisalda. Selleks et võimaldada piiritusjookide valmistamist 
värskest leivast, on vaja lisada uus kategooria. Selline kategooria peaks olema sarnane 
„õllest valmistatud piiritusjoogi“ kategooriale (määruse (EL) 2019/787 I lisa kategooria 13). 
Õlu ei ole samuti kantud aluslepingu I lisasse. Selline leivast valmistatud piiritusjoogi 
kategooria peaks olema reguleeritud määruse (EL) 2019/787 I lisa kategooriates 1–14.

Muudatusettepanek 282

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 84 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Artikli 12 lõikes 4, artikli 14 lõikes 
2, artikli 15 lõikes 6, artikli 17 lõikes 
5, artikli 19 lõikes 10, artikli 23 lõikes 
7, artikli 25 lõikes 10, artikli 26 lõikes 
6, artikli 28 lõikes 3, artikli 29 lõikes 
3, artikli 34 lõikes 3, artikli 46 lõikes 
1, artiklis 46, artikli 47 lõikes 1, artikli 48 
lõikes 6, artikli 48 lõikes 7, artikli 49 lõikes 
4, artikli 51 lõikes 3, artikli 55 lõikes 

2. Artikli 14 lõikes 2, artikli 19 lõikes 
10, artikli 23 lõikes 7, artikli 34 lõikes 
3, artikli 47 lõikes 1, artikli 48 lõikes 
7, artikli 49 lõikes 4, artikli 50 lõikes 
3b, artikli 51 lõikes 3, artikli 55 lõikes 
5, artikli 56 lõikes 2, artikli 73 lõikes 10, 
artikli 69 lõikes 4, artikli 70 lõikes 2, artikli 
58 lõikes 3, artikli 62 lõikes 10, artikli 67 
lõikes 3, artikli 68 lõikes 6, artikli 76 lõikes 
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5, artikli 56 lõikes 2, artikli 73 lõikes 10, 
artikli 69 lõikes 4, artikli 70 lõikes 2, artikli 
58 lõikes 3, artikli 62 lõikes 10, artikli 67 
lõikes 3, artikli 68 lõikes 6, artikli 76 lõikes 
4, artikli 77 lõikes 1, artikli 78 lõikes 
3, artikli 78 lõikes 4 osutatud õigus võtta 
vastu delegeeritud õigusakte antakse 
komisjonile seitsmeks aastaks alates 
[käesoleva määruse jõustumise kuupäev]. 
Komisjon esitab delegeeritud volituste 
kohta aruande hiljemalt üheksa kuud enne 
seitsmeaastase tähtaja möödumist. 
Volituste delegeerimist uuendatakse 
automaatselt samaks ajavahemikuks, välja 
arvatud juhul, kui Euroopa Parlament või 
nõukogu esitab selle suhtes vastuväite, 
tehes seda hiljemalt kolm kuud enne iga 
ajavahemiku lõppemist.

4, artikli 77 lõikes 1, artikli 78 lõikes 
3, artikli 78 lõikes 4 osutatud õigus võtta 
vastu delegeeritud õigusakte antakse 
komisjonile kolmeks aastaks alates ... 
[käesoleva määruse jõustumise kuupäev]. 
Komisjon esitab delegeeritud volituste 
kohta aruande hiljemalt üheksa kuud enne 
kolmeaastase tähtaja möödumist. Volituste 
delegeerimist uuendatakse automaatselt 
samaks ajavahemikuks, välja arvatud juhul, 
kui Euroopa Parlament või nõukogu esitab 
selle suhtes vastuväite, tehes seda hiljemalt 
kolm kuud enne iga ajavahemiku 
lõppemist.

Muudatusettepanek 283

Ettepanek võtta vastu määrus
II lisa – lõik 1 – punkt i a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ia) sigarid;
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ÕIGUSKOMISJONI ARVAMUS

põllumajanduse ja maaelu arengu komisjonile

ettepaneku kohta võtta vastu Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus, milles käsitletakse 
veinile, piiritusjookidele ja põllumajandustoodetele antavaid Euroopa Liidu geograafilisi 
tähiseid ning põllumajandustoodete kvaliteedikavasid ja millega muudetakse määrusi (EL) nr 
1308/2013, (EL) 2017/1001 ja (EL) 2019/787 ning tunnistatakse kehtetuks määrus (EL) nr 
1151/2012
(COM(2022)0134 – C9-0130/2022 – 2022/0089(COD))

Arvamuse koostaja: Adrián Vázquez Lázara

LÜHISELGITUS

Arvamuse koostaja tunneb heameelt komisjoni ettepaneku üle, mille eesmärk on tugevdada 
veini, piiritusjookide ja põllumajandustoodete geograafiliste tähiste kaitset ning 
põllumajandustoodete kvaliteedikavasid.

2022. aastal leppisid Euroopa Komisjon ja tema põllumajanduse ja maaelu arengu 
peadirektoraat (DG AGRI) mitteametlikult kokku, et geograafiliste tähiste kontrolli- ja 
registreerimisprotsessiga seotud ülesanded delegeeritakse Euroopa Liidu Intellektuaalomandi 
Ametile (EUIPO), kes vastutab ELi kaubamärgi ja registreeritud ELi disainilahenduse 
haldamise eest ning kuulub õiguskomisjoni pädevusse. 

JURI-komisjoni arvamuse koostaja peab geograafiliste tähiste süsteemi eelseisvat 
läbivaatamist võimaluseks täpsustada EUIPO rolli DG AGRI ja põllumajanduslike 
geograafiliste tähiste süsteemi suhtes. DG AGRI ja EUIPO vaheline vastastikuse mõistmise 
memorandum sõlmiti Euroopa Parlamendile ja parlamendiliikmetele üsna tundmatul viisil, 
mis ei andnud piisavat kindlust selle kohta, millised ülesanded olid kaetud ja millised mitte 
ning mis ulatuses ja eesmärgil. 

Me peaksime püüdlema suurema õigusselguse poole. Komisjoni ettepanek on tõepoolest 
samm selles suunas, tunnustades EUIPO abistavat rolli, kuid jätab siiski välja sellise koostöö 
üksikasjad seoses delegeeritud õigusaktidega. JURI-komisjoni arvamuse koostaja on 
seisukohal, et sellised ülesanded tuleks selgelt piiritleda ja kaasseadusandjate poolt selles 
konkreetses määruses otse kokku leppida.

Üks märkimisväärne erand sellest lähenemisviisist on geograafiliste tähiste registrite 
kasutamine, mida tuleks tema arvates käsitleda täiendavas delegeeritud õigusaktis, mis peaks 
hõlmama uue geograafiliste tähiste registri loomist, selle haldamist, ajakohastamist ja kaitset. 
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JURI-komisjoni arvamuse koostaja näeb seega EUIPO olulist rolli selliste tehniliste 
tugiülesannete täitmisel nagu registreerimistaotluse kontrollimine, taotlejate teavitamine 
kontrolliprotsessiga seotud viivituste korral ja vajaduse korral taotlejalt lisateabe küsimine. 
Samuti koonddokumendi liidu registris avaldamise korraldamisel, vaidlustamismenetluse 
haldamisel või sellise hoiatussüsteemi loomisel ja haldamisel, mis annaks teavet geograafilise 
tähise domeeninimena kättesaadavuse kohta. 

Geograafiliste tähiste registreerimise sisulisem aspekt, nagu tootespetsifikaadi analüüs (cahier 
des charges), peaks siiski jääma DG AGRI pädevusse. Liidu muudatused peaksid samuti 
jääma DG AGRI vastutusalasse. 

JURI-komisjoni arvamuse koostaja on seisukohal, et eesmärgiks tuleks seada teatav sidusus 
põllumajanduslike geograafiliste tähiste läbivaadatud süsteemi ja käsitöönduslike 
geograafiliste tähiste kavandatava süsteemi vahel. 

Üldiselt peab JURI-komisjoni arvamuse koostaja EUIPO ja DG AGRI vahelist koostööd 
positiivseks ja kulutõhusaks, kuid soovib seda koostööd täpsustada. 

JURI-komisjoni arvamuse koostaja teeb ka muudatusettepaneku, mis on seotud taotlejate 
õigusega saada teavet ja ajakavaga, mida komisjon peab nende taotluste menetlemisel 
järgima.

MUUDATUSETTEPANEKUD

Õiguskomisjon palub vastutaval põllumajanduse ja maaelu arengu komisjonil võtta arvesse 
järgmisi muudatusettepanekuid:

Muudatusettepanek 1

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(1) Euroopa roheline kokkulepe22 
sisaldab õiglase, tervisliku ja 
keskkonnahoidliku toidusüsteemi („talust 
taldrikule“) väljakujundamist sellistes 
poliitikavaldkondades, millega soovitakse 
muuta liidu majandust kestliku tuleviku 
nimel.

(1) Euroopa roheline kokkulepe22 
sisaldab kõigile kättesaadava õiglase, 
kestliku, tervislikuma ja 
keskkonnahoidlikuma toidusüsteemi 
(„talust taldrikule“) väljakujundamist 
sellistes poliitikavaldkondades, millega 
soovitakse muuta liidu majandust kestliku 
tuleviku nimel.

__________________ __________________
22 
https://ec.europa.eu/info/publications/com
munication-european-green-deal_et 

22 
https://ec.europa.eu/info/publications/com
munication-european-green-deal_et
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Muudatusettepanek 2

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(4) Liidu veini-, piiritusjookide ja 
põllumajandustootmise üks olulisi tugevusi 
peitub kvaliteedis ja mitmekesisuses, mis 
annab liidu tootjatele konkurentsieelise 
ning olulise panuse liidu veel olemas 
olevasse kultuuri- ja kulinaariapärandisse. 
Liidu tootjad on oma oskuste ja 
meelekindlusega hoidnud elus traditsioone, 
käies samal ajal kaasas uute 
tootmismeetodite ja materjalide arenguga.

 (4) Liidu veini-, piiritusjookide ja 
põllumajandustootmise üks olulisi tugevusi 
peitub kvaliteedis, kättesaadavuses ja 
mitmekesisuses, mis annab liidu tootjatele 
konkurentsieelise ning olulise panuse liidu 
veel olemas olevasse kultuuri- ja 
kulinaariapärandisse. Liidu tootjad on oma 
oskuste ja meelekindlusega hoidnud elus 
traditsioone ja kultuurilist identiteeti, käies 
samal ajal kaasas uute tootmismeetodite ja 
materjalide arenguga, mis on muutnud 
traditsioonilised ELi tooted 
kvaliteedisümboliks.

Muudatusettepanek 3

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 5

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(5) Liidu kodanikud ja tarbijad ootavad 
aina paremat kvaliteeti ning suureneb ka 
nõudlus traditsiooniliste toodete järele. 
Samuti on nad huvitatud liidu 
põllumajandustootmise mitmekesisuse 
säilimisest. See tekitab nõudluse teatavate 
kindlate omadustega, eelkõige oma 
geograafilise päritoluga seotud omadustega 
veini, piiritusjookide ja 
põllumajandustoodete järele.

(5) Liidu kodanikud ja tarbijad ootavad 
aina paremat kvaliteeti ning suureneb ka 
nõudlus traditsiooniliste toodete järele. 
Samuti on nad huvitatud liidu 
põllumajandustootmise mitmekesisuse 
säilimisest. See tekitab nõudluse teatavate 
kindlate omadustega, eelkõige oma 
geograafilise päritoluga seotud omadustega 
veini, piiritusjookide ja 
põllumajandustoodete järele. Kodanikud ja 
tarbijad peaksid eeldama, et kõigi 
geograafiliste tähiste ja kvaliteedikavade 
aluseks on kindlad kontrolli- ja 
ohjesüsteemid sõltumata sellest, kas 
tooted pärinevad EList või kolmandast 
riigist.
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Muudatusettepanek 4

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 11

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(11) Juba mõnda aega on liit soovinud 
ühise põllumajanduspoliitika 
õigusraamistikku lihtsustada. Seda 
lähenemisviisi tuleks kohaldada ka 
geograafilisi tähiseid reguleerivate 
määruste puhul, seadmata seejuures 
kahtluse alla iga sektori eriomadusi. 
Pikkade registreerimis- ja 
muutmismenetluste lihtsustamiseks tuleks 
veini, piiritusjookide ja 
põllumajandustoodete geograafilisi tähiseid 
käsitlevad ühtlustatud menetluseeskirjad 
kehtestada ühes õigusaktis, säilitades samal 
ajal määruses (EL) nr 1308/2013 veini, 
määruses (EL) 2019/787 piiritusjookide ja 
käesolevas määruses põllumajandustoodete 
suhtes kohaldatavad tootepõhised sätted. 
Liidust pärit geograafiliste tähiste 
registreerimisi, tootespetsifikaadi 
muutmise ja registreeringu tühistamise 
menetlusi, sealhulgas 
vaidlustamismenetlusi, peaksid teostama 
liikmesriigid ja komisjon. Nad peaksid 
vastutama iga menetluse eri etapi eest. 
Liikmesriigid peaksid vastutama menetluse 
esimese etapi eest, millesse kuulub 
tootjarühmalt taotluse saamine, selle 
hindamine, sealhulgas riigisisese 
vaidlustamismenetluse korraldamine, ning 
pärast hindamise tulemuste saamist 
taotluse esitamine komisjonile. Komisjon 
peaks vastutama menetluse teises etapis 
taotluse kontrollimise eest, sealhulgas 
ülemaailmse vaidlustamismenetluse 
korraldamise ja geograafilisele tähisele 
kaitse andmise või mitte andmise otsuse 
tegemise eest. Geograafilisi tähiseid peaks 
saama registreerida ainult liidu tasandil. 
Samas peaks liikmesriikidel olema õigus 
võtta alates kuupäevast, mil liidu tasandi 
registreerimistaotlus komisjonile esitati, 
tooted riigi tasandil ajutise kaitse alla, ilma 

(11) Juba mõnda aega on liit soovinud 
ühise põllumajanduspoliitika 
õigusraamistikku lihtsustada. Seda 
lähenemisviisi tuleks kohaldada ka 
geograafilisi tähiseid reguleerivate 
määruste puhul, seadmata seejuures 
kahtluse alla iga sektori eriomadusi. 
Pikkade registreerimis- ja 
muutmismenetluste lihtsustamiseks tuleks 
veini, piiritusjookide ja 
põllumajandustoodete geograafilisi tähiseid 
käsitlevad ühtlustatud menetluseeskirjad 
kehtestada ühes õigusaktis, säilitades samal 
ajal määruses (EL) nr 1308/2013 veini, 
määruses (EL) 2019/787 piiritusjookide ja 
käesolevas määruses põllumajandustoodete 
suhtes kohaldatavad tootepõhised sätted. 
Ühtlustamisega peaks kaasnema piisav 
toetus väiketootjatele ja väiketootjate 
ühendustele mitmesuguste vahendite 
kujul, nagu riiklike ametiasutuste ja 
Euroopa Komisjoni poolt kohandatud 
koolituste korraldamine uute 
kehtestatavate eeskirjade kohta. Liidust 
pärit geograafiliste tähiste registreerimisi, 
tootespetsifikaadi muutmise ja 
registreeringu tühistamise menetlusi, 
sealhulgas vaidlustamismenetlusi, peaksid 
teostama liikmesriigid ja komisjon. 
Nad peaksid vastutama iga menetluse eri 
etapi eest. Liikmesriigid peaksid vastutama 
menetluse esimese etapi eest, millesse 
kuulub tootjarühmalt taotluse saamine, 
selle hindamine, sealhulgas riigisisese 
vaidlustamismenetluse korraldamine, ning 
pärast hindamise tulemuste saamist 
taotluse esitamine komisjonile. Komisjon 
peaks vastutama menetluse teises etapis 
taotluse läbivaatamise eest, sealhulgas 
ülemaailmse vaidlustamismenetluse 
korraldamise ja geograafilisele tähisele 
kaitse andmise või mitte andmise otsuse 
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et see mõjutaks siseturgu või 
rahvusvahelist kaubandust. Käesoleva 
määrusega võimaldatavat kaitset, mis 
eeldab registreerimist, tuleks pakkuda ka 
kolmandate riikide geograafilistele 
tähistele, mis vastavad kehtestatud 
kriteeriumidele ning mida kaitstakse nende 
päritoluriigis. Komisjon peaks teostama 
vastavaid menetlusi ka kolmandatest 
riikidest pärit geograafiliste tähiste suhtes.

tegemise eest. Geograafilisi tähiseid peaks 
saama registreerida ainult liidu tasandil. 
Samas peaks liikmesriikidel olema õigus 
võtta alates kuupäevast, mil liidu tasandi 
registreerimistaotlus komisjonile esitati, 
tooted riigi tasandil ajutise kaitse alla, ilma 
et see mõjutaks siseturgu või 
rahvusvahelist kaubandust. Käesoleva 
määrusega võimaldatavat kaitset, mis 
eeldab registreerimist, tuleks pakkuda ka 
kolmandate riikide geograafilistele 
tähistele, mis vastavad kehtestatud 
kriteeriumidele ning mida kaitstakse nende 
päritoluriigis. Komisjon peaks teostama 
vastavaid menetlusi ka kolmandatest 
riikidest pärit geograafiliste tähiste suhtes.

Muudatusettepanek 5

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 13

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(13) Selleks et tagada ühtne 
otsustusprotsess kaitsetaotluste ja nende 
vastu esitatud kohtulike kaebuste puhul, 
mis on esitatud siseriikliku menetlusena, 
tuleks komisjoni õigeaegselt ja 
korrapäraselt teavitada liikmesriikide 
kohtutes või muudes organites algatatud 
menetlustest seoses 
registreerimistaotlusega, mille liikmesriik 
on komisjonile edastanud, samuti nende 
menetluste lõpptulemustest. Samal 
põhjusel, kui liikmesriik leiab, et 
kaitsetaotluse aluseks olev siseriiklik otsus 
võidakse riigisisese kohtumenetluse 
tulemusena kehtetuks tunnistada, peaks ta 
sellest hinnangust komisjonile teatama. Kui 
liikmesriik soovib peatada taotluse 
kontrolli liidu tasandil, tuleks komisjon 
vabastada kohustusest pidada kinni 
kontrolli tähtajast. Selleks et kaitsta 
taotlejat pahatahtlike kohtumenetluste eest 
ja säilitada taotleja õigus saada nimetuse 
kaitse mõistliku aja jooksul, peaks 
kohustusest vabastamine piirduma 

(13) Selleks et tagada ühtne ja tõhus 
otsustusprotsess kaitsetaotluste ja nende 
vastu esitatud kohtulike kaebuste puhul, 
mis on esitatud siseriikliku menetlusena, 
tuleks komisjoni kiirelt ja korrapäraselt 
teavitada liikmesriikide kohtutes või 
muudes pädevates organites algatatud 
menetlustest seoses 
registreerimistaotlusega, mille liikmesriik 
on komisjonile edastanud, samuti nende 
menetluste lõpptulemustest. Samal 
põhjusel, kui liikmesriik leiab, et 
kaitsetaotluse aluseks olev siseriiklik otsus 
võidakse riigisisese kohtumenetluse 
tulemusena kehtetuks tunnistada, peaks ta 
sellest hinnangust komisjonile teatama. Kui 
liikmesriik soovib peatada taotluse 
kontrolli liidu tasandil, tuleks komisjon 
vabastada kohustusest pidada kinni 
kontrolli tähtajast. Selleks et kaitsta 
taotlejat pahatahtlike kohtumenetluste eest 
ja säilitada taotleja õigus saada nimetuse 
kaitse mõistliku aja jooksul, peaks 
kohustusest vabastamine piirduma 
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juhtudega, kus registreerimistaotlus on 
tühistatud riigi tasandil viivitamata 
kohaldatava, kuid mitte lõpliku 
kohtuotsusega, või kus liikmesriik on 
seisukohal, et taotluse põhjendatust 
vaidlustav hagi on piisavalt põhistatud.

juhtudega, kus registreerimistaotlus on 
tühistatud riigi tasandil viivitamata 
kohaldatava, kuid mitte lõpliku 
kohtuotsusega, või kus liikmesriik on 
seisukohal, et taotluse põhjendatust 
vaidlustav hagi on piisavalt põhistatud.

Muudatusettepanek 6

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 14 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(14a) Tootespetsifikaadi muutmise 
protsessi puhul tuleks ajutist muudatust 
käsitada standardmuudatusena, kui see 
puudutab tootespetsifikaadi ajutist 
muutmist, mis tuleneb kohustuslike 
sanitaar- ja fütosanitaarmeetmete 
kehtestamisest ametiasutuste poolt, või 
ajutist muudatust, mis on vajalik pädevate 
asutuste poolt tunnustatud 
loodusõnnetuse või ebasoodsate 
ilmastikutingimuste või inimtegevusest 
tingitud katastroofi, näiteks sõja tõttu.

Muudatusettepanek 7

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 15

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(15) Selleks et tagada läbipaistvus ja 
ühtsus kõigis liikmesriikides, on vaja luua 
elektrooniline liidu geograafiliste tähiste 
register, millesse on kantud kaitstud 
päritolunimetuse või kaitstud geograafilise 
tähistena registreeritud nimetused, samuti 
on vaja seda registrit hallata. See register 
peaks andma teavet tarbijatele ja 
kauplejatele. Register peaks olema 
üldsusele kättesaadav infosüsteemis 
säilitatav elektrooniline andmebaas.

(15) Selleks et tagada läbipaistvus ja 
ühtsus kõigis liikmesriikides, on vaja luua 
elektrooniline liidu geograafiliste tähiste 
register, millesse on kantud kaitstud 
päritolunimetuse või kaitstud geograafilise 
tähistena registreeritud nimetused, samuti 
on vaja seda registrit hallata. See register 
peaks andma teavet tarbijatele ja 
kauplejatele. Register peaks olema 
üldsusele kättesaadav turvalises 
infosüsteemis säilitatav elektrooniline 
andmebaas. Seda peaks ajakohastama ja 
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haldama Euroopa Liidu 
Intellektuaalomandi Amet (EUIPO). See 
register peaks võimaldama hõlpsat 
juurdepääsu iga geograafilise tähise ja 
kvaliteedikava aluseks olevatele 
tootespetsifikaatidele, olenemata sellest, 
kas need on pärit EList või kolmandatest 
riikidest, sealhulgas sellistele, mida 
tunnustatakse kaubanduslepingute või 
Genfi redaktsiooniga ette nähtud 
mehhanismi kaudu.

Muudatusettepanek 8

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 25

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(25) Interneti domeeninimede ja 
geograafiliste tähiste kaitse vahelist seost 
tuleks selgitada seoses parandusmeetmete 
kohaldamisalaga, geograafiliste tähiste 
tunnustamisega vaidluste lahendamisel ja 
domeeninimede õiglase kasutamisega. 
Isikutel, kellel on õigustatud huvi 
geograafilise tähise vastu, mille 
registreerimist taotleti enne domeeninime 
registreerimist, peaks olema õigus taotleda 
vaidlustamise korral domeeninime 
tühistamist või üleandmist.

(25) Interneti domeeninimede ja 
geograafiliste tähiste kaitse vahelist seost 
tuleks selgitada seoses parandusmeetmete 
kohaldamisalaga, geograafiliste tähiste 
tunnustamisega vaidluste lahendamisel ja 
domeeninimede õiglase kasutamisega. 
Isikutel või tootjarühmal, kellel on 
õigustatud huvi geograafilise tähise vastu, 
mille registreerimist taotleti enne 
domeeninime registreerimist, peaks olema 
õigus taotleda vaidlustamise korral 
domeeninime tühistamist või üleandmist. 
Konfliktide korral, mis puudutavad 
kolmandate riikide koodidega 
domeeninimesid või ELi riikide koode 
kolmandatest riikidest pärit geograafiliste 
tähiste jaoks, peaks vaidluste lahendamist 
juhtima EUIPO koostöös juba toimivate 
vaidluste lahendamise süsteemidega, 
nagu WIPO ja ICANNi hallatavad 
süsteemid.

Muudatusettepanek 9

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 26
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(26) Kaubamärkide ja geograafiliste 
tähiste vahelist seost tuleks selgitada selles 
osas, mis puudutab kaubamärgitaotluste 
tagasilükkamise kriteeriume, kaubamärkide 
kehtetuks tunnistamist ning kaubamärkide 
ja geograafiliste tähiste kooseksisteerimist.

(26) Kaubamärkide ja geograafiliste 
tähiste vahelist seost tuleks selgitada ja 
muuta läbipaistvamaks selles osas, mis 
puudutab kaubamärgitaotluste 
tagasilükkamise kriteeriume, kaubamärkide 
kehtetuks tunnistamist ning kaubamärkide 
ja geograafiliste tähiste kooseksisteerimist.

Muudatusettepanek 10

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 31

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(31) Geograafiliste tähiste lisaväärtuse 
aluseks on tarbijate usaldus. Geograafiliste 
tähiste süsteem tugineb suurel määral 
tootjate enesekontrollile, 
hoolsuskohustusele ja sellele, et iga tootja 
oleks nõuetega vastavuses, samas kui 
liikmesriikide pädevate asutuste ülesanne 
on võtta vajalikke meetmeid, et takistada 
geograafiliste tähiste eeskirju rikkuvate 
toodete nimetuste kasutamist või sellise 
nimetuse kasutamine lõpetada. Kui liidu 
õigust süsteemselt ei kohaldata, peab 
sekkuma komisjon. Geograafiliste tähiste 
suhtes tuleks kohaldada ametliku kontrolli 
süsteemi kooskõlas Euroopa Parlamendi ja 
nõukogu määruses (EL) 2017/62530 
sätestatud põhimõtetega ning see peaks 
hõlmama kontrollisüsteemi kõigil tootmis-, 
töötlemis- ja turustamisetappidel. Iga 
ettevõtja suhtes tuleks kohaldada 
kontrollisüsteemi, kus kontrollitakse 
vastavust tootespetsifikaadile. Võttes 
arvesse, et veini suhtes kohaldatakse 
valdkondlike õigusaktidega kehtestatud 
erikontrolle, tuleks käesolevas määruses 
sätestada üksnes piiritusjookide ja 
põllumajandustoodete kontrollid.

(31) Geograafiliste tähiste lisaväärtuse 
aluseks on tarbijate usaldus. Geograafiliste 
tähiste süsteem tugineb suurel määral 
tootjate enesekontrollile, 
hoolsuskohustusele ja sellele, et iga tootja 
oleks nõuetega vastavuses, samas kui 
liikmesriikide pädevate asutuste ülesanne 
on võtta vajalikke meetmeid, et takistada 
geograafiliste tähiste eeskirju rikkuvate 
toodete nimetuste kasutamist või sellise 
nimetuse kasutamine lõpetada. Kui liidu 
õigust süsteemselt ei kohaldata, peab 
sekkuma komisjon. Geograafiliste tähiste 
suhtes tuleks kohaldada ametliku kontrolli 
süsteemi kooskõlas Euroopa Parlamendi ja 
nõukogu määruses (EL) 2017/62530 
sätestatud põhimõtetega ning see peaks 
hõlmama kontrollisüsteemi kõigil tootmis-, 
töötlemis- ja turustamisetappidel. Iga 
ettevõtja suhtes tuleks kohaldada 
kontrollisüsteemi, kus kontrollitakse 
vastavust tootespetsifikaadile. Võttes 
arvesse, et veini suhtes kohaldatakse 
valdkondlike õigusaktidega kehtestatud 
erikontrolle, tuleks käesolevas määruses 
sätestada üksnes piiritusjookide ja 
põllumajandustoodete kontrollid. Igal liidu 
tarbijal peaks ka olema võimalik ELis 
kõigi tunnustatud geograafiliste tähiste 
tootespetsifikaatidele ja kvaliteedikavadele 
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juurde pääseda, sealhulgas nendele, mida 
on tunnustatud kaubanduslepingu või 
Genfi redaktsiooni mitmepoolse 
tunnustamissüsteemiga.

__________________ __________________
30 ELT L 95, 7.4.2017, lk 1. 30 ELT L 95, 7.4.2017, lk 1.

Muudatusettepanek 11

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 32

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(32) Selleks et olla erapooletud ja 
tõhusad, peaksid pädevad asutused, kes on 
määratud tootespetsifikaadile vastavust 
kontrollima, vastama mitmele 
tegevuskriteeriumile. Tuleks ette näha 
sätted, millega delegeeritakse teatavate 
kontrolliülesannete täitmise pädevused 
toote sertifitseerimise asutustele, et 
hõlbustada kontrolliasutustel ülesandeid 
täita ja muuta süsteem tõhusamaks.

(32) Selleks et olla erapooletud ja 
tõhusad, peaksid pädevad asutused, kes on 
määratud tootespetsifikaadile vastavust 
kontrollima, vastama mitmele 
tegevuskriteeriumile. Kui liikmesriigid 
määravad asutused, kes vastutavad 
kaitstud päritolunimetuste ja kaitstud 
geograafiliste tähiste ebaseadusliku 
kasutamise vältimiseks või peatamiseks 
vajalike haldus- ja kohtulike meetmete 
võtmise eest, peaksid nad tagama, et need 
asutused esitavad piisavad läbipaistvuse, 
objektiivsuse ja erapooletuse tagatised 
ning et neil on oma ülesannete täitmiseks 
vajalikud kvalifitseeritud töötajad ja 
vahendid. Tuleks ette näha sätted, millega 
delegeeritakse teatavate kontrolliülesannete 
täitmise pädevused toote sertifitseerimise 
asutustele, et hõlbustada kontrolliasutustel 
ülesandeid täita ja muuta süsteem 
tõhusamaks.

Muudatusettepanek 12

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 35

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(35) Geograafiliste tähiste jõustamine 
turul on oluline, et hoida ära pettust ja 

(35) Geograafiliste tähiste jõustamine 
turul on oluline, et hoida ära pettust ja 
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eksitavat tegevust ning tagada, et tootjad 
saavad oma geograafilise tähisega toodete 
lisandväärtuse eest nõuetekohast tasu ning 
et kõnealuste geograafiliste tähiste 
ebaseaduslikel kasutajatel ei ole võimalik 
oma tooteid müüa. Kontrollid peaksid 
põhinema riskihindamisel või ettevõtjate 
teadetel, samuti tuleks kasutada 
asjakohaseid haldus- ja kohtumenetlusi, et 
takistada või lõpetada nimetuste 
kasutamine kaitstud geograafiliste tähistega 
vastuolus olevate toodete või teenuste 
puhul.

eksitavat tegevust ning võidelda 
tulemuslikult võltsimise vastu ning tagada, 
et tootjad saavad oma geograafilise 
tähisega toodete lisandväärtuse eest 
nõuetekohast tasu ning et kõnealuste 
geograafiliste tähiste ebaseaduslikel 
kasutajatel ei ole võimalik oma tooteid 
müüa. Kontrollid peaksid põhinema 
riskihindamisel või ettevõtjate teadetel, 
samuti tuleks kasutada asjakohaseid, 
tõhusaid ja proportsionaalseid haldus- ja 
kohtumenetlusi, et takistada või lõpetada 
nimetuste kasutamine kaitstud 
geograafiliste tähistega vastuolus olevate 
toodete või teenuste puhul.

Muudatusettepanek 13

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 39

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(39) Geograafiliste tähiste 
registreerimise, muutmise ja registreeringu 
tühistamise menetlused, sealhulgas 
kontrolli- ja vaidlustamismenetlus, peaksid 
toimuma kõige tõhusamal viisil. Seda on 
võimalik saavutada, kui kasutada taotluste 
kontrollimisel Euroopa Liidu 
Intellektuaalomandi Ameti (EUIPO) abi. 
Kaalumisel on tegevuse osaline 
edasiandmine EUIPO-le, kuid 
registreerimise, muutmise ja registreeringu 
tühistamise eest jääb vastutavaks 
komisjon, kuna need tegevused on tihedalt 
seotud ühise põllumajanduspoliitikaga ning 
kuna veini, piiritusjookide ja 
põllumajandustoodete eripärade 
nõuetekohase hindamise tagamiseks on 
vaja oskusteavet.

(39) Geograafiliste tähiste 
registreerimise, muutmise ja registreeringu 
tühistamise menetlused, sealhulgas 
läbivaatamis- ja vaidlustamismenetlus, 
peaksid toimuma kõige tõhusamal ja 
läbipaistvamal viisil. Seda on võimalik 
saavutada, kui kasutada taotluste 
kontrollimisel Euroopa Liidu 
Intellektuaalomandi Ameti (EUIPO) abi. 
Komisjon peaks siiski jääma vastutavaks 
registreerimise, muutmise ja registreeringu 
tühistamise eest, kuna need tegevused on 
tihedalt seotud ühise 
põllumajanduspoliitikaga ning kuna veini, 
piiritusjookide ja põllumajandustoodete 
eripärade nõuetekohase hindamise 
tagamiseks on vaja oskusteavet. EUIPO 
osalemine ei tohiks põhjustada viivitusi 
ega tarbetut halduskoormust.

Muudatusettepanek 14
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Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 39 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(39a) EUIPO rolli tuleks selgitada. 
EUIPO-le tuleks teha ülesandeks abistada 
komisjoni taotluse läbivaatamisel ja 
vajaduse korral taotleja tähelepanekute 
ettevalmistamisel komisjonile. EUIPO 
peaks komisjoni vaidlustamismenetluses 
toetama. Ta peaks abistama komisjoni 
tootespetsifikaadi muutmisega seotud 
ülesannete täitmisel.

Muudatusettepanek 15

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 56

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(56) Selleks et täiendada või muuta 
käesoleva määruse teatavaid 
mitteolemuslikke osi, peaks komisjonil 
olema õigus võtta kooskõlas Euroopa Liidu 
toimimise lepingu artikliga 290 vastu 
delegeeritud õigusakte 
kestlikkusstandardite kindlaksmääramise ja 
olemasolevate kestlikkusstandardite 
tunnustamise kriteeriumide kehtestamise 
kohta; selgitada või lisada täiendava teabe 
all esitatavaid andmeid; anda EUIPO-le 
ülesanded mida tuleb täita selleks, et 
kontrollida vaidlustamismenetlust, registri 
pidamist, tootespetsifikaadi 
standardmuudatuste avaldamist, 
registreeringu tühistamise menetluse 
raames toimuvat konsulteerimist, sellise 
hoiatussüsteemi loomist ja haldamist, 
millega antakse taotlejatele teada, kas 
nende geograafiline tähis on saadaval 
domeeninimena, kontrollida kolmandate 
riikide geograafilisi tähiseid (v.a 
geograafilised tähised, mis vastavad 
päritolunimetusi ja geograafilisi tähiseid 
käsitleva Lissaboni kokkuleppe Genfi 
redaktsioonile34), mis on esitatud 

(56) Selleks et täiendada või muuta 
käesoleva määruse teatavaid 
mitteolemuslikke osi, peaks komisjonil 
olema õigus võtta kooskõlas Euroopa Liidu 
toimimise lepingu artikliga 290 vastu 
delegeeritud õigusakte 
kestlikkusstandardite kindlaksmääramise ja 
olemasolevate kestlikkusstandardite 
tunnustamise kriteeriumide kehtestamise 
kohta; selgitada või lisada täiendava teabe 
all esitatavaid andmeid; kehtestada 
asjakohased kriteeriumid, mille alusel teha 
järelevalvet EUIPO tegevuse üle talle 
usaldatud ülesannete täitmisel; kehtestada 
täiendavad eeskirjad geograafiliste tähiste 
kasutamise kohta töödeldud toodete 
koostisosade tähistamisel; sätestada 
täiendavad eeskirjad üldmõistete 
kindlaksmääramiseks; kehtestada sööda 
päritoluga seotud piirangud ja erandid 
päritolunimetuste puhul; kehtestada 
piirangud ja erandid elusloomade tapmise 
või tooraine päritolu puhul; sätestada 
eeskirjad taimesortide või loomatõugude 
nimede kasutamise kindlaksmääramiseks; 
kehtestada eeskirjad, millega piiratakse 
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rahvusvaheliste läbirääkimiste või 
rahvusvaheliste kokkulepete alusel; 
kehtestada asjakohased kriteeriumid, mille 
alusel teha järelevalvet EUIPO tegevuse 
üle talle usaldatud ülesannete täitmisel; 
kehtestada täiendavad eeskirjad 
geograafiliste tähiste kasutamise kohta 
töödeldud toodete koostisosade 
tähistamisel; sätestada täiendavad eeskirjad 
üldmõistete kindlaksmääramiseks; 
kehtestada sööda päritoluga seotud 
piirangud ja erandid päritolunimetuste 
puhul; kehtestada piirangud ja erandid 
elusloomade tapmise või tooraine päritolu 
puhul; sätestada eeskirjad taimesortide või 
loomatõugude nimede kasutamise 
kindlaksmääramiseks; kehtestada eeskirjad, 
millega piiratakse teavet, mida 
geograafiliste tähiste ja garanteeritud 
traditsiooniliste toodete tootespetsifikaadis 
esitada; kehtestada täpsustavaid 
kriteeriume, mille täitmise korral võib 
garanteeritud traditsioonilise toote 
nimetuse registreerida; kehtestada 
täiendavad eeskirjad, millega näha ette 
toote sertifitseerimise asutuste suhtes 
kohaldatavad asjakohased sertifitseerimis- 
ja akrediteerimismenetlused; sätestada 
täiendavad eeskirjad garanteeritud 
traditsiooniliste toodete üksikasjalikumaks 
kaitseks; kehtestada garanteeritud 
traditsiooniliste toodete lisaeeskirjad, 
millega määratakse kindlaks mõisted 
üldmõistetena, taimesordi ja loomatõu 
nime kasutamise tingimused ning seos 
intellektuaalomandi õigustega; määrata 
kindlaks rohkem kui ühe riigi territooriumi 
hõlmavate ühistaotluste suhtes 
kohaldatavad lisaeeskirjad ja täiendada 
garanteeritud traditsiooniliste toodete 
taotlemisprotsessi eeskirju; täiendada 
garanteeritud traditsiooniliste toodete 
vaidlustamismenetluse eeskirju, et 
kehtestada üksikasjalikud menetlused ja 
tähtajad; täiendada garanteeritud 
traditsiooniliste toodete muutmise 
menetluse eeskirju; täiendada garanteeritud 
traditsiooniliste toodete registreeringu 
tühistamise eeskirju; sätestada 

teavet, mida geograafiliste tähiste ja 
garanteeritud traditsiooniliste toodete 
tootespetsifikaadis esitada; kehtestada 
täpsustavaid kriteeriume, mille täitmise 
korral võib garanteeritud traditsioonilise 
toote nimetuse registreerida; kehtestada 
täiendavad eeskirjad, millega näha ette 
toote sertifitseerimise asutuste suhtes 
kohaldatavad asjakohased sertifitseerimis- 
ja akrediteerimismenetlused; sätestada 
täiendavad eeskirjad garanteeritud 
traditsiooniliste toodete üksikasjalikumaks 
kaitseks; kehtestada garanteeritud 
traditsiooniliste toodete lisaeeskirjad, 
millega määratakse kindlaks mõisted 
üldmõistetena, taimesordi ja loomatõu 
nime kasutamise tingimused ning seos 
intellektuaalomandi õigustega; määrata 
kindlaks rohkem kui ühe riigi territooriumi 
hõlmavate ühistaotluste suhtes 
kohaldatavad lisaeeskirjad ja täiendada 
garanteeritud traditsiooniliste toodete 
taotlemisprotsessi eeskirju; täiendada 
garanteeritud traditsiooniliste toodete 
vaidlustamismenetluse eeskirju, et 
kehtestada üksikasjalikud menetlused ja 
tähtajad; täiendada garanteeritud 
traditsiooniliste toodete muutmise 
menetluse eeskirju; täiendada garanteeritud 
traditsiooniliste toodete registreeringu 
tühistamise eeskirju; sätestada 
üksikasjalikud eeskirjad vabatahtlike 
kvaliteedimõistete kohta; reserveerida uus 
vabatahtlik kvaliteedimõiste ja kehtestada 
selle kasutamistingimused; sätestada 
erandid mõiste „mägipiirkonna toode“ 
kasutamise kohta ning kehtestada 
kõnealuse vabatahtliku kvaliteedimõiste 
kohaldamiseks tootmismeetodid ja muud 
asjakohased kriteeriumid, eelkõige 
sätestada tingimused, mille alusel tooraine 
või sööt võib pärineda väljastpoolt 
mägipiirkondi. On eriti oluline, et komisjon 
korraldaks ettevalmistava töö käigus 
asjakohaseid konsultatsioone, sealhulgas 
ekspertide tasandil, ja et kõnealused 
konsultatsioonid toimuksid kooskõlas 
13. aprilli 2016. aasta 
institutsioonidevahelises parema 
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üksikasjalikud eeskirjad vabatahtlike 
kvaliteedimõistete kohta; reserveerida uus 
vabatahtlik kvaliteedimõiste ja kehtestada 
selle kasutamistingimused; sätestada 
erandid mõiste „mägipiirkonna toode“ 
kasutamise kohta ning kehtestada 
kõnealuse vabatahtliku kvaliteedimõiste 
kohaldamiseks tootmismeetodid ja muud 
asjakohased kriteeriumid, eelkõige 
sätestada tingimused, mille alusel tooraine 
või sööt võib pärineda väljastpoolt 
mägipiirkondi. On eriti oluline, et komisjon 
korraldaks ettevalmistava töö käigus 
asjakohaseid konsultatsioone, sealhulgas 
ekspertide tasandil, ja et kõnealused 
konsultatsioonid toimuksid kooskõlas 
13. aprilli 2016. aasta 
institutsioonidevahelises parema 
õigusloome kokkuleppes35 sätestatud 
põhimõtetega. Eelkõige selleks, et tagada 
võrdne osalemine delegeeritud õigusaktide 
ettevalmistamises, saavad Euroopa 
Parlament ja nõukogu kõik dokumendid 
liikmesriikide ekspertidega samal ajal ning 
nende ekspertidel on pidev juurdepääs 
komisjoni eksperdirühmade koosolekutele, 
kus arutatakse delegeeritud õigusaktide 
ettevalmistamist.

õigusloome kokkuleppes35 sätestatud 
põhimõtetega. Eelkõige selleks, et tagada 
võrdne osalemine delegeeritud õigusaktide 
ettevalmistamises, saavad Euroopa 
Parlament ja nõukogu kõik dokumendid 
liikmesriikide ekspertidega samal ajal ning 
nende ekspertidel on pidev juurdepääs 
komisjoni eksperdirühmade koosolekutele, 
kus arutatakse delegeeritud õigusaktide 
ettevalmistamist.

__________________ __________________
34 
https://www.wipo.int/publications/en/detail
s.jsp?id=3983

34 
https://www.wipo.int/publications/en/detail
s.jsp?id=3983

35 ELT L 123, 12.5.2016, lk 1. 35 ELT L 123, 12.5.2016, lk 1.

Muudatusettepanek 16

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 4 – lõige 1 – punkt d

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

d) geograafiliste tähiste 
registreerimine on tõhus, võttes arvesse 
intellektuaalomandi õiguste asjakohast 
kaitset, ning

d) geograafiliste tähiste 
registreerimine, sealhulgas digitaalse 
süsteemi kaudu, on lihtne, tõhus ja 
kasutajasõbralik, ja selle puhul võetakse 
arvesse intellektuaalomandi õiguste 
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ühetaolist, asjakohast ja tulemuslikku 
kaitset siseturul, sealhulgas liidu 
digitaalsel turul, ning

Muudatusettepanek 17

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 4 – lõige 1 – punkt e

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

e) jõustamine ja turustamine toimub 
tõhusalt kogu liidus ja elektroonilises 
kaubanduses, tagades siseturu tervikluse.

e) jõustamine ja turustamine toimub 
tõhusalt kogu liidus, 
domeeninimesüsteemis ja elektroonilises 
kaubanduses, tagades siseturu tervikluse ja 
sellel toimuva õiglase konkurentsi.

Muudatusettepanek 18

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 4 – lõige 1 – punkt e a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ea) geograafiliste tähistega seotud 
lisaväärtuse õiglane jagunemine 
väärtusahelas, mis toob kaasa 
investeeringud selliste toodete kvaliteeti ja 
mainesse;

Muudatusettepanek 19

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 17 – pealkiri

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Taotluse kontroll komisjoni poolt ja selle 
avaldamine vastuväite esitamise 
võimaldamiseks

Taotluse läbivaatamine komisjoni poolt ja 
selle avaldamine vastuväite esitamise 
võimaldamiseks

Muudatusettepanek 20
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 17 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Komisjon kontrollib kõiki talle 
artikli 16 lõike 1 kohaselt esitatud 
registreerimistaotlusi. Kontrolli käigus 
vaadatakse, et ei esineks ilmseid vigu, et 
artikli 15 kohaselt esitatud teave oleks 
täielik ning et artiklis 13 osutatud 
koonddokument oleks täpne ja tehnilist 
laadi. Arvesse võetakse asjaomase 
liikmesriigi riikliku menetluse tulemusi. 
Kontrollil keskendutakse eelkõige artiklis 
13 osutatud koonddokumendile.

1. Komisjon läbi kõiki talle artikli 16 
lõike 1 kohaselt esitatud 
registreerimistaotlused läbi.

Muudatusettepanek 21

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 17 – lõige 1 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1a. EUIPO vaatab komisjonile 
esitatud taotlused eelnevalt läbi. Sellise 
läbivaatamise käigus vaadatakse, et
a)  ei esine ilmseid vigu;
b)  artikli 15 kohaselt esitatud teave 
on täielik;
c)  artiklis 13 osutatud 
koonddokument on täpne ja tehnilist 
laadi.
Läbivaatamisel võetakse arvesse 
asjaomase liikmesriigi riikliku menetluse 
tulemusi. EUIPO esitab oma arvamuse 
komisjonile.

(Lõige 1 a (uus) kordab osa komisjoni ettepaneku lõike 1 tekstist.)

Muudatusettepanek 22

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 17 – lõige 1 b (uus)
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1b. Kui komisjon leiab lõike 1 kohaselt 
tehtud kontrolli põhjal, et taotlus on 
puudulik või ebaõige, saadab ta oma 
tähelepanekud liikmesriigile või 
kolmanda riigi taotluste puhul liidu 
taotluse esitanud asjaomasele taotlejale 
või pädevale asutusele ning nõuab 
taotluse täiendamist või parandamist 
60 päeva jooksul. Kui liikmesriik või 
kolmanda riigi taotluste puhul asjaomane 
taotleja või pädev asutus ei täienda 
taotlust ettenähtud tähtaja jooksul, 
peatatakse taotluse menetlemine ja 
komisjon teatab taotlejale, et taotlus 
lükatakse tagasi, kui seda ei ole järgmise 
14 päeva jooksul täiendatud või 
parandatud.

Muudatusettepanek 23

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 17 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Kontroll ei tohiks kesta kauem kui 
kuus kuud. Kui kontrolliperiood on või 
võib olla pikem kui kuus kuud, teatab 
komisjon taotlejale kirjalikult viivituse 
põhjused.

välja jäetud

(Lõige 2 tõstetakse muudetud kujul lõike 3 taha.)

Muudatusettepanek 24

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 17 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Komisjon võib küsida taotlejalt 
täiendavat teavet.

3. Komisjon võib küsida pädevalt 
asutuselt või taotlejalt täiendavat teavet.
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Muudatusettepanek 25

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 17 – lõige 3 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3a. Läbivaatamine ei kesta kauem kui 
kuus kuud. Nõuetekohaselt põhjendatud 
juhtudel võib läbivaatamisperioodi 
pikendada maksimaalselt kolme kuu 
võrra. Kui läbivaatamisperiood on või 
võib olla pikem kui kuus kuud, teatab 
komisjon taotlejale kirjalikult viivituse 
põhjused.

(Lõige 3 a (uus) kordab osa lõike 2 tekstist.)

Muudatusettepanek 26

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 17 – lõige 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

4. Kui komisjon leiab lõike 1 kohaselt 
tehtud kontrolli põhjal, et käesolevas 
määruses ning määrustes (EL) nr 
1308/2013 ja (EL) 2019/787 sätestatud 
tingimused on täidetud, avaldab ta Euroopa 
Liidu Teatajas koonddokumendi ja viite 
tootespetsifikaadi avaldamisele.

4. Komisjon viib lõikes 1a osutatud 
arvamuse põhjal läbivaatamise lõpule ja 
kui ta leiab, et käesolevas määruses ning 
määrustes (EL) nr 1308/2013 ja (EL) 
2019/787 sätestatud tingimused on 
täidetud, avaldab ta Euroopa Liidu Teatajas 
koonddokumendi ja viite tootespetsifikaadi 
avaldamisele.

Muudatusettepanek 27

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 17 – lõige 5

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

5. Komisjonile antakse õigus võtta 
kooskõlas artikliga 84 vastu delegeeritud 
õigusakte käesoleva määruse 

välja jäetud
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täiendamiseks eeskirjadega, millega 
usaldatakse käesolevas artiklis sätestatud 
ülesanded EUIPO-le.

Muudatusettepanek 28

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 18 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Liikmesriigid hoiavad komisjoni 
kursis riigisiseste haldus- või 
kohtumenetlustega, mis võivad 
geograafilise tähise registreerimismenetlust 
mõjutada.

1. Liikmesriigid teavitavad komisjoni 
viivitamata riigisisestest haldus- või 
kohtumenetlustest, mis võivad 
geograafilise tähise registreerimismenetlust 
mõjutada.

Muudatusettepanek 29

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 18 – lõige 2 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Komisjon vabastatakse kohustusest 
pidada kinni artikli 17 lõikes 2 osutatud 
kontrolli tegemise tähtajast ning teatada 
taotlejale viivituse põhjused, kui ta saab 
liikmesriigilt artikli 9 lõike 6 kohase 
registreerimistaotlust käsitleva teate, 
millega

2. Komisjon vabastatakse kohustusest 
pidada kinni artikli 17 lõikes 2 osutatud 
läbivaatamise teostamise tähtajast ja 
teavitab taotlejat viivituse põhjustest, kui 
liikmesriik:

Muudatusettepanek 30

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 18 – lõige 2 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

b) taotletakse komisjonilt kontrolli 
peatamist, sest liikmesriigis on taotluse 
põhjendatuse vaidlustamiseks algatatud 
haldus- või kohtumenetlus ning 
liikmesriigi hinnangul on kõnealune 
menetlus piisavalt põhistatud.

b) taotletakse komisjonilt 
läbivaatamise peatamist, sest liikmesriigis 
on taotluse põhjendatuse vaidlustamiseks 
algatatud haldus- või kohtumenetlus ning 
liikmesriigi hinnangul on kõnealune 
menetlus piisavalt põhistatud.
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Muudatusettepanek 31

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 18 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Vabastus kehtib seni, kuni 
liikmesriik teatab komisjonile, et algne 
taotlus on kehtiv või et liikmesriik võtab 
oma kontrolli peatamise taotluse tagasi.

3. Lõikes 2 sätestatud vabastus kehtib 
seni, kuni liikmesriigi pädev asutus teatab 
komisjonile, et algne taotlus on kehtiv või 
et liikmesriik võtab oma kontrolli 
peatamise taotluse tagasi.

Muudatusettepanek 32

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 18 – lõige 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

4. Kui taotlus on riikliku kohtu lõpliku 
otsusega kehtetuks tunnistatud, kaalub 
liikmesriik vajaduse korral asjakohaste 
meetmete võtmist, näiteks taotluse 
tagasivõtmist või liidu 
registreerimistaotluse muutmist.

4. Kui taotlus on riikliku kohtu lõpliku 
otsusega kehtetuks tunnistatud, kaalub 
liikmesriigi pädev asutus vajaduse korral 
asjakohaste meetmete võtmist, näiteks 
taotluse tagasivõtmist või liidu 
registreerimistaotluse muutmist.

Muudatusettepanek 33

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 19 – pealkiri

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Liidu vaidlustamismenetlus Liidu tasandi vaidlustamismenetlus

Muudatusettepanek 34

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 19 – lõige 1
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Kolme kuu jooksul pärast seda, kui 
koonddokument ja viide tootespetsifikaadi 
avaldamisele on artikli 17 lõike 4 kohaselt 
Euroopa Liidu Teatajas avaldatud, võivad 
liikmesriigi või kolmanda riigi asutused või 
õiguspärast huvi omav füüsiline või 
juriidiline isik, kelle elukoht on või kes on 
asutatud kolmandas riigis, esitada 
komisjonile vastuväite või teate 
kommentaaride kohta.

1. Kolme kuu jooksul pärast seda, kui 
koonddokument ja viide tootespetsifikaadi 
avaldamisele on artikli 17 lõike 4 kohaselt 
Euroopa Liidu Teatajas avaldatud, võivad 
liikmesriigi või kolmanda riigi asutused või 
õiguspärast huvi omav füüsiline või 
juriidiline isik, kelle elukoht on või kes on 
asutatud kolmandas riigis, esitada 
komisjonile vastuväite.

Muudatusettepanek 35

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 19 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Vastuväite või kommentaare 
käsitleva teate esitamiseks lõikega 1 ette 
nähtud tähtaja jooksul võib õigustatud huvi 
omav füüsiline või juriidiline isik, kelle 
elukoht on või kes on asutatud muus 
liikmesriigis kui selles liikmesriigis, kus 
esitati liidu registreerimistaotlus, esitada 
vastuväite sellele liikmesriigile, kus ta on 
asutatud või elab.

2. Vastuväite esitamiseks lõikega 1 
ette nähtud tähtaja jooksul võib õigustatud 
huvi omav füüsiline või juriidiline isik, 
kelle elukoht on või kes on asutatud muus 
liikmesriigis kui selles liikmesriigis, kus 
esitati liidu registreerimistaotlus, esitada 
vastuväite sellele liikmesriigile, kus ta on 
asutatud või elab.

Muudatusettepanek 36

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 19 – lõige 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

4. Komisjon kontrollib vastuväite 
vastuvõetavust. Kui komisjon leiab, et 
vastuväide on vastuvõetav, kutsub ta viie 
kuu jooksul alates taotluse Euroopa Liidu 
Teatajas avaldamise kuupäevast vastuväite 
esitanud asutuse või isiku ning taotluse 
esitanud asutuse või taotluse esitanud 
tootjarühma pidama asjakohaseid 

4. Komisjon kontrollib EUIPO 
toetusel vastuväite vastuvõetavust. Kui 
komisjon leiab, et vastuväide on 
vastuvõetav, esitab ta viie kuu jooksul 
alates taotluse Euroopa Liidu Teatajas 
avaldamise kuupäevast ja 30 päeva jooksul 
pärast vastuväite saamist vastuväite 
esitanud asutusele või isikule ning taotluse 
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konsultatsioone, mis peaks kestma 
mõistliku aja, kuid mitte kauem kui kolm 
kuud. Nimetatud ajavahemiku jooksul võib 
komisjon ameti või taotluse esitanud 
tootjarühma taotlusel pikendada 
konsultatsioonide tähtaega kuni kolme kuu 
võrra.

esitanud asutusele või taotluse esitanud 
tootjarühmale kirjaliku kutse pidada 
asjakohaseid konsultatsioone, mis peaks 
kestma mõistliku aja, kuid mitte kauem kui 
kolm kuud. Nimetatud ajavahemiku 
jooksul võib komisjon ameti või taotluse 
esitanud tootjarühma taotlusel pikendada 
konsultatsioonide tähtaega kuni kolme kuu 
võrra. Taotleja ja liidu vastuväite esitaja 
vahelistel konsultatsioonidel pakutakse 
vahendust vastavalt määruse (EL) 
2017(1001) artiklile 170.

Muudatusettepanek 37

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 19 – lõige 5

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

5. Vastuväite esitanud asutus või isik 
ning taotluse esitanud asutus või taotluse 
esitanud tootjarühm alustavad 
konsultatsioone põhjendamatu viivituseta. 
Nad annavad üksteisele asjakohast teavet, 
et hinnata, kas registreerimistaotlus vastab 
käesolevas määruses, määruses (EL) nr 
1308/2013 või määruses (EL) 2019/787 
sätestatud tingimustele.

5. Taotluse esitaja ja vastuväite 
esitaja alustavad põhjendamatu viivituseta 
asjakohaseid konsultatsioone. Nad 
annavad üksteisele asjakohast teavet, et 
hinnata, kas registreerimistaotlus vastab 
käesolevas määruses, määruses (EL) nr 
1308/2013 või määruses (EL) 2019/787 
sätestatud tingimustele.

Muudatusettepanek 38

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 19 – lõige 6

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

6. Ühe kuu jooksul pärast lõikes 4 
osutatud konsultatsioonide lõppu teatavad 
kolmandas riigis asutatud, taotluse esitanud 
tootjarühm või selle liikmesriigi või 
kolmanda riigi asutused, kust liidu 
registreerimistaotlus esitati, komisjonile 
konsultatsioonide tulemused, sealhulgas 
kogu vahetatud teabe, ja selle, kas ühe või 
kõigi vastuväite esitaja(te)ga on jõutud 

6. Ühe kuu jooksul pärast lõikes 4 
osutatud konsultatsioonide lõppu teatavad 
kolmandas riigis asutatud, taotluse esitanud 
tootjarühm või selle liikmesriigi või 
kolmanda riigi pädev asutus, kust liidu 
registreerimistaotlus esitati, komisjonile 
konsultatsioonide tulemused, sealhulgas 
kogu vahetatud teabe, ja selle, kas ühe või 
kõigi vastuväite esitaja(te)ga on jõutud 
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kokkuleppele, ning kõigist sellest 
tulenevatest taotlusesse tehtavatest 
muudatustest. Komisjonile vastuväite 
esitanud asutus või isik võib 
konsultatsioonide lõpus teavitada 
komisjoni ka oma seisukohast.

kokkuleppele, ning kõigist sellest 
tulenevatest taotlusesse tehtavatest 
muudatustest. Komisjonile vastuväite 
esitanud asutus või isik võib 
konsultatsioonide lõpus teavitada 
komisjoni ka oma seisukohast.

Muudatusettepanek 39

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 19 – lõige 7

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

7. Kui lõikes 4 osutatud 
konsultatsioonide tulemusel on artikli 17 
lõike 4 kohaselt avaldatud 
tootespetsifikaati muudetud, kontrollib 
komisjon registreerimistaotluse muudetud 
kujul uuesti üle. Kui registreerimistaotlust 
on oluliselt muudetud ja komisjon leiab, et 
muudetud taotlus vastab 
registreerimistingimustele, avaldab ta 
taotluse kooskõlas kõnealuse lõikega 
uuesti.

7. Kui lõikes 4 osutatud 
konsultatsioonide tulemusel on artikli 17 
lõike 4 kohaselt avaldatud 
tootespetsifikaati muudetud, vaatab 
komisjon registreerimistaotluse muudetud 
kujul uuesti läbi. Kui registreerimistaotlust 
on oluliselt muudetud ja komisjon leiab, et 
muudetud taotlus vastab 
registreerimistingimustele, avaldab ta 
taotluse kooskõlas kõnealuse lõikega 
uuesti.

Muudatusettepanek 40

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 19 – lõige 9

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

9. Pärast vaidlustamismenetluse lõppu 
viib komisjon liidu registreerimistaotluse 
hindamise lõpule, võttes arvesse 
üleminekuperioodide taotlusi, 
vaidlustamismenetluse tulemust ning 
saadud teadet kommentaaride kohta ja 
muid pärast kontrollimist tekkinud 
asjaolusid, mis võivad tuua kaasa 
tootespetsifikaadi muutmise.

9. Pärast vaidlustamismenetluse lõppu 
viib komisjon liidu registreerimistaotluse 
hindamise lõpule, võttes arvesse 
üleminekuperioodide taotlusi, 
vaidlustamismenetluse tulemust ja muid 
pärast läbivaatamist tekkinud asjaolusid, 
mis võivad tuua kaasa tootespetsifikaadi 
muutmise.

Muudatusettepanek 41



RR\1278103ET.docx 157/225 PE736.493v02-00

ET

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 19 – lõige 10

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

10. Komisjonil on õigus võtta 
kooskõlas artikliga 84 vastu delegeeritud 
õigusakte käesoleva määruse 
täiendamiseks üksikasjalike menetlustega 
ja vaidlustamismenetluse tähtaegadega 
ning tähtaegadega, millal riiklikud asutused 
ja õigustatud huvi omavad isikud saavad 
ametlikult esitada kommentaare, mis ei 
käivita vaidlustamismenetlust, samuti 
eeskirjadega, mis käsitlevad käesolevas 
artiklis sätestatud ülesannete usaldamist 
EUIPO-le.

10. Komisjonil on õigus võtta 
kooskõlas artikliga 84 vastu delegeeritud 
õigusakte käesoleva määruse 
täiendamiseks üksikasjalike menetlustega 
ja vaidlustamismenetluse tähtaegadega 
ning tähtaegadega, millal riiklikud asutused 
ja õigustatud huvi omavad isikud saavad 
ametlikult esitada kommentaare, mis ei 
käivita vaidlustamismenetlust.

Muudatusettepanek 42

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 19 – lõige 10 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

10a. EUIPO toetab komisjoni 
järgmistes valdkondades:
a) tehnilise abi osutamine 
vaidlustamismenetlustes;
b) lõikes 4 osutatud vastuväidete 
vastuvõetavuse kontrollimine;
c) komisjoni abistamine 
läbivaatamisel ja lõikes 7 osutatud 
juhtudel (läbivaatamise kordamine juhul, 
kui pärast konsultatsioonide lõppu on 
koonddokumendis avaldatud andmeid 
muudetud, ning kui registreerimistaotlust 
on oluliselt muudetud ja see vastab 
registreerimise tingimustele, 
koonddokumendi taasavaldamine);
d) komisjoni jaoks liidu 
registreerimistaotluse hindamine.

Muudatusettepanek 43
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 20

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Artikkel 20 Artikkel 20

Vastuväite esitamise alused Vastuväite vastuvõetavus ja selle esitamise 
alused

1. Artikli 19 kohaselt esitatud 
vastuväide on vastuvõetav üksnes siis, kui 
vastuväite esitaja tõendab, et:

1. Artikli 19 kohaselt esitatud 
vastuväide on vastuvõetav üksnes juhul, 
kui see sisaldab kinnitust, et taotlus võib 
rikkuda käesoleva artikli lõikes 2 
sätestatud tingimusi, ning seda 
põhjendatakse põhjendatud vastuväitega. 
Vastuväide, mis ei sisalda põhjendatud 
vastuväidet, on õigustühine ja lükatakse 
seetõttu tagasi.
1a. Vastuväide põhineb ühel või 
mitmel järgmistest vastuväidete esitamise 
alustest:

a) kavandatav geograafiline tähis ei 
vasta geograafilise tähise määratlusele või 
käesolevas määruses, määruses (EL) nr 
1308/2013 või määruses (EL) 2019/787 
osutatud nõuetele;

a) kavandatav geograafiline tähis ei 
vasta geograafilise tähise määratlusele või 
käesolevas määruses, määruses (EL) nr 
1308/2013 või määruses (EL) 2019/787 
osutatud nõuetele;

b) kavandatava geograafilise tähise 
registreerimist takistaks üks või mitu 
artiklis 29, 30, 31 või artikli 49 lõikes 1 
osutatud asjaolu;

b) kavandatava geograafilise tähise 
registreerimist takistaks üks või mitu 
artiklis 29, 30, 31 või artikli 49 lõikes 1 
osutatud asjaolu; või

c) kavandatava geograafilise tähise 
registreerimine ohustaks täielikult või 
osaliselt samasugust nimetust, kaubamärki 
või tooteid, mida on õiguspäraselt 
turustatud vähemalt viis aastat enne 
artikli 17 lõikega 4 ette nähtud avaldamise 
kuupäeva.

c) kavandatava geograafilise tähise 
registreerimine ohustaks täielikult või 
osaliselt samasugust nimetust, kaubamärki 
või tooteid, mida on õiguspäraselt 
turustatud vähemalt viis aastat enne 
artikli 17 lõikega 4 ette nähtud avaldamise 
kuupäeva.

2. Komisjon hindab vastuväite 
vastuvõetavust kogu liidu territooriumi 
silmas pidades. 

2. Komisjon hindab vastuväite 
vastuvõetavust kogu liidu territooriumi 
silmas pidades.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 20 a (uus)
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Artikkel 20a
Kommentaare sisaldava teate menetlus

1.  Selleks et parandada ebatäpsusi 
geograafilise tähise käimasolevas 
registreerimismenetluses, võib liikmesriigi 
või kolmanda riigi pädev asutus või 
õigustatud huvi omav füüsiline või 
juriidiline isik, kelle asukoht või elukoht 
on kolmandas riigis või teises 
liikmesriigis, esitada komisjonile teate 
kommentaaride kohta kolme kuu jooksul 
alates koonddokumendi ja 
tootespetsifikaadile osutava viite 
avaldamisest liidu registris.
2. Lõikes 1 osutatud teade 
kommentaaride kohta ei tohi põhineda 
artiklis 20 osutatud vastuväite esitamise 
põhjendustel. Kommentaare sisaldava 
teate esitanud pädevat asutust või isikut ei 
käsitata menetluse osapoolena.
3. Komisjon jagab teadet 
kommentaaride kohta taotlejaga ja võtab 
seda teadet arvesse registreerimistaotluse 
kohta otsuse tegemisel, välja arvatud 
juhul, kui see on ebaselge või ilmselgelt 
ebatäpne.
4.  Selleks et hõlbustada 
kommentaare sisaldava teate menetluse 
haldamist, võib komisjon võtta vastu 
rakendusakte, millega kehtestatakse 
eeskirjad selliste kommentaare sisaldavate 
teadete esitamise kohta ning täpsustatakse 
nende vorm ja veebipõhine esitusviis. 
Rakendusaktid võetakse vastu kooskõlas 
artikli 53 lõikes 2 osutatud 
kontrollimenetlusega.

Muudatusettepanek 45

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 21 – lõige 5
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

5. Lõigetes 1 ja 3 osutatud nimetuste 
kasutamisel märgitakse päritoluriik 
märgistusele selgelt ja nähtavalt.

5. Lõigetes 1 ja 3 osutatud nimetuste 
kasutamisel märgitakse päritoluriik selgelt 
ja nähtavalt märgistusele ja, kui see on 
vajalik, toote kirjeldusele, kui toodet 
turustatakse netipoes.

Muudatusettepanek 46

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 21 – lõige 6

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

6. Selleks et ületada ajutised raskused 
ning saavutada pikaajaline eesmärk tagada, 
et kõik asjaomases piirkonnas geograafilise 
tähisega hõlmatud toodete tootjad järgivad 
asjaomast tootespetsifikaati, võib 
liikmesriik kehtestada tootmise 
kohandamiseks nõuetele kuni kümne aasta 
pikkuse üleminekuperioodi, mis hakkab 
kehtima alates taotluse komisjonile 
esitamise kuupäevast, tingimusel et 
asjaomased ettevõtjad on kõnealuseid 
tooteid vastavate nimetuste all pidevalt ja 
õiguspäraselt turustanud vähemalt 
liikmesriikide asutustele taotluse 
esitamisele eelnenud viie aasta jooksul 
ning on märkinud selle asjaolu ära artikli 9 
lõikes 4 osutatud riigisisese 
vaidlustamismenetluse käigus.

6. Selleks et ületada ajutised raskused 
ning saavutada pikaajaline eesmärk tagada, 
et kõik asjaomases piirkonnas geograafilise 
tähisega hõlmatud toodete tootjad järgivad 
asjaomast tootespetsifikaati, võib 
liikmesriik kehtestada tootmise 
kohandamiseks nõuetele kuni kümne aasta 
pikkuse üleminekuperioodi, mis hakkab 
kehtima alates taotluse komisjonis 
registreerimise kuupäevast, tingimusel et 
asjaomased ettevõtjad on kõnealuseid 
tooteid vastavate nimetuste all pidevalt ja 
õiguspäraselt turustanud vähemalt 
liikmesriikide asutustele taotluse 
esitamisele eelnenud viie aasta jooksul 
ning on märkinud selle asjaolu ära artikli 9 
lõikes 4 osutatud riigisisese 
vaidlustamismenetluse käigus.

Muudatusettepanek 47

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 22 – lõige -1 (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

-1. Pärast vaidlustamismenetluse 
lõppu viib komisjon liidu 
registreerimistaotluse hindamise lõpule, 
võttes arvesse üleminekuperioodide 



RR\1278103ET.docx 161/225 PE736.493v02-00

ET

taotlusi, vaidlustamismenetlusest saadud 
tulemust ja muid pärast kontrollimist 
tekkinud asjaolusid, mis võivad tuua 
kaasa tootespetsifikaadi muutmise.

Muudatusettepanek 48

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 22 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Kui komisjon leiab artikli 17 
kohaselt tehtud kontrolli käigus saadud 
teabe alusel, et mõni kõnealuses artiklis 
osutatud nõuetest ei ole täidetud, võtab ta 
vastu rakendusaktid, millega lükatakse 
registreerimistaotlus tagasi. Rakendusaktid 
võetakse vastu kooskõlas artikli 53 lõikes 2 
osutatud kontrollimenetlusega.

1. Kui komisjon leiab artikli 17 
kohaselt tehtud läbivaatamise käigus 
saadud teabe alusel, et mõni kõnealuses 
artiklis osutatud nõuetest ei ole täidetud, 
võtab ta vastu rakendusaktid, millega 
lükatakse registreerimistaotlus tagasi. 
Rakendusaktid võetakse vastu kooskõlas 
artikli 53 lõikes 2 osutatud 
kontrollimenetlusega.

Muudatusettepanek 49

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 22 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Kui komisjon ei saa vastuvõetavat 
vastuväidet, võtab ta ilma artikli 53 lõikes 
2 osutatud menetlust kohaldamata vastu 
rakendusaktid, millega geograafiline tähis 
registreeritakse. Komisjon võib võtta 
arvesse artikli 19 lõike 1 kohaselt saadud 
kommentaare.

2. Kui taotlus vastab artiklis 15 
sätestatud nõuetele ja komisjon ei saa 
vastuvõetavat ja põhjendatud vastuväidet, 
võtab ta ilma artikli 53 lõikes 2 osutatud 
menetlust kohaldamata vastu 
rakendusaktid, millega geograafiline tähis 
registreeritakse. Komisjon võib võtta 
arvesse artikli 20a (uus) kohaselt saadud 
kommentaare.

Muudatusettepanek 50

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 22 – lõige 3 – sissejuhatav osa
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Kui komisjon saab vastuvõetava 
vastuväite, korraldatakse artikli 19 lõikes 4 
osutatud asjakohased konsultatsioonid, 
mille tulemusi arvestades teeb komisjon 
järgmist:

3. Kui komisjon saab vastuvõetava ja 
põhjendatud vastuväite, korraldatakse 
artikli 19 lõikes 4 osutatud asjakohased 
konsultatsioonid, mille tulemusi arvestades 
teeb komisjon järgmist:

Muudatusettepanek 51

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 22 – lõige 3 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

b) võtab juhul kui kokkulepet ei 
saavutata, vastu rakendusaktid, milles 
tehakse otsus registreerimistaotluse kohta. 
Rakendusaktid võetakse vastu kooskõlas 
artikli 53 lõikes 2 osutatud 
kontrollimenetlusega.

b) võtab juhul, kui konsultatsioonide 
tulemusel kokkulepet ei saavutata, vastu 
rakendusaktid, milles tehakse otsus 
registreerimistaotluse kohta. 
Rakendusaktid võetakse vastu kooskõlas 
artikli 53 lõikes 2 osutatud 
kontrollimenetlusega.

Muudatusettepanek 52

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 22 – lõige 5

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

5. Registreerimismäärused ja 
registreerimistaotluse rahuldamata jätmise 
otsused avaldatakse Euroopa Liidu Teataja 
L-seerias.

5. Registreerimismäärused ja 
registreerimistaotluse rahuldamata jätmise 
otsused avaldatakse Euroopa Liidu Teataja 
L-seerias ja liidu geograafiliste tähiste 
registris.

Muudatusettepanek 53

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 23 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Komisjon võtab ilma artikli 53 1. Komisjon võtab ilma artikli 53 
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lõikes 2 osutatud menetlust kohaldamata 
vastu rakendusaktid, mis sisaldavad sätteid 
käesoleva määruse alusel kaitstud 
geograafilisi tähiseid sisaldava üldsusele 
juurdepääsetava elektroonilise registri 
(„liidu geograafiliste tähiste register“) 
loomise ja haldamise kohta. Registris on 
kolm osa – veini, piiritusjookide ja 
põllumajandustoodete geograafilistele 
tähistele.

lõikes 2 osutatud menetlust kohaldamata 
vastu rakendusaktid, mis sisaldavad sätteid 
käesoleva määruse alusel kaitstud 
geograafilisi tähiseid sisaldava üldsusele 
juurdepääsetava liidu elektroonilise registri 
(„liidu geograafiliste tähiste register“) 
väljatöötamise, pidamise ja haldamise 
kohta. Kõnealune register on avalikkusele 
kergesti juurdepääsetav ja masinloetavas 
vormingus. Registris on kolm osa – veini, 
piiritusjookide ja põllumajandustoodete 
geograafilistele tähistele.

Muudatusettepanek 54

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 23 – lõige 1 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1a. Lõikes 1 osutatud liidu registrit 
ajakohastab ja haldab EUIPO 
geograafiliste tähiste registreerimise, 
muutmise ja tühistamise taotluste puhul.

Muudatusettepanek 55

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 23 – lõige 5

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

5. Komisjon avalikustab ja 
ajakohastab korrapäraselt lõikes 3 
osutatud rahvusvaheliste lepingute loetelu 
ja nende lepingutega kaitstud geograafiliste 
tähiste loetelu.

5. EUIPO avalikustab ja muudatuste 
korral ajakohastab lõikes 3 osutatud 
rahvusvaheliste lepingute loetelu ja nende 
lepingutega kaitstud geograafiliste tähiste 
loetelu.

Muudatusettepanek 56

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 23 – lõige 6
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

6. Komisjon säilitab geograafilise 
tähise registreerimise dokumente digi- või 
paberkandjal geograafilise tähise 
kehtivusaja jooksul ja registreeringu 
tühistamise korral kümme aastat pärast 
seda.

6. EUIPO säilitab geograafilise tähise 
registreerimise dokumente digi- või 
paberkandjal geograafilise tähise 
kehtivusaja jooksul, sealhulgas 
registreeringu tühistamise või 
tagasilükkamise korral kümme aastat 
pärast seda.

Muudatusettepanek 57

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 23 – lõige 7

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

7. Komisjonile antakse õigus võtta 
kooskõlas artikliga 84 vastu delegeeritud 
õigusakte käesoleva määruse 
täiendamiseks eeskirjadega, millega 
usaldatakse liidu geograafiliste tähiste 
registri juhtimine EUIPO-le.

välja jäetud

Muudatusettepanek 58

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 24 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Igaühel peab olema võimalik 
laadida liidu geograafiliste tähiste registrist 
alla ametlik väljavõte, mis tõendab 
geograafilise tähise registreerimist, samuti 
asjakohased andmed, sealhulgas 
geograafilise tähise registreerimise taotluse 
kuupäev või intellektuaalomandiks 
tunnistamise kuupäev. Seda ametlikku 
väljavõtet võib kasutada kohtumenetluses, 
kohtus, vahekohtus või muus samalaadses 
organis ametliku tõendina.

1. Igaühel peab olema võimalik 
hõlpsasti laadida liidu geograafiliste tähiste 
registrist tasuta alla masinloetavas 
vormingus ametlik väljavõte, mis tõendab 
geograafilise tähise registreerimist või 
tagasilükkamist, samuti muud asjakohased 
andmed, sealhulgas geograafilise tähise 
registreerimise taotluse kuupäev või 
intellektuaalomandiks tunnistamise 
kuupäev. Seda ametlikku väljavõtet võib 
kasutada kohtumenetluses, kohtus, 
vahekohtus või muus samalaadses organis 
ametliku tõendina.
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Muudatusettepanek 59

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 24 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Kui riiklikud asutused on 
tootjarühma vastavalt artiklile 33 
tunnustanud, märgitakse see rühm liidu 
geograafiliste tähiste registris ja lõikes 1 
osutatud ametlikus väljavõttes kui 
geograafilise tähise õiguste omaja.

2. Kui riiklikud asutused või 
kolmanda riigi ametiasutus on 
tootjarühma vastavalt artiklile 33 
tunnustanud, märgitakse see rühm liidu 
geograafiliste tähiste registris ja lõikes 1 
osutatud ametlikus väljavõttes kui 
geograafilise tähise õiguste omaja.

Muudatusettepanek 60

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 25 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Õiguspärast huvi omav tootjarühm 
võib taotleda registreeritud geograafilise 
tähise tootespetsifikaadi muutmise 
heakskiitmist.

1. Õiguspärast huvi omav 
tunnustatud tootjarühm võib taotleda 
registreeritud geograafilise tähise 
tootespetsifikaadi muutmise heakskiitmist.

Muudatusettepanek 61

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 25 – lõige 1 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1a. Kui sellist rühma ei ole, võib 
tootespetsifikaadi muutmise taotluse 
esitada õigustatud huvi omav tootjarühm 
või nõuetekohaselt põhjendatud 
erandjuhtudel iga üksiktootja, kes on 
ainus geograafilise tähise tootja. Tootjad 
võivad esitada üksnes taotluse nende 
toodetava geograafilise tähisega toote 
spetsifikaadi muutmiseks.

Muudatusettepanek 62
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 25 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Muudatust käsitatakse liidu 
muudatusena, kui sellega kaasneb 
koonddokumendi muutmine ja

3. Muudatust käsitatakse liidu 
muudatusena, kui see puudutab 
koonddokumendi läbivaatamist ja kui on 
täidetud mõni järgmistest tingimustest:

a) muudatus nimetuses või selle 
kasutuses, või veini ja piiritusjookide puhul 
geograafilise tähisega toote või toodete 
kategooria muutmine või piiritusjookide 
puhul seadusliku nimetuse muutmine, või

a) muudatusega kaasneb muudatus 
nimetuses või selle kasutuses, või veini ja 
piiritusjookide puhul geograafilise tähisega 
toote või toodete kategooria muutmine või 
piiritusjookide puhul seadusliku nimetuse 
muutmine, või

b) oht kaotada seos koonddokumendis 
osutatud geograafilise piirkonnaga või

b) muudatusega kaasneb oht kaotada 
seos koonddokumendis osutatud 
geograafilise piirkonnaga või

c) lisapiirangute seadmine toote 
turustamisele.

c) muudatusega kaasneb 
lisapiirangute seadmine toote 
turustamisele.

Muudatusettepanek 63

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 25 – lõige 3 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3a. Liidu muudatusi hindab ja need 
kiidab heaks komisjon, keda abistab 
EUIPO. Heakskiitmise menetluse puhul 
järgitakse mutatis mutandis artiklites 8–
22 sätestatud menetlust.

(Lõike 3 a (uus) tekst kordab osaliselt sama artikli lõike 6 teksti.)

Muudatusettepanek 64

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 25 – lõige 5
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

5. Standardmuudatusena käsitatakse 
ajutist muudatust, kui see puudutab 
tootespetsifikaadi ajutist muutmist, mis 
tuleneb kohustuslike sanitaar- või 
fütosanitaarmeetmete kehtestamisest 
avaliku sektori asutuse poolt, või ajutist 
muudatust, mis on vajalik seoses pädevate 
asutuste poolt ametlikult kinnitatud 
loodusõnnetuste või ebasoodsate 
ilmastikutingimustega.

5. Ajutise muudatusena käsitatakse 
standardmuudatust, kui see puudutab 
tootespetsifikaadi ajutist muutmist, mis 
tuleneb kohustuslike sanitaar- või 
fütosanitaarmeetmete kehtestamisest 
avaliku sektori asutuse poolt, või ajutist 
muudatust, mis on vajalik seoses pädevate 
asutuste poolt ametlikult kinnitatud 
loodusõnnetuste või ebasoodsate 
ilmastikutingimustega või inimtegevusest 
tingitud katastroof.

Muudatusettepanek 65

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 25 – lõige 6

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

6. Liidu muudatused kiidab heaks 
komisjon. Heakskiitmise menetluse puhul 
järgitakse mutatis mutandis artiklites 8–
22 sätestatud menetlust.

välja jäetud

(Lõige 6 tõstetakse muudetud kujul lõike 3 taha.)

Muudatusettepanek 66

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 25 – lõige 7

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

7. Kolmanda riigi või kolmanda riigi 
tootja esitatud taotlus liidu muudatuste 
tegemiseks peab sisaldama tõendeid, et 
taotletav muudatus on kooskõlas vastava 
kolmanda riigi geograafilise tähise kaitse 
suhtes kohaldatava õigusega.

7. Kolmanda riigi või kolmandas 
riigis asutatud tootja esitatud taotlus liidu 
muudatuste tegemiseks peab sisaldama 
tõendeid, et taotletav muudatus on 
kooskõlas vastava kolmanda riigi 
geograafilise tähise kaitse suhtes 
kohaldatava õigusega.
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Muudatusettepanek 67

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 25 – lõige 8

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

8. Kui registreeritud geograafilise 
tähise tootespetsifikaati tehtava liidu 
muudatuse taotlus sisaldab ka 
standardmuudatusi või ajutisi muudatusi, 
kontrollib komisjon üksnes liidu 
muudatust. Kõik standardmuudatused või 
ajutised muudatused loetakse esitamata 
jäetuks. Taotluse kontrollimisel 
keskendutakse kavandatud liidu 
muudatustele. Vajaduse korral võib 
komisjon või asjaomane liikmesriik paluda 
taotlejal tootespetsifikaadi muid elemente 
muuta.

8. Kui registreeritud geograafilise 
tähise tootespetsifikaati tehtava liidu 
muudatuse taotlus sisaldab ka 
standardmuudatusi või ajutisi muudatusi, 
vaatab komisjon üksnes liidu muudatuse 
läbi. Kõik standardmuudatused või ajutised 
muudatused loetakse esitamata jäetuks. 
Taotluse läbivaatamisel keskendutakse 
kavandatud liidu muudatustele. Vajaduse 
korral võib komisjon või asjaomane 
liikmesriik paluda taotlejal 
tootespetsifikaadi muid elemente muuta.

Muudatusettepanek 68

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 25 – lõige 9

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

9. Standardmuudatused kiidavad 
heaks need liikmesriigid või kolmandad 
riigid, kelle territooriumil asjaomase toote 
geograafiline piirkond asub, ja teatavad 
sellest komisjonile. Komisjon avalikustab 
kõnealused muudatused.

9. Standardmuudatused kiidavad 
heaks need liikmesriigid või kolmandad 
riigid, kelle territooriumil asjaomase toote 
geograafiline piirkond asub, ja teatavad 
sellest komisjonile. Komisjon avalikustab 
kõnealused muudatused, avaldades need 
Euroopa Liidu Teataja L-seerias ja liidu 
geograafiliste tähiste registris. 

Muudatusettepanek 69

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 25 – lõige 10

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

10. Komisjonile antakse õigus võtta 
kooskõlas artikliga 84 vastu delegeeritud 

välja jäetud
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õigusakte käesoleva määruse 
täiendamiseks sätetega, millega 
usaldatakse lõikes 9 osutatud 
standardmuudatuste avaldamine EUIPO-
le.

Muudatusettepanek 70

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 25 – lõige 10 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

10a. EUIPO vastutab lõikes 9 osutatud 
standardmuudatuste avaldamise eest liidu 
geograafiliste tähiste registris. EUIPO 
teeb liidu muudatuste tehnilist kontrolli ja 
valmistab ette tähelepanekud, mida 
komisjon kontrollib ja mille ta saadab 
taotlejatele.

Muudatusettepanek 71

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 26 – lõige 1 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

b) vähemalt seitsme järjestikuse aasta 
jooksul ei ole geograafilise tähisega toodet 
turule lastud.

b) vähemalt viie järjestikuse aasta 
jooksul ei ole geograafilise tähisega toodet 
turule lastud.

Muudatusettepanek 72

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 26 – lõige 6

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

6. Komisjonile antakse õigus võtta 
kooskõlas artikliga 84 vastu delegeeritud 
õigusakte käesoleva määruse 
täiendamiseks eeskirjadega, millega 
usaldatakse artiklis 5 sätestatud 
ülesanded EUIPO-le.

välja jäetud
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Muudatusettepanek 73

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 27 – lõige 1 – punkt a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

a) geograafilise tähise otsese või 
kaudse kaubanduslikul eesmärgil 
kasutamise eest registreerimisega 
hõlmamata toodete puhul, kui need tooted 
on võrreldavad asjaomase nimetuse all 
registreeritud toodetega või kui nimetuse 
kasutamisega kasutatakse ära, 
nõrgendatakse või kahjustatakse kaitstud 
nimetuse mainet;

a) geograafilise tähise otsese või 
kaudse kaubanduslikul eesmärgil 
kasutamise eest registreerimisega 
hõlmamata toodete puhul, kui need tooted 
on võrreldavad asjaomase nimetuse all 
registreeritud toodetega või kui nimetuse 
kasutamisega kasutatakse ära, 
nõrgendatakse või kahjustatakse kaitstud 
nimetuse mainet, sealhulgas juhul, kui 
neid tooteid kasutatakse koostisosadena;

Muudatusettepanek 74

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 27 – lõige 1 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

b) väärkasutuse, imiteerimise või 
seoste tekitamise eest ka siis, kui toodete 
või teenuste tegelik päritolu on näidatud 
või kui kaitstud nimetus on tõlgitud või 
sellele on lisatud sõnad „stiil“, „liik“, 
„meetod“, „toodetud nagu“, „imitatsioon“, 
„maitse“, „samasugune“ või muud 
samalaadsed sõnad;

b) väärkasutuse, imiteerimise või 
seoste tekitamise eest ka siis, kui toodete 
või teenuste tegelik päritolu on näidatud 
või kui kaitstud nimetus on tõlgitud, 
transkribeeritud või translitereeritud või 
sellele on lisatud sõnad „stiil“, „liik“, 
„meetod“, „toodetud nagu“, „imitatsioon“, 
„maitse“, „samasugune“ või muud 
samalaadsed sõnad, sealhulgas juhul, kui 
neid tooteid kasutatakse koostisosadena;

Muudatusettepanek 75

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 27 – lõige 4 – punkt a a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

aa) kaupade suhtes, mis on toodetud 
liidus ning ette nähtud kolmandatesse 
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riikidesse eksportimiseks ja seal 
turustamiseks; ning

Muudatusettepanek 76

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 27 – lõige 5

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

5. Tunnustatud tootjarühmadel või 
ettevõtjatel, kes omavad kaitstud 
päritolunimetuse või kaitstud geograafilise 
tähise kasutusõigust, on õigus tõkestada 
kolmandatel isikutel kaubandustegevuse 
käigus kaupade liitu toomist neid seal 
vabasse ringlusse lubamata, kui need 
kaubad, sealhulgas pakendid, tulevad 
kolmandatest riikidest ja rikuvad lõike 1 
sätteid.

5. Tunnustatud tootjarühmadel või 
tootjatel, kes omavad kaitstud 
päritolunimetuse või kaitstud geograafilise 
tähise kasutusõigust, on õigus tõkestada 
kolmandatel isikutel kaubandustegevuse 
käigus kaupade liitu toomist neid seal 
vabasse ringlusse lubamata, kui need 
kaubad, sealhulgas pakendid, tulevad 
kolmandatest riikidest ja rikuvad lõike 1 
sätteid.

Muudatusettepanek 77

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 31

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Artikkel 31 välja jäetud
Kaubamärgid

Nimetust ei registreerita geograafilise 
tähisena juhul, kui geograafilise tähisena 
esitatud nimetuse registreerimine võiks 
kaubamärgi tuntust või mainet arvesse 
võttes tarbijat toote tegeliku olemuse 
suhtes eksitada.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 34 – lõige 1
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Riigidomeeninimede liidu tasandi 
registrid võivad õigustatud huvi või õigusi 
omava füüsilise või juriidilise isiku 
taotlusel tühistada või anda sellise 
riigidomeeni all registreeritud 
domeeninime üle asjaomase geograafilise 
tähisega toodete tunnustatud tootjarühmale, 
järgides asjakohast alternatiivset vaidluste 
lahendamise menetlust või kohtumenetlust, 
kui sellise domeeninime omanik on 
registreerinud domeeninime ilma õiguste 
või õigustatud huvita geograafilise tähise 
suhtes või kui see on registreeritud või seda 
kasutatakse pahauskselt ja selle kasutamine 
on vastuolus artikliga 27.

1. Riigidomeeni- ja muude nimede 
liidu tasandi registrid, kes täidavad oma 
ametiülesandeid, tühistavad või annavad 
õigustatud huvi omava füüsilise või 
juriidilise isiku taotlusel, kes on 
geograafilise tähise õiguste valdaja või 
keda volitab tootjarühm, kellel on 
õigustatud huvi kaitstud geograafilise 
tähise vastu, sellise riigidomeeni all 
registreeritud domeeninime üle asjaomase 
geograafilise tähisega toodete tunnustatud 
tootjarühmale, järgides asjakohast 
alternatiivset vaidluste lahendamise 
menetlust või kohtumenetlust, kui sellise 
domeeninime omanik on registreerinud 
domeeninime ilma õiguste või õigustatud 
huvita geograafilise tähise suhtes või kui 
see on registreeritud või seda kasutatakse 
pahauskselt ja selle kasutamine on 
vastuolus artikliga 27.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 34 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Riigidomeeninimede liidu tasandi 
registrid tagavad, et mis tahes alternatiivses 
vaidluste lahendamise menetluses, mis on 
loodud lõikes 1 osutatud domeeninimede 
registreerimisel üles kerkinud vaidluste 
lahendamiseks, tunnustatakse geograafilisi 
tähiseid õigustena, mis võivad takistada 
domeeninime pahauskset registreerimist 
või kasutamist.

2. Riigidomeeni- ja muude nimede 
liidu tasandi registrid tagavad, et mis tahes 
alternatiivses vaidluste lahendamise 
menetluses, mis on loodud lõikes 1 
osutatud domeeninimede registreerimisel 
üles kerkinud vaidluste lahendamiseks, 
tunnustatakse geograafilisi tähiseid 
õigustena, mis võivad takistada 
domeeninime pahauskset registreerimist 
või kasutamist.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 34 – lõige 3
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Komisjonile antakse õigus võtta 
kooskõlas artikliga 84 vastu delegeeritud 
õigusakte, millega täiendatakse käesolevat 
määrust sätetega, millega usaldatakse 
Euroopa Liidu Intellektuaalomandi 
Ametile (EUIPO) sellise domeeninimede 
teabe- ja hoiatussüsteemi loomine ja 
haldamine, mis annaks taotlejale 
geograafilise tähise taotluse esitamisel 
teavet selle kohta, kas geograafiline tähis 
on domeeninimena saadav ja soovi korral 
ka selle kohta, kas on taotletava 
geograafilise tähisega identne domeeninimi 
on juba registreeritud. Kõnealune 
delegeeritud õigusakt sisaldab ka 
kohustust, mille kohaselt 
riigidomeeninimede liidu tasandi registrid 
esitavad EUIPO-le asjakohase teabe ja 
andmed.

3. Komisjonile antakse õigus võtta 
kooskõlas artikliga 84 vastu delegeeritud 
õigusakte, millega täiendatakse käesolevat 
määrust sätetega, millega usaldatakse 
Euroopa Liidu Intellektuaalomandi 
Ametile (EUIPO) sellise domeeninimede 
teabe- ja hoiatussüsteemi loomine ja 
haldamine, mis annaks taotlejale 
geograafilise tähise taotluse esitamisel 
teavet selle kohta, kas geograafiline tähis 
on domeeninimena saadav ja soovi korral 
ka selle kohta, kas on taotletava 
geograafilise tähisega identne domeeninimi 
on juba registreeritud. Nende delegeeritud 
õigusaktide alusel võib EUIPO-le anda 
volitused järelevalve tegemiseks selliste 
domeeninimede registreerimise üle liidus, 
mis võivad minna vastuollu liidu 
geograafiliste tähiste registrisse kantud 
nimetustega. Kõnealused delegeeritud 
õigusaktid sisaldavad ka kohustust, mille 
kohaselt liidu tasandil toimivad 
tippdomeeninimede registrid ja Euroopa 
internetidomeenide register (EURid) 
esitavad EUIPO-le asjakohase teabe ja 
andmed.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 35 – pealkiri

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Probleemsed kaubamärgid Kaubamärkide ja geograafiliste tähiste 
vaheline seos

(Artikkel 35 on ühendatud artikliga 31)
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 35 – lõige 1
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Sellise kaubamärgi registreerimine, 
mille kasutamine oleks vastuolus artikliga 
27, lükatakse tagasi, kui kaubamärgi 
registreerimise taotlus esitatakse pärast 
kuupäeva, mil geograafilise tähise 
registreerimise taotlus komisjonile esitati.

1. Taotlus sellise kaubamärgi 
registreerimiseks, mille kasutamine oleks 
vastuolus artikliga 27, lükatakse tagasi,kui 
kaubamärgi registreerimise taotlus 
esitatakse pärast kuupäeva, mil 
geograafilise tähise registreerimise taotlus 
komisjonile esitati.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 35 – lõige 1 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1a. Taotlus geograafilise tähise 
registreerimiseks lükatakse tagasi juhul, 
kui geograafilise tähisena esitatud 
nimetus võib tuntud kaubamärki või 
kaubamärgi mainet arvesse võttes tarbijat 
toote tegeliku olemuse suhtes eksitada.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 35 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Olenemata geograafilise tähise 
registreerimisest võib jätkuvalt kasutada ja 
uuendada kaubamärki, mille kasutamine on 
vastuolus artikliga 27 ja mis on liidu 
territooriumil taotletud, registreeritud või 
heas usus kasutamise teel kindlaks tehtud, 
kui see võimalus on asjaomaste 
õigusaktidega ette nähtud enne kuupäeva, 
mil geograafilise tähise registreerimise 
taotlus komisjonile esitati, tingimusel et 
direktiivi (EL) 2015/2436 või määruse 
(EL) 2017/1001 kohaselt ei ole kaubamärgi 
kehtetuks tunnistamiseks või tühistamiseks 
põhjust. Sellisel juhul on geograafilist 

3. Olenemata geograafilise tähise 
registreerimisest võib jätkuvalt kasutada ja 
uuendada kaubamärki, mille kasutamine on 
vastuolus artikliga 27 ja mis on liidu 
territooriumil taotletud, registreeritud või 
heas usus kasutamise teel kindlaks tehtud, 
kui see võimalus on asjaomaste 
õigusaktidega ette nähtud enne kuupäeva, 
mil geograafilise tähise registreerimise 
taotlus komisjonile esitati, tingimusel et 
direktiivi (EL) 2015/2436 või määruse 
(EL) 2017/1001 kohaselt ei ole kaubamärgi 
kehtetuks tunnistamiseks või tühistamiseks 
põhjust, ilma et see piiraks käesoleva 
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tähist, kui see on siis registreeritud, ja 
asjaomast kaubamärki lubatud kasutada.

artikli lõike 2 kohaldamist. Sellisel juhul 
on geograafilist tähist, kui see on siis 
registreeritud, ja asjaomast kaubamärki 
lubatud kasutada.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 38 – lõige 2 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

b) järelevalve geograafiliste tähiste 
turul kasutamise üle.

b) järelevalve geograafiliste tähiste 
turul kasutamise üle, sealhulgas e-
kaubanduses.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 39 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Liikmesriigid koostavad loetelu 
oma territooriumilt pärit geograafiliste 
tähisetega toodete tootjatest, kelle tähised 
on kantud liidu geograafiliste tähiste 
registrisse, ja ajakohastavad seda.

(Ei puuduta eestikeelset versiooni.)  
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 39 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Tootjad vastutavad sisekontrolli 
eest, millega tagatakse geograafilise 
tähisega toodete vastavus 
tootespetsifikaadile enne toote turule 
laskmist.

2. Tootjad vastutavad selle tagamise 
eest, et geograafilise tähisega tooted 
vastavad enne toote turule laskmist 
tootespetsifikaadile.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 39 – lõige 3 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Lisaks lõikes 2 osutatud 
sisekontrollile teeb enne geograafilise 
tähisega ja liidust pärit toote turule 
laskmist kolmanda isiku poolse 
tootespetsifikaadile vastavuse kontrolli:

3. Lisaks lõikes 2 osutatud vastavuse 
tagamiseks võetavatele meetmetele teeb 
enne geograafilise tähisega ja liidust pärit 
toote turule laskmist kolmanda isiku poolse 
tootespetsifikaadile vastavuse kontrolli:
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 39 – lõige 7

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

7. Tootespetsifikaadile vastavuse 
kontrollimise kulud võivad kanda 
kontrollitavad ettevõtjad. Liikmesriigid 
võivad samuti osaleda nende kulude 
kandmises.

7. Tootespetsifikaadile vastavuse 
kontrollimise kulud võivad kanda 
kontrollitavad ettevõtjad. Liikmesriigid 
osalevad samuti nende kulude kandmises.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 42 – pealkiri

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Geograafiliste tähiste kontroll ja nende 
jõustamine turul

(Ei puuduta eestikeelset versiooni.)
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 42 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Jõustamisasutus kontrollib 
geograafilise tähisega tooteid, et tagada 
vastavus tootespetsifikaadile või 
koonddokumendile või viimasega 

2. Jõustamisasutus teeb korrapäraselt 
riskianalüüsil ja teadetel põhinevaid 
tootekontrolle, et tagada vastavus 
tootespetsifikaadile või koonddokumendile 
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samaväärsele dokumendile. või viimasega samaväärsele dokumendile.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 42 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Liikmesriigid võtavad asjakohased 
haldus- ja kohtulikud meetmed, et hoida 
ära või peatada nende territooriumil 
valmistatavate, käitatavate või 
turustatavate toodete või teenuste 
nimetuste kasutamine, mis on vastuolus 
artiklite 27 ja 28 kohase geograafiliste 
tähiste kaitsega.

3. Liikmesriigid võtavad asjakohased 
haldus- ja kohtulikud meetmed, et hoida 
ära või peatada nende territooriumil 
valmistatavate, käitatavate või füüsiliselt 
või internetis turustatavate toodete või 
teenuste nimetuste kasutamine, mis on 
vastuolus artiklite 27 ja 28 kohase 
geograafiliste tähiste kaitsega.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 46 – pealkiri

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Kolmandate riikide geograafiliste tähiste 
kontroll

Kolmandate riikide geograafiliste tähiste 
läbivaatamine
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 46 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Komisjonile antakse õigus võtta kooskõlas 
artikliga 84 vastu delegeeritud õigusakte 
käesoleva määruse täiendamiseks 
eeskirjadega, millega antakse EUIPO-le 
õigus kontrollida kolmandate riikide 
geograafilisi tähiseid, mis ei ole 
geograafilised tähised päritolunimetusi ja 
geograafilisi tähiseid käsitleva Lissaboni 
kokkuleppe Genfi redaktsiooni mõistes ja 
mille kohta on esitatud kaitsetaotlus 

EUIPO-le usaldatakse kolmandate riikide 
geograafiliste tähiste eelnev 
läbivaatamine ja muud haldusülesanded, 
välja arvatud päritolunimetusi ja 
geograafilisi tähiseid käsitleva Lissaboni 
kokkuleppe Genfi redaktsioonis sätestatud 
geograafilised tähised, mille kohta on 
esitatud kaitsetaotlus vastavalt 
rahvusvahelistele läbirääkimistele või 
rahvusvahelistele kokkulepetele. EUIPO 
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vastavalt rahvusvahelistele läbirääkimistele 
või rahvusvahelistele kokkulepetele.

esitab oma arvamuse komisjonile.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 46 – lõik 1 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Esimeses lõigus osutatud arvamuse põhjal 
viib komisjon lõpule kolmandate riikide 
geograafiliste tähiste uurimise. Otsus 
avaldatakse Euroopa Liidu Teatajas ja 
liidu geograafiliste tähiste registris.

Muudatusettepanek 96

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 47 – lõige 1 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Kui komisjon kasutab käesolevas 
määruses sätestatud volitusi usaldada 
ülesandeid EUIPO-le, on tal samuti õigus 
võtta kooskõlas artikliga 84 vastu 
delegeeritud õigusakte, et täiendada 
käesolevat määrust kriteeriumidega, mille 
alusel jälgida selliste ülesannete täitmist. 
Need kriteeriumid võivad hõlmata 
järgmist:

1. Komisjonil on õigus võtta 
kooskõlas artikliga 84 vastu delegeeritud 
õigusakte, et täiendada käesolevat määrust 
kriteeriumidega, mille alusel jälgida 
EUIPO-le usaldatud ülesannete täitmisel 
antava abi tulemuslikkust. Need 
kriteeriumid hõlmavad järgmist:
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 47 – lõige 1 – punkt a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

a) põllumajandustegurite 
kontrolliprotsessi integreerimise ulatus;

välja jäetud
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 47 – lõige 1 – punkt e a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ea) juurdepääs liidu geograafiliste 
tähiste registri teabele.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 47 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Hiljemalt viis aastat pärast EUIPO-
le esimeste ülesannete delegeerimist 
koostab komisjon ja esitab Euroopa 
Parlamendile ja nõukogule aruande EUIPO 
poolt nende ülesannete täitmisel saavutatud 
tulemuste ja saadud kogemuste kohta.

2. Hiljemalt ... [kolm aastat pärast 
käesoleva määruse jõustumise kuupäeva) 
] koostab komisjon ja esitab Euroopa 
Parlamendile ja nõukogule aruande EUIPO 
poolt nende ülesannete täitmisel saavutatud 
tulemuste ja saadud kogemuste kohta.
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 82 – lõige 1 – punkt 1
Määrus (EL) 2017/1001
Artikkel 151 – lõige 1 – punkt f

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

f) hallata geograafilisi tähiseid, 
eelkõige talle Euroopa Parlamendi ja 
nõukogu määruse (EL) .../... [GTde 
määrus]* artikli [...] kohaselt vastu võetud 
komisjoni delegeeritud õigusaktidega 
pandud ülesandeid;

f) hallata geograafilisi tähiseid ja talle 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
määrusega (EL) .../... [GTde määrus]* 
pandud ülesandeid;

_______________ __________________
* Euroopa Parlamendi ja nõukogu […] 
määrus (EL) …/… (ELT L .., lk ...).“ 

* Euroopa Parlamendi ja nõukogu […] 
määrus (EL) …/… (ELT L .., lk ...).“ 
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RAHVUSVAHELISE KAUBANDUSE KOMISJONI ARVAMUS

põllumajanduse ja maaelu arengu komisjonile

ettepaneku kohta võtta vastu Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus, milles käsitletakse 
veinile, piiritusjookidele ja põllumajandustoodetele antavaid Euroopa Liidu geograafilisi 
tähiseid ning põllumajandustoodete kvaliteedikavasid ja millega muudetakse määrusi (EL) nr 
1308/2013, (EL) 2017/1001 ja (EL) 2019/787 ning tunnistatakse kehtetuks määrus (EL) nr 
1151/2012
(COM(2022)0134 – C9-0130/2022 – 2022/0089(COD))

Arvamuse koostaja: Danilo Oscar Lancini

LÜHISELGITUS

Kogu ELi geograafiliste tähiste süsteem on keeruline ning selle valmimisse on suure tööga 
panustanud kõik asjaomased osalejad: tootjad, liikmesriigid ja institutsioonid. Geograafilised 
tähised on palju enamat kui intellektuaalomandi õigus; need on maaelu arengu poliitika ja 
põllumajanduspoliitika vahend. Lisaks on Euroopa geograafilised tähised tugev eripära, mis 
esindavad ülejäänud maailmale meie suurepäraseid tooteid, geograafilisi iseärasusi, ajaloo- ja 
kultuuripärandit. Sellega seoses peame hindama, säilitama ja püüdma parandada süsteemi nii 
siseturul kui ka looma täiendavaid ekspordivõimalusi.

Arvamuse koostaja võtab teadmiseks komisjoni ettepaneku, mis kujutab endast head lähtealust. 
Ettepanek sisaldab mitmeid algatusi, mida arvamuse koostaja toetab. Lisaks usub ta, et praegust 
ettepanekut on võimalik parandada, muutes geograafiliste tähiste süsteemi kaitse ja 
läbipaistvuse seisukohast tõhusamaks, et muuta see nii Euroopas kui ka mujal olevate tootjate 
ja tarbijate jaoks atraktiivsemaks. Samuti tuleb märkida, et veinidel ja kangetel alkohoolsetel 
jookidel on nõuetekohased omadused, mida tuleb arvesse võtta, ning nende eripära on üks 
võtmeelemente, mis muudab meie tooted rahvusvahelisel turul nii nõutud ja eelistatuks. 

Arvamuse koostaja soovib juhtida tähelepanu käesoleva ettepaneku kohaldamisalasse 
kuuluvatele geograafiliste tähistega seotud kaubanduse ja majandusküsimustele. Geograafilised 
tähised mõjutavad märkimisväärselt nii siseturu terviklikkust kui ka õiglast kaubandust 
kolmandate riikidega. Rahvusvahelise kaubanduse komisjoni ja arvamuse koostaja jaoks oleks 
peamine küsimus seotud geograafiliste tähiste asjakohase rahvusvahelise kaitse tagamisega, 
mis on otseselt seotud nende eripäraga, ning võitlusega rikkumiste, kuritarvituste, seoste 
tekitamise, toidupettuse, ebaausa konkurentsi ja tarbijate petmise vastu. 

Arvamuse koostaja soovib eelkõige rõhutada, kui oluline on tulevaste ja käimasolevate 
kaubanduslepingute üle peetavate läbirääkimiste kontekstis, et kõik ahelas osalejad alates 
tootmisest kuni ekspordini tunnistaksid, et geograafiliste tähiste käsitlemine on seotud Euroopa 
kohalike kultuuri- ja toiduga seotud traditsioonidega. 

EL peab oma kaubanduspartneritega läbirääkimisi rahvusvaheliste lepingute üle, sealhulgas 
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päritolunimetuste ja geograafiliste tähiste kaitsmist käsitlevate lepingute üle. Sellega seoses 
peaksid kõik vabakaubanduslepingud ja läbiräägitud kaubanduslepingud järgima eespool 
nimetatud geograafiliste tähiste kaitset. Arvesse võtta tuleb asjaolu, et geograafilised tähised 
loovad majanduslikku väärtust, töökohti, säilitavad traditsioone ja kohalikke teadmisi, kaitstes 
samal ajal loodusvarasid. Arvamuse koostaja kohaselt võiks ideaalis kaitsta kõiki ELi 
geograafilisi tähiseid kaubanduslepingute kohaldamisalas Euroopa süsteemi tunnustamise 
kaudu. 

Käesoleva määrusega võimaldatavat kaitset, mis eeldab registreerimist, tuleks võrdväärselt 
pakkuda ka kolmandate riikide geograafilistele tähistele, mida kaitstakse nende päritoluriigis, 
mis vastavad kehtestatud kriteeriumidele ning mis on selgelt loetletud vastava 
kaubanduslepingu kaitstud geograafiliste tähiste nimekirjas. Arvamuse koostaja nõustub, et 
komisjon peaks teostama vastavaid menetlusi ka kolmandatest riikidest pärit geograafiliste 
tähiste suhtes. 

MUUDATUSETTEPANEKUD

Rahvusvahelise kaubanduse komisjon palub vastutaval põllumajanduse ja maaelu arengu 
komisjonil võtta arvesse järgmisi muudatusettepanekuid:

Muudatusettepanek 1

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 5 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(5a) Kodanikel ja tarbijatel on õigus 
eeldada, et mis tahes geograafilise tähise 
ja kvaliteedikava taga on kindel kontrolli- 
ja ohjesüsteem sõltumata sellest, kas 
toode pärineb liidust või kolmandast 
riigist.

Muudatusettepanek 2

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 9

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek
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(9) Liidus kaitstud nimetustega seotud 
intellektuaalomandi õiguste ühetaoline 
tunnustamine ja kaitse kogu liidus on 
esmatähtis eesmärk, mida saab 
tulemuslikult saavutada üksnes liidu 
tasandil. Geograafilised tähised, millega 
kaitstakse selliste veinide, piiritusjookide ja 
põllumajandustoodete nimetusi, mis on 
oma tootmiskohaga seotud omaduste, 
tunnuste või maine kaudu, kuuluvad liidu 
ainupädevusse. Seetõttu tuleb ette näha 
geograafiliste tähiste ühtne ja ainuõiguslik 
süsteem. Kõigil määratletud piirkonnas 
tegutsevatel ja tootespetsifikaati järgivatel 
nõuetele vastavatel tootjatel on kollektiivne 
õigus geograafilistele tähistele. Ühiselt 
tegutsevatel tootjatel on rohkem volitusi 
kui üksiktootjatel ja nad võtavad ühise 
vastutuse oma geograafiliste tähiste 
haldamise eest, sealhulgas vastates 
ühiskonna nõudlusele kestlikust tootmisest 
tulenevate toodete järele. Toimivad 
geograafilised tähised toovad oma 
tootjatele õiglaselt kasu nende 
jõupingutuste eest toota mitmesuguseid 
kvaliteetseid tooteid. See võib tuua kasu ka 
maapiirkondade majandusele, eriti 
looduslikust või muust eripärast tingitud 
piirangutega piirkondades, nagu 
mägipiirkonnad ja äärepoolseimad 
piirkonnad, kus põllumajandussektor 
moodustab olulise osa majandusest ja 
tootmiskulud on suured. Nii on 
kvaliteedikavadega võimalik toetada ja 
täiendada maaelu arengu poliitikat ning 
turu- ja sissetulekutoetuste poliitikat ühise 
põllumajanduspoliitika raames. Eelkõige 
võivad need aidata kaasa 
põllumajandussektori ja eelkõige 
ebasoodsas olukorras olevate piirkondade 
arengusuundadele. Liidu raamistik, mis 
kaitseb geograafilisi tähiseid, nähes ette 
nende kandmise liidu tasandi registrisse, 
lihtsustab põllumajandussektori arengut, 
kuna selle tulemusel loodud ühtsema 
lähenemisviisiga tagatakse aus konkurents 
selliselt tähistatud toodete tootjate vahel ja 
suurendatakse toodete usaldusväärsust 
tarbijate silmis. Geograafiliste tähiste 

(9) Liidus kaitstud nimetustega seotud 
intellektuaalomandi õiguste ühetaoline 
tunnustamine ja kaitse kogu liidus on 
esmatähtis eesmärk, mida saab 
tulemuslikult saavutada üksnes liidu 
tasandil. Geograafilised tähised, millega 
kaitstakse selliste veinide, piiritusjookide ja 
põllumajandustoodete nimetusi, mis on 
oma tootmiskohaga seotud omaduste, 
tunnuste või maine kaudu, kuuluvad liidu 
ainupädevusse. Seetõttu tuleb ette näha 
geograafiliste tähiste ühtne ja ainuõiguslik 
süsteem. Kõigil määratletud piirkonnas 
tegutsevatel ja tootespetsifikaati järgivatel 
nõuetele vastavatel tootjatel on kollektiivne 
õigus geograafilistele tähistele. Ühiselt 
tegutsevatel tootjatel on rohkem volitusi 
kui üksiktootjatel ja nad võtavad ühise 
vastutuse oma geograafiliste tähiste 
haldamise eest, sealhulgas vastates 
ühiskonna nõudlusele kestlikust tootmisest 
tulenevate toodete järele. Toimivad 
geograafilised tähised toovad oma 
tootjatele õiglaselt kasu nende 
jõupingutuste eest toota mitmesuguseid 
kvaliteetseid tooteid. See võib tuua kasu ka 
maapiirkondade majandusele, eriti 
looduslikust või muust eripärast tingitud 
piirangutega piirkondades, nagu 
mägipiirkonnad ja äärepoolseimad 
piirkonnad, kus põllumajandussektor 
moodustab olulise osa majandusest ja 
tootmiskulud on suured. Nii on 
kvaliteedikavadega võimalik toetada ja 
täiendada maaelu arengu poliitikat ning 
turu- ja sissetulekutoetuste poliitikat ühise 
põllumajanduspoliitika raames. Eelkõige 
võivad need aidata kaasa 
põllumajandussektori ja eelkõige 
ebasoodsas olukorras olevate piirkondade 
arengusuundadele. Liidu raamistik, mis 
kaitseb geograafilisi tähiseid, nähes ette 
nende kandmise liidu tasandi registrisse, 
lihtsustab põllumajandussektori arengut, 
kuna selle tulemusel loodud ühtsema 
lähenemisviisiga tagatakse aus konkurents 
selliselt tähistatud toodete tootjate vahel ja 
suurendatakse toodete usaldusväärsust 
tarbijate silmis. Geograafiliste tähiste 
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süsteemi eesmärk on võimaldada tarbijatel 
teha teadlikumaid ostuvalikuid ning aidata 
neil märgistamise ja reklaami kaudu 
tootjate tooteid turul õigesti ära tunda. 
Geograafilised tähised on 
intellektuaalomandi õiguse liik ning 
ettevõtjad ja ettevõtted saavad nende abil 
oma immateriaalselt varalt väärilist tulu 
teenida. Selleks et vältida ebaõiglaste 
konkurentsitingimuste loomist ja säilitada 
siseturgu, peaks igal tootjal, sealhulgas 
kolmanda riigi tootjal, olema võimalik 
kasutada registreeritud nimetust ning 
turustada geograafilist tähist kandvaid 
tooteid kogu liidus ja e-kaubanduses, 
tingimusel et asjaomane toode vastab 
kindla tootespetsifikaadi nõuetele ja et 
tootja suhtes kehtib kontrollisüsteem. 
Võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja 
nõukogu määruste (EL) nr 1308/2013, 
(EL) 2019/787 ja (EL) nr 1151/201227 
rakendamisel saadud kogemusi, on vaja 
käsitleda teatavaid õigusküsimusi, 
selgitada ja lihtsustada teatavaid eeskirju 
ning ühtlustada menetlusi.

süsteemi eesmärk on võimaldada tarbijatel 
teha teadlikumaid ostuvalikuid ning aidata 
neil märgistamise ja reklaami kaudu seda 
tüüpi tooteid turul õigesti ära tunda. 
Tõhusate eeskirjade kehtestamine, mis 
tagavad tootespetsifikaatide nõuetekohase 
kontrolli ja ohje ning siseturult ja 
kolmandate riikide turgudelt pärinevatele 
geograafilistele tähistele kehtivate 
tootmisele kehtestatud eeskirjadest ja 
suunistest kinnipidamise, on äärmiselt 
oluline tarbijakaitse ja usalduse ning 
nende toodete müügi suurendamise 
tagamiseks. Geograafilised tähised on 
intellektuaalomandi õiguse liik ning 
ettevõtjad ja ettevõtted saavad nende abil 
oma immateriaalselt varalt väärilist tulu 
teenida. Selleks et vältida ebaõiglaste 
konkurentsitingimuste loomist ja säilitada 
siseturgu, peaks igal tootjal, sealhulgas 
kolmanda riigi tootjal, olema võimalik 
kasutada registreeritud nimetust ning 
turustada geograafilist tähist kandvaid 
tooteid kogu liidus ja e-kaubanduses, 
tingimusel et asjaomane toode vastab 
kindla tootespetsifikaadi nõuetele ja et 
tootja suhtes kehtib kontrollisüsteem. 
Võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja 
nõukogu määruste (EL) nr 1308/2013, 
(EL) 2019/787 ja (EL) nr 1151/201227 
rakendamisel saadud kogemusi, on vaja 
käsitleda teatavaid õigusküsimusi, 
selgitada ja lihtsustada teatavaid eeskirju 
ning ühtlustada menetlusi.

_________________ _________________
27 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
21. novembri 2012. aasta määrus (EL) 
nr 1151/2012 põllumajandustoodete ja 
toidu kvaliteedikavade kohta (ELT L 343, 
14.12.2012, lk 1).

27 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
21. novembri 2012. aasta määrus (EL) 
nr 1151/2012 põllumajandustoodete ja 
toidu kvaliteedikavade kohta (ELT L 343, 
14.12.2012, lk 1).

Muudatusettepanek 3

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 9 a (uus)
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(9a) Ühtne ja eksklusiivne 
geograafiliste tähiste süsteem peaks 
aitama nii liidus kui kolmandates riikides 
oluliselt kaasa teadlikkuse, äratundmise 
ning tarbijate mõistmise suurendamisele 
sümbolitest, tähistest ja lühenditest, mis 
näitavad osalemist Euroopa 
kvaliteedikavades ning nende 
lisandväärtust, täiendades 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrust 
(EL) nr 1144/20141a.
1a Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
22. oktoobri 2014. aasta määrus (EL) 
nr 1144/2014 siseturul ja kolmandates 
riikides võetavate põllumajandustoodete 
teavitus- ja müügiedendusmeetmete 
kohta, millega tunnistatakse kehtetuks 
nõukogu määrus (EÜ) nr 3/2008 (ELT 
L 317, 4.11.2014, lk 56).

Muudatusettepanek 4

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 11

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(11) Juba mõnda aega on liit soovinud 
ühise põllumajanduspoliitika 
õigusraamistikku lihtsustada. Seda 
lähenemisviisi tuleks kohaldada ka 
geograafilisi tähiseid reguleerivate 
määruste puhul, seadmata seejuures 
kahtluse alla iga sektori eriomadusi. 
Pikkade registreerimis- ja 
muutmismenetluste lihtsustamiseks tuleks 
veini, piiritusjookide ja 
põllumajandustoodete geograafilisi tähiseid 
käsitlevad ühtlustatud menetluseeskirjad 
kehtestada ühes õigusaktis, säilitades samal 
ajal määruses (EL) nr 1308/2013 veini, 
määruses (EL) 2019/787 piiritusjookide ja 
käesolevas määruses põllumajandustoodete 
suhtes kohaldatavad tootepõhised sätted. 
Liidust pärit geograafiliste tähiste 

(11) Juba mõnda aega on liit soovinud 
ühise põllumajanduspoliitika 
õigusraamistikku lihtsustada. Seda 
lähenemisviisi tuleks kohaldada ka 
geograafilisi tähiseid reguleerivate 
määruste puhul, seadmata seejuures 
kahtluse alla iga sektori eriomadusi. 
Pikkade registreerimis- ja 
muutmismenetluste lihtsustamiseks tuleks 
veini, piiritusjookide ja 
põllumajandustoodete geograafilisi tähiseid 
käsitlevad ühtlustatud menetluseeskirjad 
kehtestada ühes õigusaktis, säilitades samal 
ajal määruses (EL) nr 1308/2013 veini, 
määruses (EL) 2019/787 piiritusjookide ja 
käesolevas määruses põllumajandustoodete 
suhtes kohaldatavad tootepõhised sätted. 
Liidust pärit geograafiliste tähiste 
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registreerimisi, tootespetsifikaadi 
muutmise ja registreeringu tühistamise 
menetlusi, sealhulgas 
vaidlustamismenetlusi, peaksid teostama 
liikmesriigid ja komisjon. Liikmesriigid ja 
komisjon peaksid vastutama iga menetluse 
eri etappide eest. Liikmesriigid peaksid 
vastutama esimese etapi eest, millesse 
kuulub tootjarühmalt taotluse saamine, 
selle hindamine, sealhulgas riigisisese 
vaidlustamismenetluse korraldamine, ning 
pärast hindamise tulemuste saamist 
taotluse esitamine komisjonile. Komisjon 
peaks vastutama menetluse teises etapis 
taotluse kontrollimise eest, sealhulgas 
ülemaailmse vaidlustamismenetluse 
korraldamise ja geograafilisele tähisele 
kaitse andmise või mitte andmise otsuse 
tegemise eest. Geograafilisi tähiseid peaks 
saama registreerida ainult liidu tasandil. 
Samas peaks liikmesriikidel olema õigus 
võtta alates kuupäevast, mil liidu tasandi 
registreerimistaotlus komisjonile esitati, 
tooted riigi tasandil ajutise kaitse alla, ilma 
et see mõjutaks siseturgu või 
rahvusvahelist kaubandust. Käesoleva 
määrusega võimaldatavat kaitset, mis 
eeldab registreerimist, tuleks pakkuda ka 
kolmandate riikide geograafilistele 
tähistele, mis vastavad kehtestatud 
kriteeriumidele ning mida kaitstakse nende 
päritoluriigis. Komisjon peaks teostama 
vastavaid menetlusi ka kolmandatest 
riikidest pärit geograafiliste tähiste suhtes.

registreerimisi, tootespetsifikaadi 
muutmise ja registreeringu tühistamise 
menetlusi, sealhulgas 
vaidlustamismenetlusi, peaksid teostama 
liikmesriigid ja komisjon. Liikmesriigid ja 
komisjon peaksid vastutama iga menetluse 
eri etappide eest, millega ei tohiks 
kaasneda ebaproportsionaalselt suuri 
kohustusi ega liiga suuri halduskulusid, 
eriti väiketootjate puhul. Liikmesriigid 
peaksid vastutama esimese etapi eest, 
millesse kuulub tootjarühmalt taotluse 
saamine, selle hindamine, sealhulgas 
riigisisese vaidlustamismenetluse 
korraldamine, ning pärast hindamise 
tulemuste saamist taotluse esitamine 
komisjonile. Komisjon peaks vastutama 
menetluse teises etapis taotluse 
kontrollimise eest, sealhulgas ülemaailmse 
vaidlustamismenetluse korraldamise ja 
geograafilisele tähisele kaitse andmise või 
mitte andmise otsuse tegemise eest. 
Geograafilisi tähiseid peaks saama 
registreerida ainult liidu tasandil. Samas 
peaks liikmesriikidel olema õigus võtta 
alates kuupäevast, mil liidu tasandi 
registreerimistaotlus komisjonile esitati, 
tooted riigi tasandil ajutise kaitse alla, ilma 
et see mõjutaks siseturgu või 
rahvusvahelist kaubandust. Käesoleva 
määrusega võimaldatavat kaitset, mis 
eeldab registreerimist, tuleks pakkuda ka 
kolmandate riikide geograafilistele 
tähistele, mis vastavad kehtestatud 
kriteeriumidele ning mida kaitstakse nende 
päritoluriigis. Komisjon peaks teostama 
vastavaid menetlusi ka kolmandatest 
riikidest pärit geograafiliste tähiste suhtes.

Muudatusettepanek 5

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 15

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(15) Selleks et tagada läbipaistvus ja (15) Selleks et tagada läbipaistvus ja 
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ühtsus kõigis liikmesriikides, on vaja luua 
elektrooniline liidu geograafiliste tähiste 
register, millesse on kantud kaitstud 
päritolunimetuse või kaitstud geograafilise 
tähistena registreeritud nimetused, samuti 
on vaja seda registrit hallata. See register 
peaks andma teavet tarbijatele ja 
kauplejatele. Register peaks olema 
üldsusele kättesaadav infosüsteemis 
säilitatav elektrooniline andmebaas.

ühtsus kõigis liikmesriikides, on vaja luua 
elektrooniline liidu geograafiliste tähiste 
register, millesse on kantud kaitstud 
päritolunimetuse või kaitstud geograafilise 
tähistena registreeritud nimetused, samuti 
on vaja seda registrit hallata. Perioodiliselt 
uuendatav register peaks andma teavet 
tarbijatele ja kauplejatele kõigi vastavalt 
liikmesriigis registreerimisele, kolmanda 
riigi taotlusele sõlmitud rahvusvahelise 
kaubanduslepingu alusel või 
päritolunimetusi ja geograafilisi tähiseid 
käsitleva Lissaboni kokkuleppe Genfi 
redaktsioonist tuleneva rahvusvaheline 
registreeringu kohaselt registrisse kantud 
geograafiliste tähiste tüüpide kohta. 
Register peaks olema üldsusele kättesaadav 
infosüsteemis säilitatav elektrooniline 
andmebaas. See register peaks tagama 
lihtsa juurdepääsu iga geograafilise 
tähise taga olevale tootespetsifikaadile 
ning kvaliteedikavale, sõltumata sellest, 
kas tähis pärineb liidust või kolmandast 
riigist, sealhulgas nendele, mida on 
tunnustatud kaubanduslepingute kaudu 
või päritolunimetusi ja geograafilisi 
tähiseid käsitleva Lissaboni kokkuleppe 
Genfi redaktsiooniga ette nähtud 
mehhanismide kaudu.

Muudatusettepanek 6

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 16

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(16) Liit peab oma 
kaubanduspartneritega läbirääkimisi 
rahvusvaheliste lepingute üle, sealhulgas 
päritolunimetuste ja geograafiliste tähiste 
kaitsmist käsitlevate lepingute üle. Selleks 
et lihtsustada üldsusele teabe andmist 
selliste rahvusvaheliste lepingutega 
kaitstud nimetuste kohta, ja eelkõige 

(16) Arvestades nende tunnustatud rolli 
majandusliku väärtuse ja töökohtade 
loomisel, kohalike traditsioonide ja 
teadmiste säilitamisel ning loodusvarade 
kaitsmisel, tuleks kõiki Euroopa Liidu 
geograafilisi tähiseid kahe- ja 
mitmepoolsetes kaubandus- ja muudes 
rahvusvahelistes lepingutes kaitsta, 
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selleks, et tagada nimetuste kaitsmine ja 
nende kasutamise viiside kontrollimine, 
võib need nimetused kanda liidu 
geograafiliste tähiste registrisse. Sellised 
nimetused tuleks kanda registrisse kaitstud 
geograafilise tähisena, välja arvatud juhul, 
kui need on vastavates rahvusvahelistes 
lepingutes konkreetselt kindlaks määratud 
päritolunimetusena.

tunnustades Euroopa süsteemi tervikuna. 
Sellega seoses peaks liit tegema 
märkimisväärseid kaubanduslikke ja 
diplomaatilisi pingutusi, et kaitsta 
sajandite vanuseid tavasid, mis 
ühendavad ajaloolist, kultuurilist ja 
gastronoomilist pärandit ning tagavad 
samal ajal kestliku tootmise. Lisaks on 
eriti olulised rahvusvahelised 
kaubanduskokkulepped, mis hõlmavad 
konkreetseid sätteid päritolunimetuste ja 
geograafiliste tähiste kaitse kohta, kuna 
need tagavad juurepääsu turule ning 
loovad nii liidu kui kolmandate riikide 
õiguste omajatele võimalusi 
majanduskasvuks ja töökohtade 
loomiseks, kaitstes samal ajal ebaausate 
tavade eest ning tagades tarbijate ohutuse 
ja nende tervise kaitse. Selleks et 
lihtsustada üldsusele teabe andmist selliste 
rahvusvaheliste lepingutega kaitstud 
nimetuste kohta, ja eelkõige selleks, et 
tagada nimetuste kaitsmine ja nende 
kasutamise viiside kontrollimine, tuleks 
need nimetused kanda liidu geograafiliste 
tähiste registrisse. Sellised nimetused 
tuleks kanda registrisse kaitstud 
geograafilise tähisena, välja arvatud juhul, 
kui need on vastavates rahvusvahelistes 
lepingutes konkreetselt kindlaks määratud 
päritolunimetusena.

Muudatusettepanek 7

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 16 b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(16b) Päritolunimetuste ja geograafiliste 
tähiste täieliku potentsiaali avamiseks 
rahvusvahelises kaubanduses tuleks seda 
määrust täiendada täiendava kolmandate 
riikide poolse koostöö ja nende 
kaasamisega läbi kaubanduspoliitika, et 
tugevdada päritolunimetuste ja 
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geograafiliste tähiste kaitse ja jõustamise 
õiguslikke raamistikke kolmandate riikide 
turgudel, võttes arvesse kolmandate 
riikide arengutaset.

Muudatusettepanek 8

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 17 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(17a) Kaubanduslepingute või 
geograafilisi tähiseid käsitlevate 
konkreetsete kahepoolsete lepingute üle 
peetavatel läbirääkimistel peaksid pooled 
alati silmas pidama nende eripärasid ja 
kaitstud toodete kohaldamisalasse 
kuuluvate tootjate keerukat probleemi; 
sellega seoses tuleks erilist tähelepanu 
pöörata mikro-, väikestele ja keskmise 
suurusega tootjatele, vältides 
ebaproportsionaalset koormust ja 
lisakulusid, kuna nad on süsteemi 
peamised osalised ja säilitajad. Õiglase 
konkurentsi tagamiseks ning 
rahvusvahelise kaubanduse edendamiseks 
ei tohiks see määrus seega tekitada 
diskrimineerimist ega tõket 
potentsiaalsetele taotlejatele, eriti nendele 
liidu ja kolmandate riikide tootjatele, kelle 
saab liigitada mikro-, väike- või keskmise 
suurusega ettevõtjaks.

Muudatusettepanek 9

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 23

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(23) Tootjarühmadel on peamine roll 
geograafiliste tähiste registreerimise 
taotlemisel, samuti tootespetsifikaadi 
muutmise taotluste ja registreeringu 
tühistamise taotluste esitamisel. Neile 
peaks looma võimalusi, kuidas oma tooteid 

(23) Tootjarühmadel on peamine roll 
geograafiliste tähiste registreerimise 
taotlemisel, samuti tootespetsifikaadi 
muutmise taotluste ja registreeringu 
tühistamise taotluste esitamisel. Neile 
peaks looma võimalusi, kuidas oma tooteid 
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nende eriomadustest lähtuvalt paremini 
esile tuua ja turustada. Seega tuleks 
tootjarühma rolli selgitada.

nende eriomadustest lähtuvalt paremini 
esile tuua ja turustada. Seega tuleks 
tootjarühma rolli selgitada, et lisada õigus: 
osaleda nõuandvates organites, vahetada 
ametiasutustega teavet geograafiliste 
tähiste poliitikaga seotud teemadel ning 
õigus osaleda komisjoni konsulteerimisel 
enne kolmandate riikidega peetavaid 
geograafilisi tähiseid puudutavaid 
kaubandusnõupidamisi.

Muudatusettepanek 10

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 27

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(27) Et mitte tekitada ebaõiglasi 
konkurentsitingimusi, peaks igal tootjal, 
sealhulgas kolmanda riigi tootjal olema 
võimalik kasutada registreeritud 
geograafilist tähist, tingimusel et sellega 
hõlmatud toode vastab asjaomase 
tootespetsifikaadi või koonddokumendi või 
viimasega samaväärse dokumendi, st 
tootespetsifikaadi täieliku kokkuvõtte 
nõuetele. Liikmesriikide kehtestatud 
süsteemiga peaks olema tagatud, et 
eeskirju täitvate tootjate puhul 
kontrollitakse nende toote vastavust 
tootespetsifikaadile.

(27) Et mitte tekitada ebaõiglasi 
konkurentsitingimusi, peaks igal tootjal, 
sealhulgas kolmanda riigi tootjal olema 
võimalik kasutada registreeritud 
geograafilist tähist, tingimusel et sellega 
hõlmatud toode vastab asjaomase 
tootespetsifikaadi või koonddokumendi või 
viimasega samaväärse dokumendi, st 
tootespetsifikaadi täieliku kokkuvõtte 
nõuetele. Liikmesriikide kehtestatud 
süsteemiga peaks olema tagatud, et 
eeskirju täitvate tootjate puhul 
kontrollitakse nende toote vastavust 
tootespetsifikaadile. Kolmandate riikide 
tootjad peaksid läbima oma vastavate 
järelevalveasutuste loodud liidu 
kordadega võrreldavad kontrollikorrad.

Muudatusettepanek 11

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 29

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(29) Põllumajandustooteid, veini ja 
piiritusjooke tuleks märgistada vastavalt 
Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrusega 
(EL) nr 1169/201129 kehtestatud 

(Ei puuduta eestikeelset versiooni.)  
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üldnõuetele ja eelkõige sätetele, mille 
eesmärk on ära hoida märgistamist, mis 
võib tarbijaid segadusse ajada või eksitada.

_________________  
29 ELT L 304, 22.11.2011, lk 18.  

Muudatusettepanek 12

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 30

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(30) Geograafiliste tähiste puhul tuleks 
liidu sümbolite või tähiste kasutamine teha 
kohustuslikuks, et tarbijatele seda liiki 
tooteid ja nendega seotud tagatisi paremini 
tutvustada ja võimaldada neid tooteid turul 
paremini ära tunda, lihtsustades seeläbi 
kontrolli. Kuna käesoleva määrusega 
hõlmatud toodetel on teatav eripära, tuleks 
siiski säilitada veini ja piiritusjookide 
märgistamise erisätted. Kolmandate riikide 
geograafiliste tähiste ja päritolunimetuste 
puhul peaks selliste sümbolite või tähiste 
kasutamine jääma vabatahtlikuks.

(30) Geograafiliste tähistega toodete 
pakendite ja netipoodide esitluslehtede 
puhul tuleks liidu sümbolite või tähiste 
kasutamine teha kohustuslikuks, et 
tarbijatele seda liiki tooteid ja nendega 
seotud tagatisi paremini tutvustada ja 
võimaldada neid tooteid turul paremini ära 
tunda, lihtsustades seeläbi kontrolli. Kuna 
käesoleva määrusega hõlmatud toodetel on 
teatav eripära, tuleks siiski säilitada veini ja 
piiritusjookide märgistamise erisätted. 
Kolmandate riikide geograafiliste tähiste ja 
päritolunimetuste puhul peaks selliste 
sümbolite või tähiste kasutamine jääma 
vabatahtlikuks.

Muudatusettepanek 13

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 31

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(31) Geograafiliste tähiste lisaväärtuse 
aluseks on tarbijate usaldus. Geograafiliste 
tähiste süsteem tugineb suurel määral 
tootjate enesekontrollile, 
hoolsuskohustusele ja sellele, et iga tootja 
oleks nõuetega vastavuses, samas kui 
liikmesriikide pädevate asutuste ülesanne 
on võtta vajalikke meetmeid, et takistada 
geograafiliste tähiste eeskirju rikkuvate 
toodete nimetuste kasutamist või sellise 

(31) Geograafiliste tähiste lisaväärtuse 
aluseks on tarbijate usaldus. Geograafiliste 
tähiste süsteem tugineb suurel määral 
tootjate enesekontrollile, 
hoolsuskohustusele ja sellele, et iga tootja 
oleks nõuetega vastavuses, samas kui 
liikmesriikide pädevate asutuste ülesanne 
on võtta vajalikke meetmeid, et takistada 
geograafiliste tähiste eeskirju rikkuvate 
toodete nimetuste kasutamist või sellise 
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nimetuse kasutamine lõpetada. Kui liidu 
õigust süsteemselt ei kohaldata, peab 
sekkuma komisjon. Geograafiliste tähiste 
suhtes tuleks kohaldada ametliku kontrolli 
süsteemi kooskõlas Euroopa Parlamendi ja 
nõukogu määruses (EL) 2017/62530 

sätestatud põhimõtetega ning 
 see peaks hõlmama kontrollisüsteemi 
kõigil tootmis-, töötlemis- ja 
turustamisetappidel. Iga ettevõtja suhtes 
tuleks kohaldada kontrollisüsteemi, kus 
kontrollitakse vastavust 
tootespetsifikaadile. Võttes arvesse, et 
veini suhtes kohaldatakse valdkondlike 
õigusaktidega kehtestatud erikontrolle, 
tuleks käesolevas määruses sätestada 
üksnes piiritusjookide ja 
põllumajandustoodete kontrollid.

nimetuse kasutamine lõpetada. Kui liidu 
õigust süsteemselt ei kohaldata, peab 
sekkuma komisjon. Geograafiliste tähiste 
suhtes tuleks kohaldada ametliku kontrolli 
süsteemi kooskõlas Euroopa Parlamendi ja 
nõukogu määruses (EL) 2017/62530 
sätestatud põhimõtetega ning 
see peaks hõlmama kontrollisüsteemi 
kõigil tootmis-, töötlemis- ja 
turustamisetappidel. Iga ettevõtja suhtes 
tuleks kohaldada kontrollisüsteemi, kus 
kontrollitakse vastavust 
tootespetsifikaadile. Võttes arvesse, et 
veini suhtes kohaldatakse valdkondlike 
õigusaktidega kehtestatud erikontrolle, 
tuleks käesolevas määruses sätestada 
üksnes piiritusjookide ja 
põllumajandustoodete kontrollid. Kõik 
geograafilised tähised ja kvaliteedikavad 
peaksid olema tagatud tugeva kontrolli- ja 
ohjesüsteemiga sõltumata sellest, kust 
toode liidus või väljastpoolt liitu pärineb. 
Lisaks peaks tarbijatel olema võimalik 
nõudmisel kontrollide eest vastutavatelt 
institutsioonidelt ja asutustelt 
tootespetsifikaadile vastavuse kohta 
vajalikku teavet saada. See peaks kehtima 
kõigile siseturul registreeritud 
geograafilistele tähistele.

_________________ _________________
30 ELT L 95, 7.4.2017, lk 1. 30 ELT L 95, 7.4.2017, lk 1. 

Muudatusettepanek 14

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 37

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(37) Võttes arvesse, et geograafilise 
tähisega toodet, mis on toodetud ühes 
liikmesriigis, võib müüa teises 
liikmesriigis, tuleks tagada tõhusat 
kontrolli võimaldav liikmesriikidevaheline 
haldusabi ja sätestada selle praktilised 

(37) Võttes arvesse, et geograafilise 
tähisega toodet, mis on toodetud ühes 
liikmesriigis, võib müüa teises 
liikmesriigis, tuleks tagada tõhusat 
kontrolli võimaldav liikmesriikidevaheline 
ja kolmandaid riike hõlmav haldusabi ning 
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aspektid. sätestada selle praktilised aspektid.

Muudatusettepanek 15

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 39

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(39) Geograafiliste tähiste 
registreerimise, muutmise ja registreeringu 
tühistamise menetlused, sealhulgas 
kontrolli- ja vaidlustamismenetlus, peaksid 
toimuma kõige tõhusamal viisil. Seda on 
võimalik saavutada, kui kasutada 
taotluste kontrollimisel Euroopa Liidu 
Intellektuaalomandi Ameti (EUIPO) abi. 
Kaalumisel on tegevuse osaline 
edasiandmine EUIPO-le, kuid 
registreerimise, muutmise ja registreeringu 
tühistamise eest jääb vastutavaks 
komisjon, kuna need tegevused on tihedalt 
seotud ühise põllumajanduspoliitikaga ning 
kuna veini, piiritusjookide ja 
põllumajandustoodete eripärade 
nõuetekohase hindamise tagamiseks on 
vaja oskusteavet.

(39) Geograafiliste tähiste 
registreerimise, muutmise ja registreeringu 
tühistamise menetlused, sealhulgas 
kontrolli- ja vaidlustamismenetlus, peaksid 
toimuma kõige tõhusamal viisil. Selleks 
peaks komisjon jääma vastutavaks 
registreerimise, muutmise ja registreeringu 
tühistamise eest, kuna need tegevused on 
tihedalt seotud ühise 
põllumajanduspoliitikaga ning kuna veini, 
piiritusjookide ja põllumajandustoodete 
eripärade nõuetekohase hindamise 
tagamiseks on vaja oskusteavet.

Muudatusettepanek 16

Ettepanek võtta vastu määrus
Põhjendus 56

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

(56) Selleks et täiendada või muuta 
käesoleva määruse teatavaid 
mitteolemuslikke osi, peaks komisjonil 
olema õigus võtta kooskõlas Euroopa Liidu 
toimimise lepingu artikliga 290 vastu 
delegeeritud õigusakte 
kestlikkusstandardite kindlaksmääramise ja 
olemasolevate kestlikkusstandardite 
tunnustamise kriteeriumide kehtestamise 
kohta; anda EUIPO-le ülesanded mida 
tuleb täita selleks, et kontrollida 
vaidlustamismenetlust, registri pidamist, 

(56) Selleks et täiendada või muuta 
käesoleva määruse teatavaid 
mitteolemuslikke osi, peaks komisjonil 
olema õigus võtta kooskõlas Euroopa Liidu 
toimimise lepingu artikliga 290 vastu 
delegeeritud õigusakte 
kestlikkusstandardite kindlaksmääramise ja 
olemasolevate kestlikkusstandardite 
tunnustamise kriteeriumide kehtestamise 
kohta; anda EUIPO-le ülesanded mida 
tuleb täita selleks, et kontrollida 
kolmandate riikide geograafilisi tähiseid 
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tootespetsifikaadi standardmuudatuste 
avaldamist, registreeringu tühistamise 
menetluse raames toimuvat 
konsulteerimist, sellise hoiatussüsteemi 
loomist ja haldamist, millega antakse 
taotlejatele teada, kas nende geograafiline 
tähis on saadaval domeeninimena, 
kontrollida kolmandate riikide 
geograafilisi tähiseid (v.a geograafilised 
tähised, mis vastavad päritolunimetusi ja 
geograafilisi tähiseid käsitleva Lissaboni 
kokkuleppe Genfi redaktsioonile34), mis on 
esitatud rahvusvaheliste läbirääkimiste või 
rahvusvaheliste kokkulepete alusel; 
kehtestada asjakohased kriteeriumid, mille 
alusel teha järelevalvet EUIPO tegevuse 
üle talle usaldatud ülesannete täitmisel; 
kehtestada täiendavad eeskirjad 
geograafiliste tähiste kasutamise kohta 
töödeldud toodete koostisosade 
tähistamisel; sätestada täiendavad eeskirjad 
üldmõistete kindlaksmääramiseks; 
kehtestada sööda päritoluga seotud 
piirangud ja erandid päritolunimetuste 
puhul; kehtestada piirangud ja erandid 
elusloomade tapmise või tooraine päritolu 
puhul; sätestada eeskirjad taimesortide või 
loomatõugude nimede kasutamise 
kindlaksmääramiseks; kehtestada eeskirjad, 
millega piiratakse teavet, mida 
geograafiliste tähiste ja garanteeritud 
traditsiooniliste toodete tootespetsifikaadis 
esitada; kehtestada täpsustavaid 
kriteeriume, mille täitmise korral võib 
garanteeritud traditsioonilise toote 
nimetuse registreerida; kehtestada 
täiendavad eeskirjad, millega näha ette 
toote sertifitseerimise asutuste suhtes 
kohaldatavad asjakohased sertifitseerimis- 
ja akrediteerimismenetlused; sätestada 
täiendavad eeskirjad garanteeritud 
traditsiooniliste toodete üksikasjalikumaks 
kaitseks; kehtestada garanteeritud 
traditsiooniliste toodete lisaeeskirjad, 
millega määratakse kindlaks mõisted 
üldmõistetena, taimesordi ja loomatõu 
nime kasutamise tingimused ning seos 
intellektuaalomandi õigustega; määrata 
kindlaks rohkem kui ühe riigi territooriumi 

(v.a geograafilised tähised, mis vastavad 
päritolunimetusi ja geograafilisi tähiseid 
käsitleva Lissaboni kokkuleppe Genfi 
redaktsioonile34), mis on esitatud 
rahvusvaheliste läbirääkimiste või 
rahvusvaheliste kokkulepete alusel; 
kehtestada asjakohased kriteeriumid, mille 
alusel teha järelevalvet EUIPO tegevuse 
üle talle usaldatud ülesannete täitmisel; 
kehtestada täiendavad eeskirjad 
geograafiliste tähiste kasutamise kohta 
töödeldud toodete koostisosade 
tähistamisel; sätestada täiendavad eeskirjad 
üldmõistete kindlaksmääramiseks; 
kehtestada sööda päritoluga seotud 
piirangud ja erandid päritolunimetuste 
puhul; kehtestada piirangud ja erandid 
elusloomade tapmise või tooraine päritolu 
puhul; sätestada eeskirjad taimesortide või 
loomatõugude nimede kasutamise 
kindlaksmääramiseks; kehtestada eeskirjad, 
millega piiratakse teavet, mida 
geograafiliste tähiste ja garanteeritud 
traditsiooniliste toodete tootespetsifikaadis 
esitada; kehtestada täpsustavaid 
kriteeriume, mille täitmise korral võib 
garanteeritud traditsioonilise toote 
nimetuse registreerida; kehtestada 
täiendavad eeskirjad, millega näha ette 
toote sertifitseerimise asutuste suhtes 
kohaldatavad asjakohased sertifitseerimis- 
ja akrediteerimismenetlused; sätestada 
täiendavad eeskirjad garanteeritud 
traditsiooniliste toodete üksikasjalikumaks 
kaitseks; kehtestada garanteeritud 
traditsiooniliste toodete lisaeeskirjad, 
millega määratakse kindlaks mõisted 
üldmõistetena, taimesordi ja loomatõu 
nime kasutamise tingimused ning seos 
intellektuaalomandi õigustega; määrata 
kindlaks rohkem kui ühe riigi territooriumi 
hõlmavate ühistaotluste suhtes 
kohaldatavad lisaeeskirjad ja täiendada 
garanteeritud traditsiooniliste toodete 
taotlemisprotsessi eeskirju; täiendada 
garanteeritud traditsiooniliste toodete 
vaidlustamismenetluse eeskirju, et 
kehtestada üksikasjalikud menetlused ja 
tähtajad; täiendada garanteeritud 
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hõlmavate ühistaotluste suhtes 
kohaldatavad lisaeeskirjad ja täiendada 
garanteeritud traditsiooniliste toodete 
taotlemisprotsessi eeskirju; täiendada 
garanteeritud traditsiooniliste toodete 
vaidlustamismenetluse eeskirju, et 
kehtestada üksikasjalikud menetlused ja 
tähtajad; täiendada garanteeritud 
traditsiooniliste toodete muutmise 
menetluse eeskirju; täiendada garanteeritud 
traditsiooniliste toodete registreeringu 
tühistamise eeskirju; sätestada 
üksikasjalikud eeskirjad vabatahtlike 
kvaliteedimõistete kohta; reserveerida uus 
vabatahtlik kvaliteedimõiste ja kehtestada 
selle kasutamistingimused; sätestada 
erandid mõiste „mägipiirkonna toode“ 
kasutamise kohta ning kehtestada 
kõnealuse vabatahtliku kvaliteedimõiste 
kohaldamiseks tootmismeetodid ja muud 
asjakohased kriteeriumid, eelkõige 
sätestada tingimused, mille alusel tooraine 
või sööt võib pärineda väljastpoolt 
mägipiirkondi. On eriti oluline, et komisjon 
korraldaks ettevalmistava töö käigus 
asjakohaseid konsultatsioone, sealhulgas 
ekspertide tasandil, ja et kõnealused 
konsultatsioonid toimuksid kooskõlas 
13. aprilli 2016. aasta 
institutsioonidevahelises parema 
õigusloome kokkuleppes35 sätestatud 
põhimõtetega. Eelkõige selleks, et tagada 
võrdne osalemine delegeeritud õigusaktide 
ettevalmistamises, saavad Euroopa 
Parlament ja nõukogu kõik dokumendid 
liikmesriikide ekspertidega samal ajal ning 
nende ekspertidel on pidev juurdepääs 
komisjoni eksperdirühmade koosolekutele, 
kus arutatakse delegeeritud õigusaktide 
ettevalmistamist.

traditsiooniliste toodete muutmise 
menetluse eeskirju; täiendada garanteeritud 
traditsiooniliste toodete registreeringu 
tühistamise eeskirju; sätestada 
üksikasjalikud eeskirjad vabatahtlike 
kvaliteedimõistete kohta; reserveerida uus 
vabatahtlik kvaliteedimõiste ja kehtestada 
selle kasutamistingimused; sätestada 
erandid mõiste „mägipiirkonna toode“ 
kasutamise kohta ning kehtestada 
kõnealuse vabatahtliku kvaliteedimõiste 
kohaldamiseks tootmismeetodid ja muud 
asjakohased kriteeriumid, eelkõige 
sätestada tingimused, mille alusel tooraine 
või sööt võib pärineda väljastpoolt 
mägipiirkondi. On eriti oluline, et komisjon 
korraldaks ettevalmistava töö käigus 
asjakohaseid konsultatsioone, sealhulgas 
ekspertide tasandil, ja et kõnealused 
konsultatsioonid toimuksid kooskõlas 
13. aprilli 2016. aasta 
institutsioonidevahelises parema 
õigusloome kokkuleppes35 sätestatud 
põhimõtetega. Eelkõige selleks, et tagada 
võrdne osalemine delegeeritud õigusaktide 
ettevalmistamises, saavad Euroopa 
Parlament ja nõukogu kõik dokumendid 
liikmesriikide ekspertidega samal ajal ning 
nende ekspertidel on pidev juurdepääs 
komisjoni eksperdirühmade koosolekutele, 
kus arutatakse delegeeritud õigusaktide 
ettevalmistamist.

_________________ _________________
34 
https://www.wipo.int/publications/en/detail
s.jsp?id=3983

34 
https://www.wipo.int/publications/en/detail
s.jsp?id=3983

35 ELT L 123, 12.5.2016, lk 1. 35 ELT L 123, 12.5.2016, lk 1.
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Muudatusettepanek 17

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

b) garanteeritud traditsiooniliste 
toodete ja põllumajandustoodete 
vabatahtlike kvaliteedimõistete kohta.

b) garanteeritud traditsiooniliste 
toodete kohta.

Muudatusettepanek 18

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 1 – lõik 1 – punkt b a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ba) põllumajandustoodete vabatahtlike 
kvaliteedimõistete kohta.

Muudatusettepanek 19

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 4 – lõige 1 – punkt a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

a) ühiselt tegutsevatel tootjatel on 
vajalikud volitused ja kohustused oma 
geograafilise tähise haldamiseks, 
sealhulgas selleks, et vastata ühiskonna 
nõudmistele selliste toodete järele, mida 
toodetakse majanduslikus, keskkonnaalases 
ja sotsiaalses mõttes kestlikult, ning 
tegutseda turul;

a) et ühiselt tegutsevatel tootjatel on 
vajalikud volitused ja kohustused oma 
geograafilise tähise haldamiseks, 
sealhulgas väärtuse loomiseks ja selleks, et 
vastata ühiskonna nõudmistele selliste 
toodete järele, mida toodetakse 
majanduslikus, keskkonnaalases ja 
sotsiaalses mõttes kestlikult, ning tegutseda 
liidu siseturul ja rahvusvahelistel 
turgudel;
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Muudatusettepanek 20

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 4 – lõige 1 – punkt a a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

aa) tootjad saavad oma toodete 
kvaliteedi eest õiglast tasu

Muudatusettepanek 21

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 4 – lõige 1 – punkt a b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ab) toetatakse kvaliteettoodangut 
andvat põllumajandus- ja 
töötlemistegevust ning põllumajandusliku 
tootmise süsteeme, aidates seeläbi 
saavutada maaelu arengu poliitika 
eesmärke;

Muudatusettepanek 22

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 4 – lõige 1 – punkt a c (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ac) toetatakse kvaliteettoodangut 
andvat põllumajandus- ja 
töötlemistegevust ning põllumajandusliku 
tootmise süsteeme, aidates seeläbi 
saavutada maaelu arengu poliitika 
eesmärke;

Muudatusettepanek 23

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 4 – lõige 1 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

b) turustusahelas osalevate tootjate b) et geograafiliste tähistega seotud 



RR\1278103ET.docx 199/225 PE736.493v02-00

ET

vahel on aus konkurents; lisaväärtus jaguneb õiglaselt kogu 
tarneahelas;

Muudatusettepanek 24

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 4 – lõige 1 – punkt c

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

c) tarbijad saavad usaldusväärset 
teavet ja neile on tagatud selliste toodete 
ehedus, samuti saavad nad neid turul, 
sealhulgas e-kaubanduses hõlpsasti 
kindlaks teha;

c) et tarbijad saavad usaldusväärset 
teavet ja neile on tagatud selliste toodete 
ehedus, mis pärinevad siseturult ja on 
imporditud kolmandatelt turgudelt, samuti 
saavad nad neid turul, sealhulgas 
domeeninimesüsteemis ja e-kaubanduses 
hõlpsasti kindlaks teha;

Muudatusettepanek 25

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 4 – lõige 1 – punkt d

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

d) geograafiliste tähiste 
registreerimine on tõhus, võttes arvesse 
intellektuaalomandi õiguste asjakohast 
kaitset, ning

d) geograafiliste tähiste 
registreerimine on tõhus, võttes arvesse 
intellektuaalomandi õiguste ühetaolist, 
asjakohast ja tulemuslikku kaitset 
siseturul, sealhulgas liidu digitaalsel turul 
ja kolmandate riikide turgudel; 

Muudatusettepanek 26

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 4 – lõige 1 – punkt e

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

e) jõustamine ja turustamine toimub 
tõhusalt kogu liidus ja elektroonilises 
kaubanduses, tagades siseturu tervikluse.

e) jõustamine ja turustamine toimub 
tõhusalt kogu liidus ning 
domeeninimesüsteemis ja elektroonilises 
kaubanduses, tagades siseturu tervikluse;
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Muudatusettepanek 27

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 4 – lõige 1 – punkt e a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ea) nende toodete tootjate intellektuaalse 
omandi õiguste tõhus kaitse kolmandate 
riikide turgudel vastavalt 
rahvusvahelistele kokkulepetele, 
standarditele, headele tavadele ning 
kokkulepetele kolmandate riikidega.

Muudatusettepanek 28

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 5 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Geograafiliste tähiste 
registreerimine ja kaitse ei mõjuta tootjate 
kohustust täita muid liidu õigusnorme, mis 
käsitlevad eelkõige toodete turulelaskmist, 
sanitaar- ja fütosanitaareeskirju, ühist 
turukorraldust, konkurentsieeskirju ning 
sätteid, kuidas esitada tarbijatele toidualast 
teavet.

2. Geograafiliste tähiste 
registreerimine ja kaitse ei mõjuta tootjate 
kohustust täita muid liidu õigusnorme, mis 
käsitlevad eelkõige toodete turulelaskmist, 
sanitaar- ja fütosanitaareeskirju, 
keskkonnakaitse, sotsiaalseid ja loomade 
heaoluga seotud eeskirju, elurikkuse 
kaitset ja inimväärseid töötingimusi, ühist 
turukorraldust, konkurentsieeskirju ning 
sätteid, kuidas esitada tarbijatele toidualast 
teavet. Nende eeskirjade täitmist 
kontrollitakse asjakohaste 
kontrollimeetodite abil.

Muudatusettepanek 29

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 7 – lõige 1 – punkt g a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

ga) „tootjarühmade ühendus“ – 
organisatsioon, mis edendab eri 
geograafiliste tähistega tähistatud toodete 
tootjate huve.



RR\1278103ET.docx 201/225 PE736.493v02-00

ET

Muudatusettepanek 30

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 8 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Liikmesriigi määratud asutust võib 
käsitada käesoleva jaotise tähenduses 
piiritusjoogi geograafilise tähise puhul 
taotluse esitanud tootjarühmana, kui 
asjaomastel tootjatel ei ole nende arvust, 
geograafilisest asukohast või 
organisatsioonilistest omadustest tulenevalt 
võimalik rühma moodustada. Sellisel juhul 
esitatakse need põhjused artikli 9 lõikes 2 
osutatud taotluses.

2. Liikmesriigi või kolmanda riigi 
määratud asutust võib käsitada käesoleva 
jaotise tähenduses piiritusjoogi 
geograafilise tähise puhul taotluse esitanud 
tootjarühmana, kui asjaomastel tootjatel ei 
ole nende arvust, geograafilisest asukohast 
või organisatsioonilistest omadustest 
tulenevalt võimalik rühma moodustada. 
Sellisel juhul esitatakse need põhjused 
artikli 9 lõikes 2 osutatud taotluses.

Muudatusettepanek 31

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 8 – lõige 4 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

4a. Selle määrusega kehtestatud 
eeskirjad ei tohi diskrimineerida ega luua 
takistusi ühelegi taotlejale, eelkõige liidu 
ja kolmandate riikide tootjatele, kes on 
soovituse 2003/361/EÜ lisa tähenduses 
liigitatavad mikro-, väikesteks või 
keskmise suurusega ettevõteteks.

Muudatusettepanek 32

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 12 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Tootjarühm võib kokku leppida 
kestlikkuskohustused, millest geograafilise 
tähisega toote tootmisel lähtuda. Selliste 
kohustuste eesmärk on kohaldada liidu 
või riigi õigusega ette nähtust kõrgemat 
kestlikkusstandardit ning rakendada 
sotsiaalseid, keskkonnaga seotud või 

1. Tootjarühm võib kokku leppida 
kestlikkuskohustused, millest geograafilise 
tähisega toote tootmisel lähtuda. Sellised 
kohustused peavad olema konkreetsed, 
nende puhul tuleb võtta arvesse 
geograafiliste tähistega toodete tootmisel 
kasutatavaid olemasolevaid kestlikke 
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majanduslikke kohustusi, mis on vastava 
valdkonna headest tavadest märksa 
rangemad. Sellised kohustused peavad 
olema konkreetsed, nende puhul tuleb võtta 
arvesse geograafiliste tähistega toodete 
tootmisel kasutatavaid olemasolevaid 
kestlikke tavasid ning nendega võidakse 
osutada olemasolevatele 
kestlikkuskavadele.

tavasid ning nendega võidakse osutada 
olemasolevatele kestlikkuskavadele.

Muudatusettepanek 33

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 12 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Lõikes 1 osutatud 
kestlikkuskohustused lisatakse 
tootespetsifikaadile.

2. Lõikes 1 osutatud 
kestlikkuskohustused võib lisada 
tootespetsifikaadile.

Muudatusettepanek 34

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 12 – lõige 4

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

4. Komisjonile antakse õigus võtta 
kooskõlas artikliga 84 vastu delegeeritud 
õigusakte, millega määratakse kindlaks 
eri sektorite kestlikkusstandardid ja 
sätestatakse kriteeriumid selliste 
olemasolevate kestlikkusstandardite 
tunnustamiseks, mida geograafilise 
tähisega toodete tootjad võivad järgida.

välja jäetud

Muudatusettepanek 35

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 12 – lõige 5

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

5. Komisjon võib vastu võtta 
rakendusaktid, millega määratakse 

välja jäetud
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kindlaks kestlikkuskohustuste ühtlustatud 
esitusviis. Rakendusaktid võetakse vastu 
kooskõlas artikli 53 lõikes 2 osutatud 
kontrollimenetlusega.

Muudatusettepanek 36

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 14 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Komisjonil on õigus võtta 
kooskõlas artikliga 84 vastu delegeeritud 
õigusakte, millega täiendatakse käesolevat 
määrust sätetega, millega täpsustatakse 
esitatavaid nõudeid või loetletakse 
üksikasjad, mida täiendavates 
dokumentides esitada.

välja jäetud

Muudatusettepanek 37

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 17 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Komisjon kontrollib kõiki talle 
artikli 16 lõike 1 kohaselt esitatud 
registreerimistaotlusi. Kontrolli käigus 
vaadatakse, et ei esineks ilmseid vigu, et 
artikli 15 kohaselt esitatud teave oleks 
täielik ning et artiklis 13 osutatud 
koonddokument oleks täpne ja tehnilist 
laadi. Arvesse võetakse asjaomase 
liikmesriigi riikliku menetluse tulemusi. 
Kontrollil keskendutakse eelkõige artiklis 
13 osutatud koonddokumendile.

1. Komisjon kontrollib kõiki talle 
artikli 16 lõigete 1 ja 2 kohaselt esitatud 
registreerimistaotlusi. Kontrolli käigus 
vaadatakse, et ei esineks ilmseid vigu, et 
artikli 15 kohaselt esitatud teave oleks 
täielik ning et artiklis 13 osutatud 
koonddokument oleks täpne ja tehnilist 
laadi. Arvesse võetakse asjaomase 
liikmesriigi riikliku menetluse tulemusi. 
Kontrollil keskendutakse eelkõige artiklis 
13 osutatud koonddokumendile.

Muudatusettepanek 38

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 17 – lõige 5

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek
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5. Komisjonile antakse õigus võtta 
kooskõlas artikliga 84 vastu delegeeritud 
õigusakte käesoleva määruse 
täiendamiseks eeskirjadega, millega 
usaldatakse käesolevas artiklis sätestatud 
ülesanded EUIPO-le.

välja jäetud

Or. fr

Muudatusettepanek 39

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 19 – lõige 10

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

10. Komisjonil on õigus võtta 
kooskõlas artikliga 84 vastu delegeeritud 
õigusakte käesoleva määruse 
täiendamiseks üksikasjalike menetlustega 
ja vaidlustamismenetluse tähtaegadega 
ning tähtaegadega, millal riiklikud asutused 
ja õigustatud huvi omavad isikud saavad 
ametlikult esitada kommentaare, mis ei 
käivita vaidlustamismenetlust, samuti 
eeskirjadega, mis käsitlevad käesolevas 
artiklis sätestatud ülesannete usaldamist 
EUIPO-le.

10. Komisjonil on õigus võtta 
kooskõlas artikliga 84 vastu delegeeritud 
õigusakte käesoleva määruse 
täiendamiseks üksikasjalike menetlustega 
ja vaidlustamismenetluse tähtaegadega 
ning tähtaegadega, millal riiklikud asutused 
ja õigustatud huvi omavad isikud saavad 
ametlikult esitada kommentaare, mis ei 
käivita vaidlustamismenetlust.

Muudatusettepanek 40

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 19 – lõige 11

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

11. Komisjon võib vastu võtta 
rakendusaktid, millega määratakse 
kindlaks vastuväidete ja vajaduse korral 
ametlike kommentaaride vorm ja 
veebipõhine esitamine ning nähakse ette 
kaitstud isikuandmete väljajätmine või 
anonüümimine. Rakendusaktid võetakse 
vastu kooskõlas artikli 53 lõikes 2 
osutatud kontrollimenetlusega.

välja jäetud
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Muudatusettepanek 41

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 23 – lõige 5 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

5a. Komisjon avaldab ka kehtivad 
kriteeriumid ja sammud rahvusvaheliste 
lepingutega kaitstud geograafiliste tähiste 
nimistu kindlaks määramiseks, et 
võimaldada kõigil huvitatud isikutel, 
sealhulgas väikestel geograafilistel 
tähistel ja geograafilistel tähistel, mis on 
eksisteerinud alla viie aasta, kaitse 
saamiseks asjaomasesse nimistusse 
lisamist taotleda.

Muudatusettepanek 42

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 23 – lõige 5 b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

5b. Rahvusvaheliste 
kaubanduskokkulepete läbirääkimiste 
kontekstis peab komisjon tunnustatud 
tootjarühmadega nende nime kaitse 
küsimuses konsulteerima.

Muudatusettepanek 43

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 23 – lõige 7

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

7. Komisjonile antakse õigus võtta 
kooskõlas artikliga 84 vastu delegeeritud 
õigusakte käesoleva määruse 
täiendamiseks eeskirjadega, millega 
usaldatakse liidu geograafiliste tähiste 
registri juhtimine EUIPO-le.

välja jäetud

Muudatusettepanek 44
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 25 – lõige 10

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

10. Komisjonile antakse õigus võtta 
kooskõlas artikliga 84 vastu delegeeritud 
õigusakte käesoleva määruse 
täiendamiseks sätetega, millega 
usaldatakse lõikes 9 osutatud 
standardmuudatuste avaldamine EUIPO-
le.

välja jäetud

Or. fr

Muudatusettepanek 45

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 26 – lõige 6

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

6. Komisjonile antakse õigus võtta 
kooskõlas artikliga 84 vastu delegeeritud 
õigusakte käesoleva määruse 
täiendamiseks eeskirjadega, millega 
usaldatakse artiklis 5 sätestatud 
ülesanded EUIPO-le.

välja jäetud

Or. fr

Muudatusettepanek 46

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 27 – lõige 1 – punkt a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

a) geograafilise tähise otsese või 
kaudse kaubanduslikul eesmärgil 
kasutamise eest registreerimisega 
hõlmamata toodete puhul, kui need tooted 
on võrreldavad asjaomase nimetuse all 
registreeritud toodetega või kui nimetuse 

a) geograafilise tähise otsese või 
kaudse kaubanduslikul eesmärgil 
kasutamise eest registreerimisega 
hõlmamata toodete puhul, kui need tooted 
on võrreldavad asjaomase nimetuse all 
registreeritud toodetega või kui nimetuse 
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kasutamisega kasutatakse ära, 
nõrgendatakse või kahjustatakse kaitstud 
nimetuse mainet;

kasutamisega kasutatakse ära, 
nõrgendatakse või kahjustatakse 
geograafilise tähise mainet, sealhulgas 
juhul, kui neid tooteid kasutatakse 
koostisosadena;

Muudatusettepanek 47

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 27 – lõige 1 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

b) väärkasutuse, imiteerimise või 
seoste tekitamise eest ka siis, kui toodete 
või teenuste tegelik päritolu on näidatud 
või kui kaitstud nimetus on tõlgitud või 
sellele on lisatud sõnad „stiil“, „liik“, 
„meetod“, „toodetud nagu“, „imitatsioon“, 
„maitse“, „samasugune“ või muud 
samalaadsed sõnad;

b) väärkasutuse, imiteerimise või 
seoste tekitamise eest ka siis, kui toodete 
või teenuste tegelik päritolu on näidatud 
või kui kaitstud nimetus on tõlgitud, 
transkribeeritud või translitereeritud või 
sellele on lisatud sõnad „stiil“, „liik“, 
„meetod“, „toodetud nagu“, „imitatsioon“, 
„maitse“, „samasugune“ või muud 
samalaadsed sõnad, sealhulgas juhul, kui 
neid tooteid kasutatakse koostisosadena;

Muudatusettepanek 48

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 27 – lõige 1 – punkt c

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

c) toote lähtekohta, päritolu, laadi või 
olulisi omadusi käsitlevate muude valede 
või eksitavate märgete eest, mida 
kasutatakse asjaomase toote sise- või 
välispakendil, reklaammaterjalides ja 
asjaomase tootega seotud dokumentides ja 
veebisaitidel esitatavas teabes, ning selliste 
pakendite kasutamise eest, mis võivad jätta 
vale mulje toote päritolust;

c) toote lähtekohta, päritolu, laadi või 
olulisi omadusi käsitlevate muude valede 
või eksitavate märgete eest, mida 
kasutatakse asjaomase toote sise- või 
välispakendil, reklaammaterjalides ja 
asjaomase tootega seotud dokumentides ja 
veebisaitidel või domeeninimedes 
esitatavas teabes, ning selliste pakendite 
kasutamise eest, mis võivad jätta vale 
mulje toote päritolust;
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Muudatusettepanek 49

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 27 – lõige 1 – punkt d

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

d) mis tahes muu tegevuse eest, mis 
võib tarbijat eksitada toote tegeliku 
päritolu osas.

välja jäetud

Muudatusettepanek 50

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 27 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Lõike 1 punkti b kohaldamisel tekib 
seos geograafilise tähisega eelkõige siis, 
kui mõistel, tähisel või muul märgistus- või 
pakendamisvahendil on piisavalt aruka 
tarbija arvates otsene ja selge seos 
registreeritud geograafilise tähisega 
hõlmatud tootega ning sellega 
kasutatakse ära, nõrgendatakse või 
kahjustatakse registreeritud nimetuse 
mainet.

2. Lõike 1 punkti b kohaldamisel tekib 
seos geograafilise tähisega eelkõige siis, 
kui mõistel, tähisel (ka kujundlikul), 
sümbolil või muul märgistus-, 
pakendamis- või tootekujundusvahendil 
on foneetiline või visuaalne sarnasus 
registreeritud nimetusega, mille tuntust 
kasutatakse alusetult ära, nii et piisavalt 
informeeritud, mõistlikult tähelepanelikul 
ja arukal tarbijal tekiks kujutlus 
geograafilise tähisega hõlmatud tootest.

Muudatusettepanek 51

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 27 – lõige 4 – punkt a a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

aa) liidus toodetud kaupade suhtes, 
mis on ette nähtud kolmandatesse 
riikidesse eksportimiseks ja seal 
turustamiseks,

Muudatusettepanek 52

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 27 – lõige 7
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

7. Kui geograafiline tähis on 
liitnimetus, mis sisaldab üldmõistena 
käsitatavat mõistet, ei käsitata selle mõiste 
kasutamist lõike 1 punktides a ja b 
osutatud tegevusena.

välja jäetud

Muudatusettepanek 53

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 27 – lõige 7 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

7a. Iga liikmesriik võtab asjakohaseid 
haldus- ja kohtumeetmeid, et ära hoida 
või lõpetada asjaomases liikmesriigis 
toodetava või turustatava või 
kolmandatest riikidest imporditud kaitstud 
päritolunimetuse ja kaitstud geograafilise 
tähise lõikes 1 osutatud ebaseaduslik 
kasutamine.
Sel eesmärgil määrab iga liikmesriik oma 
kindlaksmääratud menetluste kohaselt 
kõnealuste meetmete võtmise eest 
vastutavad asutused. 
Need asutused tagavad piisava 
objektiivsuse ja erapooletuse ning nende 
käsutuses on oma ülesannete täitmiseks 
vajalikud kvalifitseeritud töötajad ja 
ressursid. 

Muudatusettepanek 54

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 32 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Tootjarühm moodustatakse 
huvitatud sidusrühmade, sealhulgas 
põllumajandustootjate, 
põllumajandusettevõtete tarnijate, 
vahetöötlejate ja lõpptöötlejate algatusel, 
nagu on kindlaks määranud riiklikud 

1. Tootjarühm moodustatakse 
huvitatud sidusrühmade, sealhulgas 
põllumajandustootjate, 
põllumajandusettevõtete tarnijate, 
vahetöötlejate ja lõpptöötlejate algatusel, 
nagu on kindlaks määranud riiklikud 
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asutused ja vastavalt asjaomase toote 
laadile. Liikmesriigid kontrollivad, et 
tootjarühm tegutseb läbipaistvalt ja 
demokraatlikult ning et kõigil 
geograafilise tähisega toote tootjatel on 
sellesse rühma kuulumise õigus. 
Liikmesriigid võivad ette näha, et 
tootjarühma töös osalevad ka 
riigiametnikud ja muud sidusrühmad, 
nagu tarbijarühmad, jaemüüjad ja 
tarnijad.

asutused ja vastavalt asjaomase toote 
laadile.

Muudatusettepanek 55

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 32 – lõige 2 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Tootjarühm võib kasutada eelkõige 
järgmisi volitusi ja täita järgmisi kohustusi:

2. Tootjarühm võib kasutada eelkõige 
järgmisi volitusi ja täita järgmisi kohustusi, 
mille loetelu ei ole täielik:

Muudatusettepanek 56

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 32 – lõige 2 – punkt b

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

b) võtta õiguslikke meetmeid, et 
tagada geograafilise tähise ja sellega 
otseselt seotud intellektuaalomandi õiguste 
kaitse;

b) võtta õiguslikke meetmeid, et 
tagada geograafilise tähise ja sellega 
otseselt seotud intellektuaalomandi õiguste 
kaitse; ning nõuda kahju hüvitamist;

Muudatusettepanek 57

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 32 – lõige 2 – punkt e

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

e) võidelda tootespetsifikaadile 
mittevastavaid tooteid tähistava 
geograafilise tähise võltsimise ja 
pettusekahtlusega kasutamise vastu 

e) võidelda tootespetsifikaadile 
mittevastavaid tooteid tähistava 
geograafilise tähise võltsimise ja 
pettusekahtlusega kasutamise vastu 
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siseturul, jälgides geograafilise tähise 
kasutamist kõikjal siseturul ja kolmandate 
riikide turgudel, kus geograafilised tähised 
on kaitstud, samuti internetis, ning 
teavitada vajaduse korral jõustamisasutusi 
kättesaadavate konfidentsiaalsete 
süsteemide kaudu.

siseturul, sealhulgas liidu digitaalsel turul 
ja kolmandate riikide turgudel, jälgides 
geograafilise tähise kasutamist kõikjal 
siseturul ja kolmandate riikide turgudel, 
kus geograafilised tähised on kaitstud, 
samuti internetis, ning teavitada vajaduse 
korral jõustamisasutusi kättesaadavate 
konfidentsiaalsete süsteemide kaudu.

Muudatusettepanek 58

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 33 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Lõike 3 tingimustele vastavate 
tootjarühmade taotlusel määravad 
liikmesriigid kooskõlas oma riigisisese 
õigusega ühe tootjarühma tunnustatud 
tootjarühmaks iga nende territooriumilt 
pärit geograafilise tähise puhul, mis on 
registreeritud või mille kohta on esitatud 
registreerimistaotlus, või selliste 
tootenimetuste puhul, mille kohta võidakse 
esitada registreerimistaotlus.

1. Tootjarühma taotlusel määravad 
liikmesriigid või liidu osalusel sõlmitud 
rahvusvahelise lepingu kohaselt ette 
nähtud kolmandad riigid kooskõlas oma 
riigisisese õigusega ühe tootjarühma 
tunnustatud tootjarühmaks ühe konkreetse 
või kahe või enama nende territooriumilt 
pärit geograafilise tähise puhul, mis on 
registreeritud või mille kohta on esitatud 
registreerimistaotlus, või selliste 
tootenimetuste puhul, mille kohta võidakse 
esitada registreerimistaotlus.

Muudatusettepanek 59

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 33 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Tootjarühma võib määrata 
tunnustatud tootjarühmaks vastavalt 
eelnevale kokkuleppele, mille on sõlminud 
vähemalt kaks kolmandikku geograafilise 
tähisega toote tootjatest, kelle toodang 
moodustab selle toote toodangust 
spetsifikaadis osutatud geograafilises 
piirkonnas vähemalt kaks kolmandikku. 
Erandina käsitatakse tunnustatud 
tootjarühmana artikli 8 lõikes 2 osutatud 
asutust ja artikli 8 lõikes 3 osutatud 

2. Tootjarühma võib määrata 
tunnustatud tootjarühmaks, kui see 
moodustab enamiku tootjatest, kelle toode 
on geograafilise tähisega, ja selle toote 
toodangust spetsifikaadis osutatud 
geograafilises piirkonnas vähemalt kaks 
kolmandikku. Erandina käsitatakse 
tunnustatud tootjarühmana artikli 8 lõikes 2 
osutatud asutust ja artikli 8 lõikes 3 
osutatud üksiktootjat.
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üksiktootjat.

Muudatusettepanek 60

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 33 – lõige 2 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2a. Liikmesriigid või liidu osalusel 
sõlmitud rahvusvahelise lepingu kohaselt 
ette nähtud kolmandad riigid võivad 
objektiivsete ja mittediskrimineerivate 
kriteeriumide alusel otsustada, et enne ... 
[käesoleva määruse jõustumise kuupäev] 
riiklikul tasandil juba tunnustatud 
tootjarühmi käsitatakse tunnustatud 
tootjarühmadena.

Muudatusettepanek 61

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 33 – lõige 3 – punkt d a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

da) teha komisjoniga koostööd 
geograafiliste tähiste kaitset käsitlevate 
rahvusvaheliste lepingute üle peetavatel 
läbirääkimistel.

Muudatusettepanek 62

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 33 – lõige 3 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3a. Rahvusvaheliste 
kaubanduskokkulepete läbirääkimiste 
kontekstis peab komisjon tunnustatud 
tootjarühmadega nende nime kaitse 
küsimuses konsulteerima.

Muudatusettepanek 63
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Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 33 – lõige 5

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

5. Liikmesriigid teevad kontrolle, et 
tagada lõikes 2 sätestatud tingimuste 
järgimine. Kui pädevad riiklikud asutused 
leiavad, et kõnealuseid tingimusi ei ole 
täidetud, tühistavad liikmesriigid 
tootjarühma tunnustamise otsuse.

5. Liikmesriigid või liidu osalusel 
sõlmitud rahvusvahelise lepingu kohaselt 
ette nähtud kolmandad riigid teevad 
kontrolle, et tagada tootjarühma 
tunnustamise tingimuste järgimine. Kui 
pädevad riiklikud asutused leiavad, et 
kõnealuseid tingimusi ei ole täidetud, 
tühistavad liikmesriigid tootjarühma 
tunnustamise otsuse.

Muudatusettepanek 64

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 33 – lõige 5 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

5a. Liikmesriigid või liidu osalusel 
sõlmitud rahvusvahelise lepingu kohaselt 
ette nähtud kolmandad riigid teatavad 
komisjonile iga aasta 31. märtsiks igast 
eelneval kalendriaastal tehtud otsusest 
tunnustuse andmise, selle andmisest 
keeldumise või selle tühistamise kohta.

Muudatusettepanek 65

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 33 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Artikkel 33a
Tootjarühmade ühendused

1. Huvitatud tootjarühmade algatusel 
võib moodustada tootjarühmade 
ühenduse.
2. Tootjarühmade ühendus võib täita 
eelkõige järgmisi ülesandeid:
a) osaleda nõuandvates organites;
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b) vahetada ametiasutustega teavet 
geograafiliste tähiste poliitikaga seotud 
teemadel;
c) anda soovitusi geograafiliste 
tähiste poliitika väljatöötamise 
parandamiseks, pidades eelkõige silmas 
kestlikkust, pettuste ja võltsimise vastast 
võitlust, majanduslikku väärtusloomet 
ettevõtjate seas, konkurentsieeskirju ja 
maaelu arengut;
d) edendada ja levitada geograafiliste 
tähiste poliitika parimaid tavasid tootjate 
seas.

Muudatusettepanek 66

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 34 – lõige 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Riigidomeeninimede liidu tasandi 
registrid võivad õigustatud huvi või õigusi 
omava füüsilise või juriidilise isiku 
taotlusel tühistada või anda sellise 
riigidomeeni all registreeritud 
domeeninime üle asjaomase geograafilise 
tähisega toodete tunnustatud tootjarühmale, 
järgides asjakohast alternatiivset vaidluste 
lahendamise menetlust või kohtumenetlust, 
kui sellise domeeninime omanik on 
registreerinud domeeninime ilma õiguste 
või õigustatud huvita geograafilise tähise 
suhtes või kui see on registreeritud või seda 
kasutatakse pahauskselt ja selle kasutamine 
on vastuolus artikliga 27.

1. Tippdomeeninimede liidu tasandil 
toimivad registrid peavad ex officio või 
õigustatud huvi või õigusi omava füüsilise 
või juriidilise isiku taotlusel tühistama või 
andma sellise tippdomeeni all 
registreeritud domeeninime üle asjaomase 
geograafilise tähisega toodete tunnustatud 
tootjarühmale, järgides asjakohast 
alternatiivset vaidluste lahendamise 
menetlust või kohtumenetlust, kui sellise 
domeeninime omanik on registreerinud 
domeeninime ilma õiguste või õigustatud 
huvita geograafilise tähise suhtes või kui 
see on registreeritud või seda kasutatakse 
pahauskselt ja selle kasutamine on 
vastuolus artikliga 27.

Muudatusettepanek 67

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 34 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Riigidomeeninimede liidu tasandi 2. Tippdomeeninimede liidu tasandil 
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registrid tagavad, et mis tahes alternatiivses 
vaidluste lahendamise menetluses, mis on 
loodud lõikes 1 osutatud domeeninimede 
registreerimisel üles kerkinud vaidluste 
lahendamiseks, tunnustatakse geograafilisi 
tähiseid õigustena, mis võivad takistada 
domeeninime pahauskset registreerimist 
või kasutamist.

toimivad registrid tagavad, et mis tahes 
alternatiivses vaidluste lahendamise 
menetluses, mis on loodud lõikes 1 
osutatud domeeninimede registreerimisel 
üles kerkinud vaidluste lahendamiseks, 
tunnustatakse geograafilisi tähiseid 
õigustena, mis võivad takistada 
domeeninime pahauskset registreerimist 
või kasutamist.

Muudatusettepanek 68

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 34 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Komisjonile antakse õigus võtta 
kooskõlas artikliga 84 vastu delegeeritud 
õigusakte, millega täiendatakse käesolevat 
määrust sätetega, millega usaldatakse 
Euroopa Liidu Intellektuaalomandi 
Ametile (EUIPO) sellise domeeninimede 
teabe- ja hoiatussüsteemi loomine ja 
haldamine, mis annaks taotlejale 
geograafilise tähise taotluse esitamisel 
teavet selle kohta, kas geograafiline tähis 
on domeeninimena saadav ja soovi korral 
ka selle kohta, kas on taotletava 
geograafilise tähisega identne domeeninimi 
on juba registreeritud. Kõnealune 
delegeeritud õigusakt sisaldab ka 
kohustust, mille kohaselt 
riigidomeeninimede liidu tasandi registrid 
esitavad EUIPO-le asjakohase teabe ja 
andmed.

3. Komisjonile antakse õigus võtta 
kooskõlas artikliga 84 vastu delegeeritud 
õigusakte, millega täiendatakse käesolevat 
määrust sätetega, millega usaldatakse 
Euroopa Liidu Intellektuaalomandi 
Ametile (EUIPO) sellise domeeninimede 
teabe- ja hoiatussüsteemi loomine ja 
haldamine, mis annaks taotlejale 
geograafilise tähise taotluse esitamisel 
teavet selle kohta, kas geograafiline tähis 
on domeeninimena saadav ja soovi korral 
ka selle kohta, kas on taotletava 
geograafilise tähisega identne domeeninimi 
on juba registreeritud. Nende delegeeritud 
õigusaktide alusel võib EUIPO-le anda 
volitused järelevalve tegemiseks selliste 
domeeninimede registreerimise üle liidus, 
mis võivad minna vastuollu liidu 
geograafiliste tähiste registrisse kantud 
nimetustega. Need delegeeritud õigusaktid 
sisaldavad ka kohustust, mille kohaselt 
liidu tasandil toimivad 
riigidomeeninimede registrid ja EURid 
esitavad EUIPO-le asjakohase teabe ja 
andmed.

Muudatusettepanek 69

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 37 – lõige 2
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Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Geograafilise tähise all 
turustatavate liidust pärit toodete 
märgistusel ja reklaammaterjalil peab 
olema tähisele vastav liidu sümbol. 
Geograafiline tähis paikneb liidu 
sümboliga samal vaateväljal. Geograafilise 
tähise suhtes kohaldatakse määruse (EL) 
nr 1169/2011 artikli 13 lõikes 1 sätestatud 
märgistamisnõudeid, mis käsitlevad 
kohustuslike andmete esitamist.

2. Geograafilise tähise all 
turustatavate liidust pärit toodete 
märgistusel ja reklaammaterjalil peab 
olema tähisele vastav liidu sümbol. 
Geograafiline tähis ja tootja või müüja 
nime tähis paikneb liidu sümboliga samal 
vaateväljal. Põhilise koostisosa 
päritoluriik, mis ei ole sama mis 
geograafilise tähise päritoluriik, 
märgitakse viitega liikmesriikidele või 
kolmandatele riikidele. Geograafilise 
tähise suhtes kohaldatakse määruse (EL) 
nr 1169/2011 artikli 13 lõikes 1 sätestatud 
märgistamisnõudeid, mis käsitlevad 
kohustuslike andmete esitamist.

Muudatusettepanek 70

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 37 – lõige 5 – lõik 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Tähistele „kaitstud päritolunimetus“ või 
„kaitstud geograafiline tähis“ vastavad 
lühendid „KPN“ või „KGT“ võivad 
esineda geograafilise tähisega veini ja 
põllumajandustoodete märgistusel.

Tähistele „kaitstud päritolunimetus“ või 
„kaitstud geograafiline tähis“ vastavad 
lühendid „KPN“ või „KGT“ esinevad 
geograafilise tähisega veini ja 
põllumajandustoodete märgistusel.

Muudatusettepanek 71

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 37 – lõige 9

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

9. Kui taotlus lükatakse tagasi, võib 
lõike 6 kohaselt märgistatud mis tahes 
toodet turustada kuni olemasolevate 
varude ammendumiseni.

välja jäetud
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Muudatusettepanek 72

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 38 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Käesolevas jaotises sätestatud 
kontrollide ja jõustamistoimingute 
tegemisel järgivad vastutavad pädevad 
asutused ja toote sertifitseerimise asutused 
määruses (EL) 2017/625 sätestatud 
nõudeid. Määruse (EL) 2017/625 VI 
jaotise 1. peatükki geograafiliste tähiste 
kontrolli suhtes siiski ei kohaldata.

3. Käesolevas jaotises sätestatud 
kontrollide ja jõustamistoimingute 
tegemisel järgivad vastutavad pädevad 
asutused ja toote sertifitseerimise asutused 
liikmesriikides ja kolmandates riikides 
määruses (EL) 2017/625 sätestatud 
nõudeid või kolmandate riikide 
samaväärseid õigusaktide nõudeid. 
Määruse (EL) 2017/625 VI jaotise 1. 
peatükki geograafiliste tähiste kontrolli 
suhtes siiski ei kohaldata.

Muudatusettepanek 73

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 39 – lõige 3 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3a. Lõikes 2 käsitletud sisekontrollid 
ja lõikes 3 käsitletud kolmanda isiku 
kontrollid tagavad kehtivate sanitaarsete 
ning fütosanitaarsete eeskirjade ja 
keskkonna-, sotsiaalsete ja loomade 
heaolu standardite järgmise.

Muudatusettepanek 74

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 42 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Liikmesriigid võtavad asjakohased 
haldus- ja kohtulikud meetmed, et hoida 
ära või peatada nende territooriumil 
valmistatavate, käitatavate või 
turustatavate toodete või teenuste 
nimetuste kasutamine, mis on vastuolus 
artiklite 27 ja 28 kohase geograafiliste 

3. Liikmesriigid võtavad asjakohased 
haldus- ja kohtulikud meetmed, et hoida 
ära või peatada nende territooriumil 
valmistatavate, käitatavate või 
turustatavate toodete või teenuste 
nimetuste kasutamine füüsiliselt või 
netipoodides, mis on vastuolus artiklite 27 
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tähiste kaitsega. ja 28 kohase geograafiliste tähiste kaitsega.

Muudatusettepanek 75

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 42 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

3. Liikmesriigid võtavad asjakohased 
haldus- ja kohtulikud meetmed, et hoida 
ära või peatada nende territooriumil 
valmistatavate, käitatavate või 
turustatavate toodete või teenuste 
nimetuste kasutamine, mis on vastuolus 
artiklite 27 ja 28 kohase geograafiliste 
tähiste kaitsega.

3. Liikmesriigid võtavad asjakohased 
haldus- ja kohtulikud meetmed, et hoida 
ära või peatada nende territooriumil 
valmistatavate, käitatavate või 
turustatavate toodete või teenuste 
nimetuste, sealhulgas domeeninimede 
kasutamine, mis on vastuolus 
artiklite 27 ja 28 kohase geograafiliste 
tähiste kaitsega.

Muudatusettepanek 76

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 46 – lõik 1

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Komisjonile antakse õigus võtta kooskõlas 
artikliga 84 vastu delegeeritud õigusakte 
käesoleva määruse täiendamiseks 
eeskirjadega, millega antakse EUIPO-le 
õigus kontrollida kolmandate riikide 
geograafilisi tähiseid, mis ei ole 
geograafilised tähised päritolunimetusi ja 
geograafilisi tähiseid käsitleva Lissaboni 
kokkuleppe Genfi redaktsiooni mõistes ja 
mille kohta on esitatud kaitsetaotlus 
vastavalt rahvusvahelistele 
läbirääkimistele või rahvusvahelistele 
kokkulepetele.

välja jäetud

Or. en
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Ettepanek võtta vastu määrus
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Artikkel 46 – lõik 1 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Kõik kolmandatest riikidest pärinevad 
geograafilised tähised ja kvaliteedikavad 
peaksid olema tagatud samaväärse 
nõuetele vastavuse kontrolli ja 
järelevalvega, mida rakendatakse liidust 
pärinevatele toodetele, sõltumata 
spetsiifilisest protsessist, mida on nende 
liidus registreerimiseks või 
tunnustamiseks järgitud.

Muudatusettepanek 78

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 46 – lõik 1 b (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Komisjon kiidab kolmandate riikide ELi 
liikmesriikidega võrdväärsed meetmed 
heaks pärast lõigus 2 toodud nõuete 
täitmist.

Muudatusettepanek 79

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 47 – lõige 1 – sissejuhatav osa

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

1. Kui komisjon kasutab käesolevas 
määruses sätestatud volitusi usaldada 
ülesandeid EUIPO-le, on tal samuti õigus 
võtta kooskõlas artikliga 84 vastu 
delegeeritud õigusakte, et täiendada 
käesolevat määrust kriteeriumidega, mille 
alusel jälgida selliste ülesannete täitmist. 
Need kriteeriumid võivad hõlmata 
järgmist:

1. Kui komisjon kasutab käesolevas 
määruses sätestatud volitusi usaldada 
ülesandeid EUIPO-le, on tal samuti õigus 
võtta kooskõlas artikliga 84 vastu 
delegeeritud õigusakte, et täiendada 
käesolevat määrust kriteeriumidega, mille 
alusel jälgida selliste ülesannete täitmist. 
Need kriteeriumid hõlmavad eelkõige 
järgmist:

Muudatusettepanek 80

Ettepanek võtta vastu määrus
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Artikkel 47 – lõige 2

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

2. Hiljemalt viis aastat pärast EUIPO-
le esimeste ülesannete delegeerimist 
koostab komisjon ja esitab Euroopa 
Parlamendile ja nõukogule aruande EUIPO 
poolt nende ülesannete täitmisel saavutatud 
tulemuste ja saadud kogemuste kohta.

2. Hiljemalt kaks aastat pärast 
EUIPO-le esimeste ülesannete 
delegeerimist koostab komisjon ja esitab 
Euroopa Parlamendile ja nõukogule 
aruande EUIPO poolt nende ülesannete 
täitmisel saavutatud tulemuste ja saadud 
kogemuste kohta.

Muudatusettepanek 81

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 51 – lõige 1 – punkt g

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

g) asjaomase toote märgistamise 
erinõuded;

g) asjaomase toote märgistamise ja 
füüsilises kaubanduses või internetis 
olulise teabe esitamise erinõuded;

Muudatusettepanek 82

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 52 – lõige 1 – punkt a

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

a) tootespetsifikaadi põhielemendid, 
täpsemalt: toote nimetus ja kirjeldus, 
sealhulgas vajaduse korral pakendamisele 
ja märgistamisele kohaldatavad 
erieeskirjad ning geograafilise piirkonna 
kokkuvõtlik määratlus;

a) tootespetsifikaadi põhielemendid, 
täpsemalt: toote nimetus ja kirjeldus, 
sealhulgas vajaduse korral pakendamisele, 
märgistamisele ja selle kaubanduslikule 
esitusviisile, sealhulgas netipoodides, 
kohaldatavad erieeskirjad ning 
geograafilise piirkonna kokkuvõtlik 
määratlus;

Muudatusettepanek 83

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 67 – lõige 3

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek
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3. Komisjonile antakse õigus võtta 
kooskõlas artikliga 84 vastu delegeeritud 
õigusakte, millega täiendatakse 
tootespetsifikaadi muutmise menetluse 
eeskirju.

välja jäetud

Muudatusettepanek 84

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 73 – lõige 10

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

10. Komisjonile antakse õigus võtta 
kooskõlas artikliga 84 vastu delegeeritud 
õigusakte käesoleva määruse 
täiendamiseks eeskirjadega, et sätestada 
asjakohased sertifitseerimis- ja 
akrediteerimismenetlused, mida 
kohaldatakse lõigetes 2 ja 5 osutatud toote 
sertifitseerimise asutuste suhtes.

10. Komisjonile antakse õigus võtta 
kooskõlas artikliga 84 vastu delegeeritud 
õigusakte käesoleva määruse 
täiendamiseks eeskirjadega, et sätestada 
asjakohased sertifitseerimis- ja 
akrediteerimismenetlused, mida 
kohaldatakse lõigetes 2, 5 ja 6 osutatud 
toote sertifitseerimise asutuste suhtes.

Muudatusettepanek 85

Ettepanek võtta vastu määrus
Artikkel 84 a (uus)

Komisjoni ettepanek Muudatusettepanek

Komisjonile antakse õigus võtta kooskõlas 
artikliga 84 vastu delegeeritud õigusakte, 
millega täiendatakse käesolevat määrust 
eeskirjadega, millega antakse EUIPO-le 
võimalus toetada liidu tootjaid, eelkõige 
väikeseid ja keskmise suurusega tootjaid, 
ning tootjarühmi vajaliku teabe andmisel, 
et kaitsta nende õigusi ja järgida 
erinevaid õigusraamistikke välisturgudel, 
sealhulgas seoses kaubanduslepingutega.
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NÕUANDVA KOMISJONI MENETLUS

Pealkiri Veinile, piiritusjookidele ja põllumajandustoodetele antavad Euroopa 
Liidu geograafilised tähiseid ning põllumajandustoodete 
kvaliteedikavad ja määruste (EL) nr 1308/2013, (EL) 2017/1001 ja (EL) 
2019/787 muutmine ning määruse (EL) nr 1151/2012 kehtetuks 
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